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PRAEFATIO. 



I j ondini qtium ante biennium, summi Borussiae Ministerii muniiicentia 
commorari mihi liceret, ut, quod diu erat in votis, litteris Indicis pro 
viribu8 meis consulerem, nihil prius equidem et antiquius hahui, quam 
ut sitim meam in Antiquitates Indicae gentis ardentissimam quocunque 
modo explerem: non solum libris rarioribus legendis excerpendisve et 
ediUonibus textuum Sanscritorum comparandis atque emendi9, scd scul- 
pturis quoque et picturis, quae in Museis asservantur, inspicicndis et 
virorum doctorum colloquio, ubi dubii aliquid atque obscuritatis obori- 
retur, illustrandis, inprimis vero codicibus manuscriptis evolvcndis dc- 
scribendisquc, donec pestis, pro dolor! Gangetica in patria urbe exorta 
et iamiam saeviens post exiguum temporis spatium studia interrupit dile- 
ctissima et patremfamilias domum rcvocavit. Intcr ea quae raptim ipse 
collegi, de iis enim quae Rosenio meo et Stenzlero, intima mihi ami- 
citia coniunctis debeo: Chhandogyae codicem, apographa Ritusanhari, 
Gitagovindi, Brahmavaivartapurani rell. nunc est tacendum, primum for- 
tasse locum occupent Bharlriharis quae dicantur scntentiae, quas iam 
lectoribus benevolis trado et maximopere volo commendatas. Quae 
vero caussae me impulerint ut haec potissimum carmina elegerim et 
quae dici possint in universum dc persona et ingenio poetae, de codi- 
cibus quibus usus sum manuscriptis, de ordine librorum singularumque 
sententiarum nativo, de metrorum ratione et de carmine erotico Chau- 
rapanchdsica dicto, quod senteutiis hiscc praemisi, ea omnia, ne quid 
desidcret lector, breviter iam et omni qua par est verecundia, sunt ex- 
ponenda. Itaque primum de auctore sententiarum videamus. 



VI PRAEFATIO. 

Constans exstat Indorum fama, quae mrftfl i pq sivc Centwias ut 
vocantur, ad Bhartribarim, rcfert regis VikramAdityi fratrem, qui sc- 
culo ante Christum natum primo iloruit et tractatum quoquc grammati- 
cum scripsisse putatur, quo de temporis momento nulla sane dubitandi 
oausa adcst idonca. Etenim citantur sentenUae non modo in operibus 
rhetoricis, ut in Sdhilyadarpano (de quo exstat Codex anno 1027 con- 
scriplus; vid. Schlegel reflexions sur lcs langues Asiat p. 111.) et in eo, 
quod antiquius est, Kdvyaprakdso scripto, sed etiam in dramaticia Bha- 
valhfith ex seculo octavo, ia HUfipa&so ex primis post Chr. seculis 
et in ipsa Kdliddsi, poeUe nostri aequalis Sakuntala (vid. ad Nit. 62). 
Ouodsi tamen disticha Satacorum. auae soarsa huc illuc amid diversos 
Leguntur, px alio quodam fonte derivata vel etiam per 
cojlectoreai cx pperibus isds dcsumpta ct Bhartrihari tributa putes, 



habeamus, obstat earundem ingenua et haud fucata sim- 
pUtitas, quae, in modulis et rhvthrajs spbrior, paroemia et alliteratio- 
ucs, quibus serior aetas delectatur, rarissimc captat, quae modura in 
vocabulis componendis ct in sesquipedalia verba diducendis non trans- 
gredirur et quae in u 1 | i v i >rst 1 1 1 1 colore, imaginibus et totius hnguae r a- 
U0aa.^4»^aUdasi sermonem et actatcra proxime accedit. Reliqua quae 
de fjhartrjhare traduutur inanes fabulae sunt, quas in transcursu tetigisse 
sufiiciat. Fingunt enim Vikramum, inter quioque fratres minorem, a 
nilre Gajulharvascaa. uui iu. jilaivic iuJjc Dkaranaeara domidiium ha- 
h/Uifo tfl^^ruuu accepissp sed, .ipsuuv, peregrinandi cupiduin Bhaitrihan 
imnrri i vissc : liuuc autem uxoris periidia et adulterio . miar adnltern 
pomum quod immortalitatem praeberet dederat, commotum, vitam au- 
steram iuiisse ct librum de devotipae composuisse: quod ultimura sperte 
. xpiicaU sunt ex sccundp libri Niti versu, ubi de mulieruin pej£dia 
qmrfrir iqtfa. INarrautur, quac modo diximus, in labuLrum eolle- 
etione vulgo BeilalpachUi h. e. 5r<TI^3*jraSirrT narratioacs de vigintiqiim- 
que daemonibus dicta, a Sivaduso composita (cfr. AsiaL. Joiu-nal II. 
p.27.), quibus conspirant ferc quae Scholiasta in capite secundi libri 
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PRAEFATIO. VII 

protulit: 7T5TT fafa*WH«)*l 351*1** <ftf H^^dl^lUIHI I c** 

<tir*1«r^ ^TcTmRJH HTWn *nT <*H<T »l^IcT H^H HII*-rl nc4*<rl SH^UM HHT*l 
feMpf ^T^TT qFT#T ^TTTT HrCiHT: rT^T I fTCTTfa ^T^t «frTTW^rlHI 
rT^ as^f I rTOTfa ^^iHil l ^ : rFH n P-u™ describere faedet, hoc 
unuin tantum addo, poinum illud eodem modo induci discordiae in- 
strtunentum, quem ad modum illud in mille et una noctibus notissimum; 
ceterum vero in versu, ad quem illustrandiun haec attulit Scholiasta, 
nihil omnino latere puto quod ad Bhartriharim neccssarie refercndum 
sit, quare assentiri non possum Colebrookio viro clarissimo erfstimanti 
(Introduct. remarks p. xiu. in Editione Bhartr. Srir.) : auctorem in illo 
aaltem versu ad vitatu suam respexisse. Rogerius denique ex mente sa- 
cerdotum Bhartriharim Brahmani cuiusdam, Sandragoupeti Naraja no- 
minati filium fuisse pcrhibet, hoc est, nisi omnia me fallunt, Sandra- 
cotti regis •\JW\\ ) celeberrimi, quem sacerdotem fuisse scioli 

seriores hallucinantur. Hunc pergunt quatuor uxores duxisse: filiam 
Brahmani ex qua Vararuchim sustulit, ex filia Kshatriyi Vikmmdrkum, 
ex fiUa Vaiayi Batlim atque ex Sudrii denique uxore Bkartriharim. Ho- 
rum primus Vararuchis sapientissimus, ut volunt, Vedorum partcm com- 
mentario amplexus est ct librum composuit ethicum: igitur procul du- 
bio idem est quem grammaticam Prakritam composuisse constat. Vi- 
kramadityum porro regnum suscepissc et Battim aibi adiunxissc mini- 
strum tradunt; sed in hoc denuo errare videntur et personas et tempora 
confundentcs : exstat enim quod Bhuttikuvyam vocant carmcn gramma- 
ticuni, Rami res gestas simul cxponens, qUod Bhartrihari cuidam gram- 
matico aetatc posteriori tribuitur (Asiat. Research. X, p. 436.) atque ex 
huiua carminis nornine fratrem Bhartriharis nostri divinasse existimo 
Battim. De centuriarum denique auctore eadern fere quae supra attu- 
limus, Padmanabhus apud Rogerium fabulatur: dum voluptatibua sum- 
mopete fuisse deditum et Mltra trecentas uxores dtaisse. Pater igitur, 
iam in filium minorem, ex quarti ordinia uxore natum, nimium sevc- 
rua, viUm eius dissolutam reprobravit, quo facto Bhartriharis, uxori- 
bua repudiatis, sententiaa noatras non composuit quidem sed ex 



VIII PRAEFATIO. 



libris aHis coUegit. Hoc unum ex eiusmodi farinae fabellia teneas ve- 
lim; nam etsi Sataca haec ad genua dicendi sententiosum atricte 
accedant aed iu aint comparata ut unua idemque poeta talia 
potucrit, facile tamen inducor ut credam ea iam antiquitus ex aliis 
carminibua excerpta et inter ae conglutinaU fuisse, id quod de omni- 
bua sententiarum collectionibus antiquis valct, quae postea demum col- 
lecta, viro cuidam suac actatis sapientissimo aolent tribui. Eadem 
modo sententiae et adagia in V. Testamento Salomoni, Arabica vero 
Alidi aliisque hominibus acutis tribuuntur, neque in tali fama, nisi 
caussae vetant idoneae, facile negavcris, partem saltem illarum senten- 
tiarum ad auctorcm cui adscribuntur referendam esae, quod equidem 
de secundo potissimum Centuriarum libro crediderim. Hacc fere sunt 
de auctore carminum quae dicenda habui, debilia quidem et 



ignorentur, 8ed habent etiam artea haec fata, ut, quando ad posteros 
propagentur, hi quidem ipsas doctrinas satis accurate servent, quae vero 
ad earundem hiatoriam, ortum, progressum et incrementum pertinent, 
ea fere negligant omnia. Eandem sortem experU est Indica eruditio, 
cuius origo tenebria adeo est involuta, ut ex illis reUquiia quae hodie 
8UpCT » uut atque ex veterum in rebus Indicis inscitia, vix quidquam certi 
possit erui. Quae quum ita sint, reliquiae grata sumamus manu atque 
eas praesertim quae ob nativam suam pulchritudinem ad posteros devenire 
summopere mercntnr. Atqve hoc de Bhartrihare inprimu testatur vir 
in rebus Indicis omnium doctisaimus Colebrookius , qui Sataca eam 
potissimuxn ob caussam Hitopadesi editioni Sriramapurensi adiecta fuissc 
ait, quod egregiae in iis morum descriptiones deprehendantur et quod 
nitor insuper poeticus, parciore quidem manu quam in 

carminibus dispersus in iisdem inveniatur, scd qui 

Hoc praecipue dicendum est de )ibt&'.qw ffiti 
et argumenti elegantia et dicUonis suavitate 
reliquis longe praesunt et quem multis de caussis antiquissimum 
puto, cui postea sese adiunxerint libri Sringdra et f^airag/a, 





PRAEFATIO. IX 

interdum frigoris pleui. In primo libro Sringara, sive de amoribus, 
solitis imaginibus laudantur midiercs et vituperantur, earumque nates 
magnac, lotis similes oculi, tumentium mammarum onus sexcenties oc- 
currunt, in qua re miramur sane poctas Indicos, eos saltem quibus vis 
ingcnii nullo modo deest, quod talibus ineptiis certant et „toties revoca- 
tos eandem rem dicunt commutatis verbis et sententiis." Quod multo 
magis de libro tertio valet, ubi repetita semper, imaginibus frequenter 
putidis et pingue quiddam sonantibus, sordida illa Yoginum dcvotio de- 
scribitur. Verba, quac Ilgcnius (in opusc. pbilol. H. p. 70.) de poetis 
Graecorum gnomicis protidit, apprime huc faciunt: „Mirari subit, quo- 
modo tot poetae in tam vili orbe morari potuerint, et quidquid in iis 
erat ingenii, id non rcbus praestantioribus, quae ornatum aliquem poe- 
ticum admitterent, dedicarint, sed in res transtulerint, quae nisi a pietate, 
eommendationcm babent nullam." In libro secundo contra leguntur 
adagia vere acuta (cfr. vs. 3. 7. 8. 11. 16 rell.), inveniuntur sententiae 
morales quae ingenium exprimunt cum quadam noviUte et graviute, 
quac laudem doctrinae, honesUtis et omnis virtutis cclebrant cum grato 
quodam ct perspicuo acuminc (cf. 4. 5. 6. 12 et rell.); prosUnt Ubulae 
Aesopicis similes, quibus clausulas addit poeU, non Ules quidem quales 
Martialis aut nostratcs solent addcre, attamen suaviute sua non destituUs 
(ut 57. 62. 98); adsunt epigrammata ut iu dicam historica, sive hiato- 
riolac versibus enarratae (v. c. 67. 82. 86) ; mjthologica denique de- 
prehenduntur permulta, quae fabulosa vocari possunt interdum, sed 
rem de qua agitur probe illustrant (vid. 10. 15. 27. 28. 29. 38. 68. 
69. 72. 85. 93.). In omnibus vero hisce sententiis cgregia latent ad- 
iumenU ad mores Indorum antiquiores dcpingendos, et, quod rei ca- 
put cst, ad intimam linguae SanscriUe scientiam comparandam, quibus 
de caussis et nos, qui iuvenibus imprimis doctrina provectioribus pro- 
desse volebamus, Bhartriharim, quem academicis lectionibus perquam 
aptum censet Schlegelius (Reflcx. p. 163.), denuo edendum curavimus et 
textum, ceteroquin rarissimum a pessimis, quibus scatebat, mendis pur- 

8 b 
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X PRAEFATIO. 

Iam de auxiliis mcis, quibus in hac Sataconim cditione uaua sum 
ct de iis in generc quae ad crisin pertincnt pauca dicenda sunt, prae- 
cipue de manuscriptis Codicibus qui Londini, in collcgii mercatorum 
in Indiam commeantium Museo (East India House) asservantur et vi- 
rorum cuiusvis regionis doctorum usui summa cum liberalitate permit- 
tuntur. Codices Bhartriharis , praeter unicum Taylorianum, Gaikava- 
renses omnes et a viro immortalis mcmoriae Colebrookio Museo donati 
sunt. Inter hos Codex optimae notae et a nobis princcps habitus is 
est, qiu scriptura Devanagarica exaratus, in Catalogo numero 1791 si- 
gnatus, omnes Bhartriharis sentcntias complcctitur cum commentario 
perpetuo. Scriptura Codicis paullo recentior videtur neque librarius 
annum quo membranam descripserit notavit. Nos litera A codicem di- 
stinximus, cum editione impressa quam accuratissimc contulimus eiusque 
scholia descripsimus , quorum apdgrdphum sollcrs Stcnzlerus ctira ao 
diligcntia dcnuo, terupore urgente, pcrlustravit. — Secundus Codex, 
quem B nominavimus, in catalogo numerum prae se fert 1987 et prae- 
ter alia quaedam, ut Kiratarjuniji fragmentum, integrum Bhartriharis 
opus sed sine commentariis continet, scriptura devanagarica satis 
antiqua, Samvat 1604, hoc est anno p. Chr. n. 1547 conscriptus. In 
lectione quidem insignis est aestimandus codex, quippe cuius librarius 
complures ante oculos habuisse membranas possit videri ex quibus tex- 
tum quodammodo criticum concinnarc studcrct, vocabulum aliud trans- 
figcndo, aliud obelo notando, et variantcm lectioncm uncis, hoc modo 
X— X includendo. Quum tamen eo non proccsscrit ut sphalmata evi- 
taret pessima sed saepenumero intolerabili ncgligentia atque oscitantia 
verba vitiaret, scriptorem existimo vetus quoddam exemplar criticum 
negligentius transscripsisse potius quam suo ipsius iudicio ac crisi fuisse 
usum. Ceterum centuriae in hoc apographo longe ultra centuwversus 
transcurrunt: Vairagya enim 123 exhibct disticha, Niti 106, Sringara 
121, ita ut librarius aliquis rccentior hoc codice usus, centuriam tantum 
desideraturus esset dimidiam, ad quartam si placuissct digercndam. Nos 
vero vcrsus omnes, qui apud alios desiderabantur, exsulare iussimus: 
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et merum, ez more 
hq*vvwtqo?*iq(w» continent; uleeribus laborant gravissimis nequc ullo me- 
tro, nisi coniecturis factis audacissimis possunt adaptari; sunt practorea 
obscuri plerumque et sine scholiis intellectu difficillimi. Nam quid 
aenigma sibi velit quale vs. 70. exstat, videant me acutiores: 
T^lJ oPi ^4 T£tj 4ryiMkMld<ld^i: I 

W 2TTH w&u t&i 53* =ra 34 a 
Alius codex, litera C notatus, in Catalogo no, 1649, librum Sringaram 
tantiun continet cum commentario. Litteris Bcngalicis et quidem negli- 
genter scriptus est neque annum prodit. — Eundem librum de amori- 
bus praebet Codex D numcrum 1378 in fronle gercns; scriptura est 
Devanagarica , scholia adsunt eadem, annu» autem quo exaratus est, 
Samvat 1855 sive 1798 post Cbristum. - Unus exstat liber e colle- 
cUone Tayloriana no. 140. a nobis T notatus, quem strictim tantum in- 
speximus. Integra quidem Sataca continet apograpbum sed misere vexata 
et vcrsionis tantum in gratiam, ut videtur, subiecta; haec autcm versio, 
litteris devanagaricis, iisdem lnetris et rhythmis praeterea finalibus in- 
structa, dialecto quadam hodierna confecta est quac vel ipsi Shakespeario 
aliisque viris doctis, qui idiomatum vulgarium cognitionem sibi compara- 
verunt, ignota fuit. Ordo deniquc versuum in Cod. quam maxime est 
turbatus, ideo ut inutilem fere laborem instituat qui apographum hocce 
cum aliis velit conferre. — De Editione Satacorum Sriramapurensi eadcm 
dicenda sunt, quae iam vir clarissimus Aug. Guilelmus a Schlegel in me- 
dium protulit de Ramcidis atque Hitopadesi editoribus. Idem enim Ca- 
reyus ct iidem forsitan litteratilndici, Panditi nominantur, qui fabularum 
textum prelo paraverunt, Bhartriharis etiam disticha e tribus, mancis 
quidem sed sese invicem supplentibus, Co~dicibus Mst. primi evulgarunt 
et Ilitopadeso tanqnam appendicem adiecerunt (Sriram. 1804.). Etsi vero 
hi docti viri omnibus muniti pracsidiis ad crisin auctorum Indicorum 
accesserint, queritur nihiiominus Schlegelius, hos esse in primis ediUo- 
uibus parandis negligenter versatos. Et recte quidem qucritur vir 
tiMimus. Nam Bhartriharim quod attinet, metra portentosis * 



XII PRAEFATIO. 

violarunt; glossemata in textum, genuina lectione neglecta, receperunt; 
versuum ordinem turbarunt; vocabula falso haud raro distinxerunt; 
scholia in librum Vairagyam vitiis plena imprimcnda curarunt; confu- 
derunt alia, aba ad lubitum omiserunt; textum denique typis expressum 
a sphalmatis typographicis non ubique purgarunt. Gravis sane ac- 
cusatio, cuius tamen commentarius noster in quovis fere disticho prac- 
bebit argumenta. Rarior praeterca facta est editio illa primaria, quam 
iam post vulgatum per duumviros clarissimos liitopadesum, vix ac ne vix 
quidem in manus tironum venturam esse speramus: in erudRorum con- 
spectum si fortc cadat, ii sane ubique videbunt iudicium nos nimis seve- 
rum non tulisse. — Restat ut de versione belgica, quae duobus saeculis 
praeteritis et prima fortasse quae ex lingua sanscrita in Europaeum sermo- 
nem translata unquam apparuit, paucis agam. Est haec Jbraluwu Rogerii, 
sive potius Brahmani Padmanabhi, cui omnta sua debet Rogcrius, in 
libro, cuius versione gallica utor: la porte ouverte pour parvenir a la 
connoissance du paganisme cache, trad. en franc. par Thom. de la Grue, 
Amsterd. 1670. 4-, ubi inde a pag.29i. libri VairAgyi et Nitis legitur 
paraphrasis. Religionem christianam propagandi caussa anno 1630 in 
Indiam tetendit Rogcrius et in urbe Paliakatta, in regione Carnalica 
sita, decennium fere commoratus est ubi ex sacerdote, quem modo no- 
minavi, brahmanico, linguam lusitanicam edocto, compendium non modo 
mythologicum sed versionem quoque Bhartriharis, prima de amoribus 
centuria praetermissa, fando accepit et concmnavit. Hanc quidcm in- 
terpretationem , ctsi ubique fere picturae partem aversam satis pelluci- 
dam repraesentet et paraphrasis potius dici possit, magna mihi fuisse 
utilitate ad sensum in dubiis locis universum captandum, ingenue fa- 
teor. — Sententias denique selectas Loiseleur de Longchamps chresto- 
matiae suae inseruit ex Edit. Srir. desumptas et vitiis gravioribu>pur- 
gatas. Atque haec sunt in novo textu concinnando quae mlhi aderant 
subsidia, quU>us quotnodo usus et qualia secutus sim praecepta critica, 
indicabo et religiose, ut par est, cum lectoribus communicabo. „Cen- 
sendi iudicandique munere, verba sunt Ruhnkenu, sic fungitur aliquis, 



PRAJEFATIO. XIII 

ut vera a falsis ct suppositiis discernat, fraudes suis vestigiis odoretur 
et demonstret, obscuris sive rebus sive verbis lumen affundat, depra- 
vaU corrigat, laudet recta, deprehendat viUoaa;" quod quidem prae- 
ceptum ut in iibris Sanscritis edendis omnibus valct ita maxime in 
Bhartriharis sententiis, quippe quae, ad publicam instructionem aptis- 
simae, a multis describebantur et vitiis ideoque laborant gravissimis. 
Primum vero, rem altius ut repetam, ne hoc quidem dici potest quo- 
modo se invicem sequi debcant tres Centuriae, quum ex Godd. Msttis 
nil certi de hac re possit elici. In codicibus C et D librum de amori- 
bus tantum invenimus, reliqui autem, literis A et B insigniti, Vairlgyani 
praeponunt, Sring&ra libro collectionem claudentcs ; scd ordo ille ab 
constitutus essc potest homine qui libros, per se absolutos, postea con- 
iunxit, tametsi Rogerius Vairugyam quoquc Niti libro anteponat. Scho* 
liastam in Cod. A si audiamus, VairAgyam Ule solita formula claudit 

^frt HrLgfoill VrT Qj l i^ l d^ Stmi at <F> e eadem in fine Srin- 

gftrasaUci: in libri tamen de officiis clausula hanc centuriam primam 
appellat, et, quod in aliis libris neglexit, Commentarium finitum decla- 
rat: jrf^r HrLQfiuu ^rf Hllfixirl*ti STRTH I ^frt Hrt^ffmT (o<^ri 

Ztmm ^falllrl** ^ihivJ " 0,1 a< * di P otcst eundem commcnUtorem in 
solo de offiriis libri initio fusius de poeta narrationem instituere, in 
aliorum contra librorum capite rem Ucite aggredi, iU ut mcrito puUre 
possis eum Niti centuria totam incipere collectionem. Scd omnes 
hascc raUones, iamiam sibi opposius nil probare, quilibct ipse videt, 
inprimis si sUtaamus NitisaUcam antiquitus solum exstilisse, quare con- 
8ultius visum est, ordincm qucm Edit. Sr. induxit servare, primiun, ne 
mtegris libris transpositis maior oriretur confusio ac discrepantia, dem 
autem quia ex mente Indorum nos egisse puUmus quod iuvenilibus 
nequitiis incipientcs ad virilis aeUtis officia et morum praecepta trans- 
gressi devoUone senili ac poenitentia, ut solent illi, finivimus fortassc 
denique compilator ipse dc conailio collccUonem suam ab ipwmoi? au- 
spicabatur carminibus, quo lectores ad reliqua quoque alliceret et ex- 
ciuret. Res porro non minus ardua erat singulas cuiusvis Ubri sen- 
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teutias ita inter sc connectere ut inscriptionibus responderent cuiqne 
decadi impositis. Distinguitur enim centuria quaevis in decem capita 
minora suis quaeque titulis inscripta, contra quam diatinctionem liber 
de amoribus in eo tantum pugnat, quod decadem non servavit sed capita 
plus ultra decem versus prolongavit, interdum vero, ut in tempestatum 
descriptione, intra hunc numcrum se detinuit. In Ed. Srir. lemmata 
ibidem rcpcriuntur ubi in Cod. A, quem in Sringara sequitur illa, 
prostant, ita ut in hoc libro ncc mutandum csset quicquam, neque ordo, 
qucm Cod. B perpcram observavit, notandus. In libro tamen secundo 
editio inscriptiones prorsus omisit, et recte quidem, portentosum e Cod. 
B et Tavloriano ordinem secuta; in tertio demum libro huc illuc adscri- 
psit lemmata, ad Cod. A denuo recurrens, ita tamen ut nimiis saepe 
interspersa sit scntcntia quac cum titulo nullo modo concordet. Quae 
omnia quum ita sint, capita in hfsce libris mfrjora ad scnsum in- 
scriptionibus indicatum redigi debebant, versus intcrdum transponendus, 
intcrdum transfigendus, saepc cliam cx aho loco, quin imo cx secundo 
libro in tertium transfcrendus, ad quam rem magno sanc adiumento 
fuit versio Rogerii. Nam etsi haec, in singulis iusto liberior, saepe- 
numcro nc sensum quidcm recte indicaverit, tamen in eO praestan- 
tissima visa cst, quod decades bene distinxit et distichon quoddam 
omittere potius maluit quam seriem turbare genuinam. In digerendis 
antem hoc modo sententiis cadem crisi atque in variantibus lectionibus 
usus sum, sciEcet ut versum non reciperem, nisi duae saltem vel plu- 
rcs adessent auctoritates, quae suum cuique locum adsignarent. Quodsi 
semel vel bis morem huncce violasse videar, in notis rationea reddidi, 
quibus argumentis commotus cquidem fuerim ieiunae alicuius sententiae 
loco interscrere aptiorem: ordine enim, qualem Edit. exhibet, semel 
turbato, nihil sane referre opinabar qualem versum alteri cxpuncto 
substitueremdummodo locum suum apte tueri posset. Ne tamen lector, 
editione Sr. usurus, in hac re dubius maneat, tabulam in fine opusculi 
adieci synopticam duorum librorum, qui ad distichorum ordinem a 
nostra editionc omnino ducrepant, ex qua tabula simul apparet textum 




i 

rulgarem Sriramapurensem in libro Nlti Codices B et T, in Vairagyo 
litera A notavimus, presse sequi, ita ut editores ad 
ipso Cod. B usos fuisse haud ab«- 
statuas \ quum vero in lectione non eadem inter uirum- 
que textum necessitudo existat, sed Edit. nimium quantum differat et 
alia prorsus scholia, quam in Cod. A leguntur, praebeat, tertium qnod- 
dam manuscriptum pro norma habuissc omnino putandi svmt editores. 
Versus denique abundantes ex Cod. principc A et Edit. Sr. in sup- 
plementis collocavimus. Prorsus enim absonum csset Centurias vocare 
Bkartriharis sententias si vel unus vcrsus numenun centenarium exce- 
deret; in animadversiones tamen disticha ablcgare noluimus ista, ne 
pro spuriis haberentur omnia de quibus non constaret : de singulis cete- 



Gravioris utique in re critica momenti est metrorum ratio, qnara 
qui neglexerit, in legendis poetis et quid dicam in emendandis ubique 
hacrebit. Solent enim in opere longo iroXyjrAcW oirpw uti seriores 
poetae Indici, praesertim in sententioso poeseos genere. cadem quoque 
Bharlriharis sataca metrorum varietate insignia sunt, de quibua, ne <*i- 
que disticho achema suura preeponere cogamur, pauca disserere Ubet, 
equidem lectores ad Colebrookii tractatum on Sanscril and Pra.- 
(Asiat. Res. Vol. X.) et ad doctum Lassenu in Ilitopadesum 
commentarium ablegare, ubi xnetra illa pag. 197. ad normam suam rc- 
vocata sunt fcrc omnia, at quum Kalidasi opusculum Srutabodham dictumt 
cuius apographum amico debemus Stenzlero, nondum in vulgus sit pro- 
latum, haud ingratum fore speramus, quod ex illo dc metris compendiolo, 
celeberrimo poetae adscripto atque ex Mallindthi scholiis, praecepta huc 
illuc inspergam, quate etsi rem clariorem non reddant, leges tamen 
continent firmwsimas ad quas oratio dirigi debeat poetica. Quoniam 
vero scientia metrica auAiuvjienupitur, Kakdaaua libellum suum, in cu- 
Pingaium aliosque sequitur antiquiores, Smtabodham no- 
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Quadraginta versibus, quos dicimus memorialibus, constat 
ut unoquoque disticho metrum quoddam, cuius nomen ac 
exhibct, absolvatur, praeccptis quibusdam de pedibus hunc in 




5TT JT^TWTHT 

Hoc est: tf est sigia pro tribus longis (Molosso ), 7$ pro tribus bre- 

vibus (Tribrachy >f P™ prima longa (Dactylo - v), pro prima 

correpta (Bacchio o — ), $T pro media producta (Amphibrachy --^), 
j~ quando brevis syUaba mediam sedem occupat (Amphimacer «-v— , est 
enim compendium scripturae pro ?r^:), fl" «&' ionga in ftne stat (Ana- 
paestus -"-), fT quando ibidem brevis locum habet (Antibaccbius — «). — 
Singulos porro regularium metrorum, praeter Sloci epici et Aryae, pe- 
des per tres syllabas dispesci constat, quarum quidem compendia sive 
singulas litteras inter se connectunt Indorum metrici, in Duali positas 
w forte tterantur, quam rem tironum, tali breviloqucntiae non adsoe- 
torum, in gratiam exemplo reddam clariorem. Versum Sapphicum: 

Indi hunc in modam secarent: ..: y •.,;»/• , 



• ^ — I — — w W-U b- 



sive siglis suis ^fltl l redderent expressum, quarum literarum JT Dualis 
nota insignitum docet duas superesse longas syllabas, jrx: enim sive rj 
longam signifkat. Magis vero ingeniosum est sed aenigmati fere simile, 
quando pedum numerus vocabulo quodam, ut ita dicam, tc< hnico in- 
r, ut in metro e.g. MaMmdUtam (Mallindth. ad Sisupalab. 11,37.), 
haec cst norma, per regulam una cum nominc cxpressa : 

1 1 1 1 
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ad verbum: in yuo 7{ geminum tunc, J Vedoium (hoc est: ad numerum 
homm librorum quater repetitum) MakamaUtam est. — Sed iam ad 
poetae nostri Bhartriharis metra propius accedamus atque ab antiquio- 
ribus quidein incipiamus, inter quae primum locum occupat. - -, u 

1, 1. Slocus epicus. Pertinet vero haec species, ut eae quae 
proxime sequuntur, ad primam metrorum classem generalem, cuius pedes 
temporibus componuntur, unde jiui^*^ 1 : dicitur; secunda <yufcU?i: «ive 
HtCTB^ : nominata, omnia complectitur metra quae syllabarum numero 
scanduntur. Sloco satis frequenter utitur Bhartriharis: Sringara 11. 13. 
14. 16. 20. 29. 31. 60. 61. 68. 73. 74. 76. 85. 86. 90. 99. Niti i. H, 
21. 24. 26. 43. 47. 56. 74. 83. Vairagya 2. 9. 56. 90. 94. Suppleta. 6. 
9. 12. 14. 20. Nolo quidem leges huius distichi, iam a multis viris doctis 
tractatas repetere, neque enim variat Bhartriharis slocus ab slocis melio- 
ris constructionis; ea vero quae forte liberiora sunt suis locis notabun- 
tur. Addam tamen regukm MaUindthi (ad Sisupalab. 19, 1.) ex qua in 
omnibus pedibus syllaba qiunta correpta, sexta producta esse iubetur; in 
pedibus secundo et quarto autem syllaba septima brevis. Peccant ta- 
men haud raro contra syllabam primi et secundi pedis longam poetae. 
En regula ipsa: 

2. Sloco maxime cognatum et yersui Veterum elegiaco quodam- 
modo accedens metrum illud est quod j^pff nominatum, in singulis 
sentenliis, utpote hberius, satis frequens, in carminibus longioribus huc 
illuc intermixtum comparet. Distichon quemadmodura Slocus in qua- 
tuor dividitur membra, qr^f:, quorum primum tertiumque tribus pedi- 
bus sive duodecim temporibus, qrarji constant, hoc est syllabis breribus, 
productis non obstantibus, quae in binas dissolyuntur mdtras. Mcmbrum 
secundum octodecim, quartum autem catalecticum quindecim matris ab- 
solvitur. Regula Kilidasi, quae schema simul praebet, haec est: 

c 
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In singulis pedibus conformandis , dumniodo quatuor moras continent, 
cum maxima licentia versatos esse videmus poetas, hac lege tamen con- 
stricta ut hemistichii primi sextus pes Ampbibracho semper vel Proce- 
leusmatico saltem constarc debcat, qui in primo, quinto ct septimo pede 
nunquam occurrunt. Proccleusmaticum a pede tertio utriusque hemi- 
stichii omnino abhorrere Lasscnius censet: exstat tamen Niti vs.3l. Pes 
sextus denique in secundo hemistichio una constat syllaba brevi. Di- 
sticha hoc modo composita apud Bhartriharim habes quae scquuntur, 
in cniibus asterisco notata snnt ea oruac vitio aliciuo laborant. ut saeDius 
fit in versibus Arya mctro conscriptis: Sring. 32. 37*. 41*. 43. 57*. 91. 
100*. Nit. 3. 30*. 31. 35. 51. 84. Suppiem. 11*. 13. 18. 19. 21. 22. 
23v Quodsi omnibn» regulia salvi* acaUtleoticum fit hemlsticbium se- 
cundum, quale est Sring. 27.: 

1 <lJ v/»-> «-> | — — II — w u |uu-|u-u|-uu|- 

uu — * | w v-» I — n^w Ij w u|wu— Ju — u|u — u| — 

Arjrdgiti vocatur metrum, qua serioris aevi poetae magis delectari viden- 
tur et de cuius structura docte cgit Benary ad Nalod. Pracf. p. vi. sqq. 

3. Ad metra quantitate syllabarum vel temporibus constituta illud 
quoque pertinct quod fifef^ftq nuncupatur; species re vera Aryagitis ctt- 
ius tamen licentias respuit atque ad secundam metrorum classem viam 
iminivit. Norma haec est: 

pedes ternis iam constare ubiquo syllabis vides, quae tamen quatuor 
matras efficiunt ; leges praeterea praecipiunt membra Cretico et Iambo 
claodi, quibus abscissis sex tempora manent sive morae in minoribus, 
Orto in maioribus membris. Hoc ibi vult regula in scholiis ad Gha~ 
takarp. vs. 1 . ^ dWi\ & Wm («c enim legendum), quam plewo- 
rein dabit Maltindihus ad Sisup. 16, 1. coll. Coiebrook. in Aaiat. Rcs.X. 
p. 404. seq. Atque hoc illud ipsum metrum ost, cuius nomen Lassenius 
non invcnit (ad Hitop. p. 199). Bis tantum in Bhartrih. sententiis 
exstat: Sring. 82. ct VairAg. 5>. 
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II. Faciliora omnino sunt metra ea quae Colebrookius et Las- 
senius monoschemaUca appellant quaeque non syllabarum valore sed 
numero meUmur. Tetrasticha possint vocari, pcdes enim paribus syl- 
labis quater codem ordine recurrunt: attamen quum litterarum conta» 
ctus euphoniae in gratiam, in caesura primi ac tertii stichi semper ob- 
servetur, melius utique metra illa Indorum more tanquam distidha con- 
«derentur, quare et nos singulas versus partes membra potitis, sive //■> 
ncas interdum et cola appcllare maluimus, quorum bina hcmistichium 
constituunt. Dividuntur haecce metra, secundum syllabarum in quo- 
vis membro numerum, in gencra diversa, quorum quod in Centurhs 
nostris primum in censum venit Hendecasyllabum, TrishUibh appellatur< 
Huius, Kalidasi ordinem si scquimur 

1. prima specic, Stilinl vocata, Bhartriharis utitur: Sring. 3. Niti 
40. Vair&gy. 30. Schcma hoc est: \ 

|__ w |__s,| — 1| quater repetitum, 

cuius regulas hoc modo proponit KdUddsas (vs. 17. coll. MaUindth t ad 
Sisup. 18,1.): 

^-gj^ rR^sn^iFf^r. i ...... 

Icnnm: yjrafcd d$ttit3 : 
?tf HT9^ siifcni ^i^iii: n 

quodsi sexta syllaba corripitur, o cervke pukhral ct eodcm modo syUaba 
pott octavam; ti hypolmesis Jil, o teneral in quarta et sepUma: hanc spe- 
ciem Sdlintm appellant metrorum gnari. Vedi pro quatuor ponuntur, 
equi scil. solis, pro scptem; mulicrem alloquitur poeta, ut solent Indo- 
rum magistri, nos in sequentibus talia omisimus, 

2. Ex Salini oritur metrum Indrdvajrd si modo tertiam et 
Mptimam corripis hoc modo: < 

|— «|~|| 

MaUindth. (ad Sisup. U,86.) pedes indicaf. Wttk&m& runfhrr. I 
Kdlidds. (vs.19.) praecipit: 

c* 
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in qua tertia, sexta, septima et nona corripiuntur, hanc Indravajram ap- 
pellant. Utitur Bhartriharis hac mensura in locis his: Sring. 18. 22. 
54. 78. 92. Niti 15. 33. 50. 58. 63. 64. 66. 100. Vair. 8. Suppl. 2. 3. 8. 

3. Si etiam primi memhri pes primus mutatur in Amphibra- 
chum, metrum appellatur Upendravajra , apud Bhartrih. Sring. 23. et 
Vairag. 84. exsUns. Norma est: 

SJ— w j — — <->J— — |j 

et nomen videtur metrum accepbse ex Gitagovind. 4, 4, 2. ubi in versu 
eadem mensura concinnato legitur 3^5ct?J fulnien, ad quam rem facit 
observatio Colebrookii fLl. p.406.): where the stanza has the appea- 
rance of being a quotaubn, it might be con/ectured that the denomina- 
tion of the measure was originally assttmed from the example. Hacc 
igitur coniectura si speciem aliquam vcri habct, et habet sane ut equi- 
dem puto, infra enim aliud huius generis cxcmplum deprehenditur : 
post Jayadevum saltem vixit qui Srutabodham, Kalidaso attributum, 
composuit, quod carmen Upendravajram explicat (vs. 20.) nomine eius 
addito. Neque tamcn exinde conscquitur omnes, qui hoc metro usi snnt 
poetas Jayadevo posteriorcs fuisse, potcst enim hoc solum nomen, ex Gi- 
tagovindo desumptum, mensurae antiquiori inditum fuisse, ut exemplo 
probari potest: Sic metrum Kalahansa (Colebrook. p. 470. VHL no. 7.) 
apud Mallmathum (ad SUupal. 6, 73.) novum nomen ex Maghi versu 
ipso fcp651lf^<ylWlr<!4l(\ «*cpit Kutaja. 

■4. Permixtum quodvis ex duobus metris gcnus vocatur ^rjiiTfrl" 
cuius quatuordecim varietatcs cxistunt ct eum potissimum in finem in- 
ducuntur ut rigidior lex, eadem ubicunque syllaba arsin inchoandi evi- 
tctur. Sic commixta inveniuntur Vansashta et Indravansa, Vatormi ct 
Salini (vid. Colebr. 1.1. p.427.), frequentissime tamen Indravajra et 
Upendravajra coraponuntur, quod quidem genus *ar i£. Upajdti dicitur. 
Ex rcgula MaUindlhi (ad Sisup. 3,1.): 
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4^|L|«<c4ilirmMU|liq«|(dcL^ ii 

qi% ^ioiqa i rW rlC « 
E variis Upajatis generibus Bhartriharis illud semel (EQt 76.) adhibuit, 
ubi Upendravajra ter repctitur et Indravajra in ultimo tantum raembro 
locum habet; semel (Niti 95.) aliud, quo Upendravajra in primo he- 
mistichio ponitur, in secundo Indravajra, quibus varieUtibus nomen, 
si quod habcnt, non invenio. Alia specics Akkyanakl vocata, bis in 
Satacis adhibita est: Niti 7. 72. et haec qtiidem fit, si Indravajrae pc- 
des primum membrum faciunt et dein Upcndravajra ter sequitur; cf. 
Srutabodh. vs. 22. 

5. Raihoddhala , in unico tantum vcrsu Sring. 24. usurpatnm, 
metrum appellatur, quando inter breves syllabas, ut Srulabodh. (vs. 24.) 
praecipit, prima, tertia, septima, nona ct finalis producuntur: 

pedes designat MaUinatkxts (ad fearalarj. 13, 35.): ^Ht l fc^S)MHM? l l » 
idem repetens in Saruankashd 4, 58. Verba Kalidasi addam focilUma: 

rTt cT^fcrT ^Tc^T ^TTTrTT (1 
Varietas huius metri illa cst, qua Bhartriharis utitur Sring. 55, cui no- 
men non habeo: . * 

-u-|uuy|-wulu-|[-o-|u^w I— \j— l^ — 
-w-|www|— vw |w-[|— y-«|wvw | — J»j — 

6. Valabodhakam metrum vocatur dactylicum Alcmaniuin illud 
quod Colebrookio Dodhaka est, apud Bhartr. Sring. 9. Ex Kalidasi 
regula fit, si prima, quarta, aeptima, decima et finalis produccmtur 
(Srutab. 18.): 

—1—1™!-- 
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rTrWTOrf <arie)iy«t»^rirt. n 
Mallinalhm (ad Sisup. 4, 45.) indicat: ifo j^eLWfa^ WVTTJTT H 

7. Iam sequuntur dodecasyllaba mctra ad classem apud Colc- 
brookium septimam Jagatt pertinentia. Inter hacc illud, quod Druta- „ 
vUambitam vocatur, apud Bhartriharim exstat Sring. 34. Niti 42. 63. 
87. 88. Norma hacc cat: 

W W w | — w w 1 — w w | — w — 1 1 

sive ut Mallinath. (ad Sisup. 6, 1.) indicat: ^ftfcJHfcslrtmd STVTTHfT I 
Auctor Srutabodhi (vs. 28.) productas tantum suis sedibus syllabas enu- 
merat, neque cnim hypotmcsis in membris ipsis adest. 

8. Antiquissimum buius classis metrum Vansashlam est, in car- 
minibus epicis satis frequens, in Centuriis bis tantum usurpatum: Sring.2. 
et Nit. 62. Pedes suppeditat Mallindthus in Ghantapatho 1, 1. et ad 
Sisup. i, 1.: ?T7TT r* 6teH«0(fct 5T> » 

W — w| w| W— w| — W— || 

Proxime igitur ad Upendravajram acccdit et ita quidem ut iUud cum 
Ewaldio (iiber einigc Sanskritmetra p. 14.) Vansashtam catalectum vo- 
care possis, quod et Kdlid. videtur indicare, dum pcnultimam brevem 
Upendravajrae pcdibus insertam docet (vs.30.): 

^qkrycTufl ?P7ci: qffcir li : ■ 
Primo pede in Antibaccbium mutato aliud statim evadit genus, cui In- 
dravansa nomen; ulrumque permixtum habes Sakuntald p. 162. 

9. Ad classem Sakkart dictam, quatuordecim syllabis membra cf- 
formantem, usitatissimum pcrtinet mctrum Vasantatilakd, hac fbrtnula 
ad SisupAL 4, 19. indicatum: 3^ cTtT^TTrTt^RT rTVTJTTSTJTTJT «t legendum 
quoque est ad Kirutarj. 7, 40. Schema est: 

w| — Ww| W — w| W — w|— — || 
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In Srutabodho (va.34.) syllabae tantummodo productae indicantur. Hoc 

frequcnter adhibuit poeta noster, in versibus videlicet Sring. I. 8. 10» 
17. 21. 38. 58. 84. Niti 2. 20. 26. 38. 39. 49. 73. 76. 81. 94. 99, Vairag. 
16. 26. 39. 68. 69. 70. 71. 76. Suppl. 5. — 

10. Mdlinl metrum quindecim in unoquoquc membro syllabia 
constans, ad classem Atisakkarl, quae cst nona Colebrookio, pertinet et 
bacchicum commode dici potcst. Corripiunlur , ex Srutabodhi rcgula 
(vs. 35.) syUabae sex priores, decima item et decinia terlia t ita ui hypot- 
mesis cadat in septimam et nova arsis incipiat in oclava (montes mytbici, 
teptem maria claudcntes, octo numerantur): 

ti^lotStHM^IWI mf^Rt 5TT Ht*T3T » ... 
pedes igitur sunt bi: 

1 1 1| 

«ve ut MaUindthus indicat (ad Sisupalabadhum 11,1.): SETOHqfol 
HlM*Tl vTrfJT^rah H In Bhartriharis sententiia metrum ewtat Sriog. 26. 
42. 53. 66. 87. Nlti 14. 71. 97. Vairag- 54. 55. 99. 

11. Classi8 illius quae Ashn vocatur metrum Prithvt quiuquies 
invenitur apud Bhartrih. Niti 4. 6. 46. 68. Vairagy. 63. Sonat vero 
hoc modo: 

W— w|<JVI — — vjv w — j yj — — | — |J 

MalUndthus in Sarvankasha 4, 66 definit: ^ l jH^H^Hlcj^uqfri^ tlEofUi : *. 

12. Sequitur iam, quae Atyashiti ' ninu upatur classis, septemdecim 
sjllabas continens, cuius species Mandakrdntd in Satacis comparct Sring. 
62. 93. N1U48. Vairag. 18. 29. 43. 67. 82. 93. Schema hoc est: 

|— WwJvW*/^— — w|-~-w| — 1| 

Regula MalUndthi (ad Sisup. 7, 74. 9, 87.) sonat: M^kd l $T*TT*T<sr- 
iWflMHrt l Hfr ii «c utique legendum est; pausa natura sua ponitur 
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in quarta et decima, quid vero oceanus et sex monies sibi velint heic, 
cquidem omnino non intelligo. In Srutab. (vs. 16.) hypotmeses indi- 
cantur pcr rrj] quatuor, sex, quia sex animi comraotiones numc- 
rantur, ct ^zf septem. 

13. Mensura, Harint vocata, in sentcntiis adhibetur Sring. 30. 
33. 83. Niti 9. 28. Vair. 23. 58. Suppl. 17. Pedes sunt hi: 

Mallindthi regula (ad Sisupal. 12, va. ultim.) vitiosa est: vfcTITT ^Qtll l 

Sri^ l ^ l ^r»l(o<Wi • indicat cnim pedcm vs/- bis, w«w et , tri- 

brachum ct molossum semel inessc, scd omisit amphimacrum ct in fine 
indicandum csset; legendum praeterea ^TTCgf^T f^TS^: i Caesuram 
minorem caderc in sextam et duodecimam Srutabodh. indicat vs.37. 

14. Sikliarint mctrum, ad eandem classcm pertinens, in senten- 
tiis noatris frequentissime prostat, Sring. 4. 6. 39. 40. 44. 45. 51. 52. 
63. 79. 88. 94. 96. 98. Nit. 8. 10. 29. 36. 54. 66. 61. 77. 79. 92. Vair. 
3. 6. 7. 10. 13. 17. 19. 20. 28. 49. 51. 59. 61. 62. 77. 78. 85. 86. 87. 
89. 100. Supplem. 16. 24. Norma haec est: 

w 1 — jwwwjwu — | — wwjw— || 

post sextam ct undecimam pausa statuenda, ut in Srutabod. (vs. 37.) 
indicatum: ^lfl^l VTcrffT f^frT STT ftWfrfl I domini undecim 
dii sunt Rudriy quemadmodum MaUindth. (ad Sisup. 5,69. et Kirat. 

10,63.) x^: f^r tra*RPftnxif: fST^frnft H 

15. Classis quae Atidhriti vocatur, undeviginti svllabis quater 
rcpctitis cfformatac, melrum in serioribus carminibus usitatissimum est 
Sdrd&lavikiidilam , qua Bhartriharis delectatur quam maxime. Exstat 
Sring. 5. 7. 12. 15. 25. 35. 36. 46. 48. 50. 64. 65. 67. 71. 72. 77. 80. 
86. 89. 96. 97. Niti 6. 12. 13. 16. 17. 18. 19. 22. 23. 27. 32. 34. 37. 
41. 44. 45. 52. 67. 66. 67. 69. 70. 78. 80. 82. 85. 86. 89. 90. 94. 93. 
96. VairAg. 1. 4. 5. 11. 12. 14. 15. 21. 22. 27. 31. 32. 33. 34. 35. 36. 
40. 41. 42. 44. 45. 46. 47. 48. 50. 52. 60. 64. 65. 66. 72. 73. 74. 76. 
79. 80. 81. 83. 91. 92. 96. 96. 97. 98. Supplem. 1. 4. 7. 10. 16. - 
Comparatum vero est hoc modo: 
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MalUndthus (ad Sisup. 1, 76.) regulam exhibet: ^lSOHflMdi : CBp 
JS(: WfiHftBftftTl « in Srutab. vs.39. describitur. Nomen huius me- 
tri denuo ex Gttagovindo 4, 2: ^rrfr jfq «|Ml«4r) ToTfeRf ITJT&TtcTsfitTJrf « 
eadem mensura composito carmine desumptum videtur. 

16. Sragdhard metrum, apud Kalidasum ultimum, Mallindtho 
(ad Sisup. 15, 130.) Snigdhard vocatum, ad Prakrid classem pertinet, 
xzi syllabis quater repetitis constans. In sententiis Bhartr. hisce ad- 
hibitum est: Sring. 19. 47. 49. 59. 66. 69. 70. 76. Nlti 69. 60. 98. 
Vair. 24. -26. 37. 38. 63. 88. Suppl. 25. Schema est: 

— I — |iH«H«N«~hHI 

caesuris minoribns in partes tres distribuitur aequales membrum 
quodque, ita ut post syllabain semper septimam hypotmesis fiat, quod 
Srutabodh. per Hfi<M;HHfi<f fr: indicat, sunt enim septem sapientes 
numero. 

17. Unum restat Pushpitdghra metrum, quo semel tantum utitur 
Bhartriharis Sring. 28. Ad monoschematica pertinet quidem, sed ad 
talia quorum membra inaequalia sunt et ad modum Upajatis e duobus 
metris composita. Sonat enim: r»'.xH 

In Srutabodho deest, Maltindthus autem indicat (ad Sisup. 1, 74. 4, 20. 
Kir&tirj. 10, 1.): . .. :« . .:;>. • ... 

hoc est: geminato tribracho (*r) et amphimacro (7) adiunctits bacchius 
(jr); dein simplex iribrachus, duplex amphibrachus , amphimaccr et syL> 
laba longa. 

Pauca denique sunt quae dicam de carmine erotico, Bhartriha- 
ris sententiis praemisso et Chauropanchdsicae nomine, hoc est quinqxia- 
gintd disucha Chauri, insignito. Unum tantum apographum, anno 
1798 scriptum, Londini in Museo Indico inter codices Colebroolianos 

d 



XXVI 



PIUEFATIO. 



No. 33. exstat, scriptura devanagarica exaratum et commentario in- 
structum. Hoc sibi descripsit Lassmius meus et mecum iam ante ho« 
quinque annos describendum liberaliter communicavit. At quum tenue 
admodura videretur carmen, neque forsitan singulatim si ederetur, le- 
ctores posset allicerc; quum praeterca ulceribus quibusdam gravioribus 
laboraret, editionem hucusque detinui: iam vero una cum scholiis 
Bbartrihari adiicere visum est, quippe quod in centuriam de amoribus 
egregie introductionis instar esse possit, iisdem ubique imaginibus usum 
atque coloribus, tum etiam, quia commentarius , pauca si excipias, 
pcrspicuus ac facilis ad similes serioris aevi poetas legendds aditum 
parct et magnac tktraibus ntilitati fore videtur. Argumentum carmi- 
nis Ganapas, commentarii auclor, hunc fere in modum statuit: Brah- 
manum quendam fuisse Chauri nomine, fama pcr omnes regiones longe 
lateque ccleberrimum, qui cuin regis cuiusdam filia, magna pulchritu- 
dine insigni, clandestinos foveret amorcs. Rcgis Sundari, in urbe Kan- 
chipura domicilium tenentis, filium poetam fuisse aliae addunt tradi- 
tiones, quae virginem illam, VidyAm appellatam (l el^M i f^ %f^rVSchol.) 
et regis Firasinfu, in regione Burdvan, filiam simul prodiderunt. 
Puella vero, quum graviditatis signa occultarc idteriu» non posaet, re» 
tandcm per delatores innotuit, Chauras igitur, regis iussu captus ct 
per Kctorcs ad mortem ductus, ws ht t3 ira^ayj^ua Xcywv gaudia prae- 
terita et amicae memoriam ac pulchritudinem quinquaginta distichis 
sibi adumbravit. Confirmatur quodammodo narratio versu 49, non 
autem, ut equidem sentio, repetitis per totum carmen srcnftj vocabu- 
lis, quae vox mera est, ut Scholiasta loquitur, ^jifq^Mjfif , qua ad 
memoriam, pristinae vohiptatis retocandam saepius versus inchoantur 
poetae, quam tamen commentarius semper formula rjTUTOn?) e * simili- 
bus explicat. Quae vero addunt recentiores: poetam, dum caperetur, 
furem habitum fuisse atque regem illum, somnio he principis natum 
occideret monitum, ipsi ignovisse et ntiptias dem celebrasse, \ztc 
omnia mythicum sapiunt Indorum ingenium; videtur enim ex nomine 
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% effietum Mud ease, ut urbis nomen Kanchtpura et puellae Fidyd cx 
disticho priori eiusque scholiis male intellectis. 
eroticum magoi vel hodie aestimari Colebrookius testatur (j 
p. 419.) quod ex mea quidem sententia hodiernum Indorum pukhri 
et vcnusti sensum haud prodit: totum enim carmen singulis fere con- 
•tat epithetis compositis, per integrum Crequenter distichon protractis, 
quibus nugis bullatis serior mirifice delectatur aetas, etsi non pror- 
sus negandum est singulas intcrdum imagincs hoc modo inter se con- 
glutinatas swavitatis aliquid habere. Nos vero, quoniam nulla facile 
lingua talia cxprimere potest vcrba sanscrita, sensum reddere stndui- 
mus et epitheton in partes suas divisimus, et modo illud, quoad eius 
fieri potuh, circumscribere, modo adiectivum qaoddam ornatum, pul~ 

potius, quam in artiilciosa versionis textura 
Haec, quae prudentes offendere vix possunt, 

que reddere haud sollicitus, mentem atque ingenium poetae percipere 
solum conatus sum; est enim latinae linguae indoles ita comparata, ut, 

presse sequi vix ac ne vix quidem poasimus. Veteres quidem au- 
latinos saepissime collaudat Schlegelius in eo quod more Graeco- 
rum vocabula efformaverint comporita, sed haec, ut pace viri claiissimi 
dicam, in vertendis Sanacritis haud magni sunt momenti: perlegi equi- 
dem fragmenta Lucilii, Pacuvii, Enniique, perlustravi ea quae Scali- 
ger tentavit in hjmnis Orphicis laline reddendis, attamen epitheta quae 
ad ingenium linguae sanscritae composita forte inveniuntur, nec multa 
aunt, neque ultra classem quam Bahuvrihicam appellamus procedunt, 
quare simpliciorem ubique praetuliinus versionem, ne inepUarnm me- 
rito ac molestiaxum accusaremur^i ceterum autem, ut par est, laounas, 
et versionem ubique inveniuntur, commentario sup- 

ad archaeologiam magis 
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spectare et eo tendere ut sensum eruant locisque simihbus, yel aliunde 
ex aliarum gentium poesi petitis 




igitur Paninim vapulare animadvertant perspicaciorcs, id quod raro ac- 
cidisse mihi spero, id studio meo tribuant velim quo in mores ct insti- 
tuta populorum semper agitur animus. Nequc tamen quaestiones quae 
ad crisin pertinent, omnino desiderabit lector: in Bhartribaris sententiis 
codices principes A et B prae ceteris secuti sumus quidem, sed varias 
aliorum codicum lectiones in censum quoquc vocavimus; calami erro- 
res vero et farraginem cxinde cnatam lectionum, quas vix dicas va- 
riantes, omnino omisimus. Ex scboliis in Bbartriharim omnia dele- 
gimus quae necessaria videbantur ad locum aliquem obscuriorem il- 
lustrandum atquc ad sensum enucleandum ; sunt quidem simpliciora 
illa et saepenumero ab*is tantummodo vocabults usitatioribus rem cir- 
cumscribunt, quam ob causam auctorem, cuius nomen ignoro, vetu- 
stiorem quam Mallinathum aliosque prolixiorum commentariorum scri- 
ptores habendum puto. 

His rebus absolutis unum, quod aegre tango, lectores quosdam 
et mihi quidem amicissimos, desiderare video, ut, quemadmodum mos 
invaluit, de separandis vocabulis euphonice tantum conglutinatis ratio- 
nem reddam. Duo potissimum sunt, si veterem Indorum syllabas se- 
parandi rationem deserimus, orthographiae genera: aut enim, quod ad 
antiquam illam rationem proxime accedit, continua serie scribunt alii, 
aut textum ubique separant, sed ita ut Sandhis maneat intacta et vo- 
ralium craris apostraphis notetur, quae quidem posterior clarissimo 
mihique amicissimo Boppio debetur ratio: nos, Schlegelii, Lassenii, 
Rosenii aliorumque exemplum secuti, utramque rationem ita quodam- 
modo coniunximus ut ca tantum, quae natura disiungi potuerant, scpa- 
raverimus; in scholiis autem eam scribendi licentiam, qua -utuntur com- 
mcntatores ipsi, retinuimus, synaloephc et litterarum coniunctione sub- 
lata atque ipsis eupboniac legibus neglectis. 
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Haec habui fere de nova quae dicerem Bhartriharis editione. 
Neque vero praefauoni meae finem imponere possum, quin Tibi, vir 
doctissime, amice suavissime Ferdinande Benarjr, pro singulari Tuo et 
nunquam satis laudando erga me favore, gratias agam quam maximas. 
Tu enim non modo in schedis perlustrandis et corrigendis tantam po- 
suisti diligentiam, ut, quae subinde deprehendantur operarum vitia, 
pauca sint et plerumque leria; verum etiam duhia quaedam quae mihi 
remanserant et calami insuper errores omni, quae Tua est, sollertia 
atque industria solvisti et benevole mecum commimicasti. Meritum de 
me Tuum manet alta mente repostum. 

Scribebam Regimontii Prussorum mense Novembr. 1833. 



P. a Bohlen. 
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ilUNMH^ ^U^Ic^UI ct^TH l 

?TCI «WH*tfN4l<WMytl V{VMKdUiil-iW$l\ <ffdiclridHtfHdHIott*n- 
*TWT: 5W7J f^^TT %<TTHVTW: tti^HyyM^lolHNcHRyrtilltllr^^ryi 
«tiq i MAIfly^ l ^ HMIy^^H^^r r^Md^l^l^ilrL I rTW flfly^l 

^fir^L WB^W lffyirofe s^iroiw Wfrfld HT^T 

gHlfisHf h<h&«&hhmhi£T 

f^JT UHI<JlidHliHc| RWMlft ll \ II 
gqffftftl i wjifo ^a^TRT svih^t «4)yMMi<rfa rrt ^my^if f^rrorr^r 

gtflfo I rTrt ST®5^ ^oK^Wluf I ^THTTt i *H<*-c<i-L|eHWiil{1 ^opjf- 

^VM^M I ylcl tJtrlTff I ^ffa illslrikyutf 3m yutlr^i^ xf I JTT? «^tft JjOTt 

STrT yfrT foRT I y^T: ^jvT^rft I JSTTjfcF^cT^Tf JET foT^Tt%rT ZRC 

ToTT^ rT^C cTVf ^rr^T ^TW: STT rTT l tmfariH^i • 9**: ^f- 

Hj=Tt i «gftP^ t rT^cft ^TJtTTHT 'iW{l$\ Iwidctfl 2FRJT: *TT rTf I g^T! 

sTfeTHTTt l ^HfeiWdMMHlff yuj*tirWI fcT^t 5TrT ^cT STTFTCf 

WWqp|W f°ra%T ZIW: ^T rTT l ^Tt ^cT *H<lW I foPJT ^cT dlJ^cWf 

^cT l ^IXTn fcTOf I Btn^JTfiWl UhT^H ^rTt fcT^TTTrcf 3ETTJTrTf l 

t feWH l flft ^TfLl rTS^ ^y^HWil^UltarcllrL • rT£ 3W l 

1 



*«uifa rft ^ni<«^I *miM i 37T£STf i f^caHRiHM^tii^i t^oRTsrfrT 
yrT5n# ^Trl qrux l£ST?T % TTCffT rflTT: qfrTrT: BSWSHl 

H i foiit i Mq ? nHi «p-HHHi fag^iuii ar# to% mm: srr rrf i g^: i spqr: 
^in MrtM<uf ^rrcnp^f m^-df i far ^ct i q^f st^t zrrLqra, rta q>?f 

HTTCT^T ZTZTT *TT rrf « $ » 

q rTT y<HsiUI(^lilHM- 

frWcMH^HHI^*^*^ 1 
^•l(HI(*HHI*^l««fc*ff 
eflilfcH^«HIH.i<IH FT^T nH.li 
mnft T^J^f ?rfa qTrnsnrzT ^rzrrf^T^r^TTT «:h<im cttj^tt tftwu 

foFTSf *lcMrf cTS/t M ^TT rrf I 7Tt%H?Ti S^T~?T OTrT:?m^ 3^f- 

ftTrt si srarr HcTfrT ^TTTT^f^rm i ^rmcrrf rrt i ^dflm^uMHfdJ - 

icJpffl^cHdl^<0^^i y<dl»if f^oRTrf M^IHIcT: fr^r ^trfcrr^ 

WoTffal^ frKftcTylrTl cTsrTTHsilMM d^dl^ ^vTTT^TJTT ^TTM% ^ 
fcTWt H% ZTW: m rTt I 5FT e • VII«I«ll*Mrfl*«WW«tn i m^- 

flfr q* *T%TIC5 « W ^M^IcTj rT^T <T?T« nft . TTJT^t 

^ct fttapn&n! » H * 

WT& RT TT^ g^T: ^uimHitrfi" 

TOTFT {lMft{^f<Hl^fS I " • 

HfNJ<*J rTrft^Pr TO" 

h1-H)HM|[h * ^ FTf RTsTTfHt l^n 

JPJTftT 35T^ TjfK fTt MHillM rT5T H 4<*tflri4lfr Wfi 1*141 I 

spreTT 1 STT: Uldilbj: 3TTT5 f^JJ *THTT «HTTrl rTHTT T£of 3^ rTrTT 

«rfa W^sfwI srfq h ^ ?rf rZTjrrfiT 4^ifa 1 sretert rrt i srcTiTTrcmraT 
qquwif^rf srraft ^rW ^ra^ o^m ht rrf i g° i ar^TerT^EcTtf- 
dUwfe i «QvjicT^m rrofeTwfon ?crr^rn tfiQdi *fiwfe^ itt^w q^jt: 
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?tt rrt i «iftniH «tertf: i riitf Tfa ?r: «irtaroTft y^i^ui jttf 

WftftnH *TT SVI lc<ilMdSei)T Hddild oUjim: srsnfa n V i 

WTN rTf y(HHIUi^t||(r 
^jg^rrf ^f^TTjT I 

odMlHJ-HH^Hiq^ r rr FT^TH l| o n 

STOTTftT rrf ^TTTfTT I tf&t HTft I «tddlUiolH^yTff ^frf fav^f rT^cT 
fTTH3of RT^ rPFJT ^VTTff *WH,W-+ii rTT l g^T° I M^fol^UTf JT^T 
tmrPIT foT^ tSTt*M ^fJT ^T 2TW: STT rtf I QST fl^F &1 ToT^cff 
5TJT 2TRIT: STT I H^T: • rT^cTt «fHliil! I g° l feliilMMfcH^fHHIjfewl fcT- 

itmt d hvwmhi: irmnq^mTTr: Ttot vtt>t TfrfcTnT fe^f rrt i g° i 5?n- 

^M*rrTtH*cril'^di eUMMI «T ^rt-rTi: %STT: rTTT -TMiqT HM. £l foJM^ 
WIT: STT rtf I ^TT^T fon<"lr1<niUTTTT ^FfTETrTT U a M 

) WTT^ fTT HfJUIH^HM^fHM- 
14 R Hrf IrH l^-TT i 

gJHTt^TWRT #T H^lPH ii z ll 

srcnfq njuwuSUfa ?Tf m& H^iamwl ^dKntl ^ifa • qffefit i mn- 
uMXH°n^rf i tPETjJT: t^rft: ^ot: hh«5T*«Cm: rT^r fain ^ nr 

**-dJ}*l HiMlfa: rTW: qQu^l (olMXldy^l^ dM^ 37*1 3TQ% t5T- 
qqf ^TTft zfT IFVj: *%*: *T foTZJrT UW: ^TT dt i i dy^WiTtf- 

i «mjj-^wi q^q^q- ^ylH -£p-yf zpsj ^ ^dKUf qfl.gfelfteqnj 
idiiH^iM fTS^ atHTT^ ^TSFf ^T^H: ^TT rTt >»■ 

WtlWA rTT H^cH ^H^f 
ifFmm fJTTrTg ^HIMHItHI l 
OT.Hl^l^lHliH^HI^Iill 
-T^rnTTq^T^ft FT^TH u V n 

#<Ulfa rTf t^oT^ FJ77T ?dKMf nTTrm 1 -tf)<.S>li l *TH<4Mtr!ii iJVfjqT^T 

JTOT^T y?m Hifed**.i*3t i mj nHqi-wyhi ^ tt^ ywj^M ^r^Hj: i 
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g^i: ^fEf H~rTT I STT<?Tf «Nf yi^fiifrl *%TTV7t rtf I $r1M~l^ i>rHHV i 

I *MrH, ^TSTT rT3T ITFftf ?7^JT: *TT rTT l g° l *|lMWr1Ml 
sfcret WTrT <TT*f ^TTWnfr 27r*n: fTT TTf i H° i «f»l5Ml<'?TXTt « *MS^? grsrrf 
JTTO ^farf TTTT^TTTH: **-rtR*l ^ : ^rT ^fJTTTTT: JOfr^qT ZTZTT ?TT rft I g° i 
«ft<i^ l'*»ffi 1 *'-4T<W^: HlfU. ii <uTl<hd rTTWjf qQ>4_ nf qfjrf m?T 

^pajr: «tt rrt i ttt: *H*cLr<v*lk irtM{: «>« 
WTft rTrT *H*jft^H l£(NI 
yW^N-^^HH 5^=r f&TOTi i 
SprT FT^T ^HU^hIhH^ 

psppwrf^gpsPfil^SN ii\oii 

«Ml(q ftPTTZJT: aWTCmHTOT: rTTL <te|<# cTKTf ^rTOT U^IIM I q?rS3T l 

5>7TVjT7f <*h<*J1Qui ff^r ^tt *Jii<ui: iTm^i rTfL i *H*iii< #w 

^TTT (ctel^ i q: I ^ref >€rf cT^ i yjrTHWT q^jtfcFJtofrTrf U^\- 

foFJTH: yif^triul: ToIrTrf oZTTtf I g° l ( friy^lo|^MHJ I JlrT^H 
H«I^U| M^l^ 2J^ZT oTT fTrL 1 W i[oT ^Tt^T l TT^T 0 ^ 

^cT i Trtq" 3q7TJT ^MillH: rT?T qtT^ qlrfJH ^jqxT^ 3oT SU- 
Tjfa • 7?m HLWXtT fatfdrll ^TTTTT i\oii 

WTfq - H-HHiH HMP^riH 

^rfr r^t ^jh^Pi fe^iiH^i i 

sTWtT H£<HcH: qf^FT ^TTrX 
^Tjf *H* r ^H^M+^MI ll \\ li 
$PJTfa a^WHHM^ jft tTrL^ RJT TT^Tt% H*q(farfrl frWfrT i rTrL 

ftr i feftrqmgsii tttt^tot tttzt s^hoiPi h+Tt fstart (rant 7 ) $cffrr 

5TfrT ttimirL Q^ct5Tt^TrT%T^T#lTyTrL 5TtcT ^frT vfllcrjd^: **<T*TIU|c|x|n Ml^f r*l 
r<A&i\ ZTrL ^KT^faf «THfUlfctilU sfTof «IjrTT «Frf llNrl rTrL H*qf}o| rfrl l 

umoiHuml HHirT^f^*H^iy5itri*ivior^r *hh»a m4taH>>li t%h qsrrg- 

7T§tT TTt^T S^Hdjrl HTrT ^ ^frT *TTT% ^f^m ScTVJoZT UHlfrW<UU^J- 

*+irotn ^rnmtTTm ^deirTlryy: i i npnhmn srtw: ctjtIt- 

5TH ^5TT: U^TT: ?TT rW l ^TTT^f cTjfTTrf fw cTSR" ^rilH^: l «HM-U^rVJI 
TfrT qT^ DwU^rflHfi » 1 1 « 
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VOlft u<uihh?) tts; snssi JT^f STTrrfrT i grsT i ffewfttfyynfi^ 

fenftrf ^ fff T^Tjf rT^ STfviilTJT: *T5T?ti: rrf^TL I rT£ 3717 <frit^ I 
Trtf effTR^tTT «HHKriqf^tf I ^rnv: <*llW4 ^TFrTT rfrT y^ferf I 

vr~rf ^tt^t i «tiH^^ui^^Ji^i i ^T^rnT^TTvziT jgsnif^frnftcTTvzit ^§T 

f^(**ril JTTT^T *Ul^l ZT^T rTrt I g° I «I^MH^HiW^HI^jol^iHTBI- 
qiHyeti^-^Qrf I *lk2 ktWl<t ^TPT:rx^TZn ^THHI^ 3TrWT ZTrL STJTSTFf ^lf- 

arf^ rT^i ^jttt czim: ?trj: T^rfsrsT & fci^: *ii^<*uii: ?r ?57 tt^tt- 

VRrtU^i: 3l(?ri*HH.<ii: rt< (ctegftrf 5ZIT_f " ^ ■ 

<-H^< ^HlslUiHHUiH II II 

rTW daHl^li : rTrL ^Tt^T I rTrt l yU|i|^j^<.fe'Jlrf TTTjpi F37" 
dKJflMUi *TT7T vfjr^ oljSiHrf ^ «.IWIrf «cT^T^f rTrL ^MJlfa i CTTJRT: 
cmct OT^ «UMIolfVraT^ ^frt TgTST: I »T <%cT*t rTrL +-H<jfi4 7jrtT%W7TT^vfTt 
^T Ul<lfa I TJTT Vjrft % fcTHTT: fcT^TFT: T^T JTravflT: ST7^Tc?Ff rf l ^ 
^cT^f rf ^TTjfa c|^T^^MW^^l\ J?Tgrf ^ **T7jf*r I cTf>M»rTjUI 
ftam ZTfL ^SRfFf «^J^SUIM^ ft^r ^: T^TrTTJ zn crtpttjstt: *3*ti£sT: I 
?T «rT-T?t rt SfTTTfa ^ SRTjftr l <V-HMi ^ 53VT: rt l ^HTf 

«V-r l -UK l AKWiau^H^UiH 41MlW5>t 4»<WI<{ <^ T^cT MU_^f ffl 

znszr h rf im» 

^Hil^HW^r^PclH^^liif l 

r '<Ptr; RHHi^.lHrniqj ^iuiP rm 
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3*anfa rTf cTBmt ftPTT ^HW l ^ H"TT? fTt l «fliqHoiqtflc^jMgfctt t 

«rsfrwr rTctr -id^i s: osra: i*!>Hw: <t£k: ^Jt Hiferli ^rrr srtt 
nfHfarf rf?rm ^cfriij q^rvjrTTjf ^n: ^rr m i i° i sr^ fiHriKgfrV 

WWOnfl *qiHHiiil ?MT: ^rr rTt i r^: 3TrT i (cWHd^UM dU^-cl^f- 

^ 2TfL i famra: foTsrr: d<wiiU u£i>M fwf fcrr: n fvrrw: grrir 
tt MidHMic^uiAini" ?fd fcTsr: i g° l «^HvlHJlid" ?T9T% tt^ttt- 
^FTT % ^FT: rF^T JTTrT< ^cT JTTfT^ W: STT fTf I 2T5T l ^TT: 5T^rOcT 
qS^RITf ?T VTctfrX STFTJTT ^TXTT>T< JR7TT: *TT fTT > \f I 



WTTT FTrT '4H*(lJ]4HI^I/l 

HssllcWlr^OJrT : W rTfTt oTsIW: II 

fZJ^t rTRTT: fCPTTOT: fTfL ^TTTf^T l fTfL f^ I HM r *1rW4 HL^qd^M 

«hff^tild^ ^Tcf fw rTrt • IWl H~7T fTft l SZfttf «iflfad l *F3T l 
^UI^et| fl A>i xT^rT^TT^irfvr^TJTT ^ffTT OT fcMI{i4.&|: IT^T?MT7T: fT5I i 

imwrrwcTTrfrt xrwrq^riiyi cttttcttwt arirnT ^ft: yoruiyMi*i4«-dM*- 

fSTOT ^T«7ncf%: terf *H*<U$li)l HcTfrT « ^TTTToT^T fePCrtr CT^ V>J|^} 
xT ^TrT ^TfT q^TTTJTj: n g° i dM* r ^M*W<M UVFZ «lfe'ri STTcTfL HBT&f- 
cttl fTRt nitnrt cT^f zTf^i zt^tt crr rrrv i g° l ^rfbCrt ^rTOT ^Cff fqfim 

^T H.rJWi: fFTT ^TrT ?cT triisllcUHA cTT3TcT7TTrL • fTfT: d*-Uld. fWMIrL 
oT^TrW: *Tf?TT ciilrWTI JT^rTTr: i W I ?l ^TcT^f rF?7T: ff HUHdrld 
gTflfil f^ rl 3frHTrTRTT: fTRTT: fM/tyi»( R^Tlfqflt^ HI< I N I ^T HTfT 

Efajtrarj srnffWR arw «iijfarl 8$ wrf fTfL ! 3!. < ^TCff ^frr- 

cTtfTtWf i SRtf VTTfTRIT: fTH: *«JHIrL cTil^oUT: rirflJUlMerff JT^f^TT: ^^t 

ctw acT^TCszi jT^rr?arrf: b^h« 

WJWl rTt CTrN,;sH^IH-4f 
y Ir^riT^H-^l JrH*WIMIili I 
IH^(H^fHrlHlR.+^l(^|f 

?JWH^H*i*i FTJTH nU t H 
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8 li ^q^lfihfcl n 

IWfft 4<VJHl ^TtJ <~-flr """TFrT yniqwl rTt «^ifn I i To~sCrTO~~~- 

H-dl^^i > folilQwT *€ft fcwiltiifori «TfL^ssi^ 5fe-~f f^T tII^uTI hHI^ 
^T~~3 ZT~~JT: ^TT rTt I I vhrtjCTy^iH^^l^^limial Dlr$«lkT 

MfrfclrllP T ~nfa yujlPl "SyHTfcl fT~t fcT"~~: f^? ^ l fHl oZTTTT- 

$~t~tt~~: **»4HHH.3i ~t~~it: ~tt ~rt i ~j° i fa»^*MfariH i fa^ si< * ^rri 

fttr^U T ^itirll TvT^T dT Mlfffiti^l Hffll^lM fr~T W ~~~rTT: A!J.Mi: 
ZJ--TT: ~TT Tft I g° l SrTOIrl$M**ii*f STTVTTrTlf^ qrf^TIrTTT5T 3n*ic>fi l PT 

^crnf^fnriTT^T ~parp rtf «Ui 

OTtft rTT J|fHH<s4*MH3iJl|lJUtlf 

hwh^ Rhh^m IHg^T^f I 

Ml^llsTrltriM^ri^^i^P^- 

-J-JTftT rTt 7^T% ^kft SSTTTfa I ~-~f H~rTt rTT l ilHH^yH«t>WUUl! ~r%ft 

~-~T sn~-f ^JT ~f~~r psv WSJTOSr zt~~tt: ~tt rTt i ~j?t 

~~5T «*rd*H5i ^~yTT: JTT^TrTT. ~~5fT ~IT~~r ZJ^JT: ~TT rTT I ~J° I (UlflyvilHt-- 
fP^T^t ^~-~-£~Trf rf^~~ ~3VJT ~J~Crf "flJT H~^T ~T*J~~~: ~~fej|T#T ~~~~T: ~TT 
rTt l ~J° 1 ^HWd^dH^rilLlQ^IM^H^Icl^l <ffal f&T~#T ~~~f7tT 3^- 
rffT % erPTT 9?% rT%~" Z~~f ^PTFT rf«JWi.7-Jlr> h^~"? ^ ^TT^ ~~5f 
xl)feRt SETW^TT H f Wclfoi: H^TTT CPRTT: ~TT rlt I ~T • $m&t 9T~5f ~-~3t 
~f~~fT: STT rft «^» 

otttq* Rf mnh^hIh j^n- 

HMH^^(fHHM*l^ I 

HsslHMIHHMHIHjN-HMIH iitcii 

~J-jrfa ~ff «Hfa'fT<llfa 1 I McM^imfa {Wm^ I ~~~f HTrT §~~Tf*r l 
^RirlkV^i^ ^Mri: lc(JdlUl[«f>fll «r~*J^T7T yTrt 2J~T <H*H*L ' %: ' ~~f~CT~f- 

hMWV-TT^: i <<aiP-i H~~~T ST~fT: rPTT ~~~~T kT~-~: rT~-J ~-~-~-~~"- 
-TTFT f^riRTTrfTTt^T ?T~f $ri,Hr): I *T7~J H~rTT rTT l ~~~5TT R ~~{ftT "TH" 

bw^-Thi^iI ~ j~t *t ~or>r: f?T~j -ffr 3-q-nn«5>~j: ~v~% ~*kfl "T^R-Jtf- 

^ w-fvTH^fo^isrt-i ~rf~Tt -rfrtJ-TT ~TT rTf I ~J" • ~TrT ~~~f ~~5~TT>l^lrH«Hl 

HtniOT: ~T~-j ~rrv---t Vt^t ~n?f sq-r^ ^r~T^ ~t~~tt: ~n ~rf in- n 



r.-r 
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W# FTT N U r| i/V 

FTvsff J^HMHI g^RTO i 
H H I N Ri^.HH UiHH M^-Hlf 
rTT (ra^HTFRT g^ff FT^Tfa' 

«<uin rlf «rM<IW I SfTSj ^TTt rTT I flTf^I^rraqTT37Ttfrf foTf^T foPTTJT: 5f 
^cT cTTV: SRcfT: rTJT t%TQtT37f *TrTH 5IJT ^T ZJW: ^TT rTT l <3° l 
^TCT^f fTFjTW ITJT^T JTO^ ?TW: *TT rtf I H° l U^rW-lM QjTfEq R*?- 
5R^T ^«hqM «FSTVTHTrrt rTT l qraSTS^T^ST^MJT ?T <T>T% oTrfrT I g° » 
«lol^rrTl I T>7 I HMlfoir^^tfidMUi^' HMlfclMslliui «^lott^cJIM f^: 
«PrT Mltfrl mt^Trf ^T-HU^H STMTUf rTrL I 5* 1 {Ifl^HilMHl TRTO 
JTTFf ^oT JTJTft mm: ^TT rTf l <3° I ^TTt STTITSTT 377TT ZTHTT: STT rft I 

WT& rTT WHHH ^WFTKt 
H^l^y^HMI ^R^X^T l 

^RTtFT^TfiT j^H I ^ I Ulf^f ll^oil 

WTfq rTf ^rTt ^TTjm i ^ H^TT rTT l falrlrl^ nJfaoUl W3F$¥F*jmi 
^TofjTi ^i-M i ci^ji oT^^imwmt irw^M^l ^MT yzt mgt^c ^iat 5TERT ^TTfTT 

^TT St^ ^FTT "r^TT ^ rTT l 9° " ^i^ilr.^^M^qiHMI^ WTf: ^T^Tftf 
ST ^oT ^RTj R7*t rT=T dOJmnHMqT* I <3° I jy^ctlUlfcwl 
q-4ilfol|nT: TWTt rft «^n 

WT& rTT fwlHH^H^rWi 
wVoWrl NH^M MrirtH^i I 
«MMIHHmVI^IIHj^HlMf 
UlUlll^tJ tdUlH^ 1 faW^llH ll^ll 

jbl M I N rTT «nrt HtfrfHH H t% fcTF5T7Tt> I ^T *£rTt rTt I krlfarlcltf 5TT3f- 
oFFf ^cT tiiMiHi 33?t ST7J7 ^TJVTT HvtdlcT rTT I g° I ITIbUdNH^HM- 
HdH^i 3q%T^W ^T JT37T: ^3<q ^cTR% cT%: rT^T rTH^ 

J&TJTT 51T rTt l 9° I SMt ^JWMf I g° I ^TOTTUTT R 



10 li tTl^lfehM N 

7m: sgmt srrrif tw#>t ztrtt: ?tt ?rt i f^nprt ^ref: i ?m ^bt «^«4- 
TOf «riiiiwi 1 y° ' JnnrmTOt ottt^jt -m^tt jtt^wt *ifri^*Ji < r?M : 
1*11 

wTnr ftt arofr ^g^rnf 

^T SflWT ^TFT UMhWMlfH Htftl 
srtV. tcR^qT?Rfn 57 jtwt ?t qrzfrt ^rfrT %ht: ?rt «cMlJay^t 

q^gtSTTrJTTTf WfrtfavrV-Jlfa l rffe^MHHrtltMIWltf JcW$: I «fW ^rft rft r 

titatusrafcnl 1 tiwu-im vft™ ftfflm rit 1 ^r > rcTzrr for- 
trrap? h>*t «<tj*A^«ii 3TT*T^rrmrRt jtvzt 1 ^tt: i qnnTrn *c£: strt 
1**1 

TO^ fa^mrri ^THT^mf 

FTf $HHp<yJMf jyHMJW 

^TrTf FT^TFT ^M(l^H ' j^rj II ^ II 

4W(W rTt ^nPrlf ^TT^T I *TTtf ^TTT rTT i tST^mt WSIMUI Ht£IHrtHl3i i 

g° 1 ^PHTH^i f^WT^r qirp-^VlifOtui «cMrri rrti g 1 1 H?tii*- 

rJ«qycMl^rt*«6^«i H?hl<ti^NH HaiWH^Q^ VToT^t^rT: if>Ui<$il ^TW: 
5TT rTt 1 g: 0 l ^MMfH^lrtl ^MMMV} 5RT3TO^7T rTfi, TTfTT OTHI fTt i 
9° I TOWT^T ^lSSokrtyv^rt tfkff HHllkrt 4MoM I SfrT^hlrtl 
yu-l^irt,: *«HMrll«T»i rTt «V*i 

r i Wrfg ^liVMiriHHlfaHltf 

FTFTT: FT{Tt% ^^H^Hfa^H I Ml : l 

*MtW^fHH* I H(^HH- 

frttfWUl^fa^ ST^R fePTTJ 11 ^8 11 

srisnffr rrere Jfrg iqr sr^ €vi<rm i sra K7f 1 ^iSMrti^fartifartttf 1 
3^r%rT: SrHHMuj: *5trf> sf sf^rtr zmzr: srsf: swra* zrssr: 




ii jt.^ i fii^i n ii 

H.bJtlfe^ri»* 9FiTrTf ^T^T JTft «*WW|rf rTR *f*iuff 3 cwft % 7^*7 

JT^T^ l *T7rTPin ^?IT: I «JrlPliMlc.JftHWi: kUdWAi: qQ<H | »dW i: 

^TFT FTT y(rldNI<HIHHI^ri" 
^itn i^m r<* i i irin pj^^n i»j i i 

sRM( **tffamSk II 

«TCTTTq fcr^eT^ WrT si^MI-rlf jf^T jy^UkM^iy JI^W rTT *HM.-H<Llim i 

^rer *r~fTt frt i u<dflui^iMdi^rt ^Tfrw arr ?ttjt7: pr mimH uAri *rt%- 
htt 2TW: gi fii i g* i VKdi^^iyiiWriiyi*4>vigiii( ?FrTT tjststtt *rj- 
ZTOT.' JffftT^WL JTT^TfTT 3ETV:qfri?TT *<A**Jtiqi5il c**lfill"<l^yH..fel ZJW: 

«ett m i g° i ^n<diQ^*M^i{i^ii spn? ^ar ciiQ<w*i«<-w *hhci^ 

fT«3J TTCT^t ftf l*H| 

f^TT rtW *T ^ (IsUjisl H^IH ti^M 

*Wlfq ?Tt\ g?qf a# {^dMldMlH fTt qWTT^T fT5J «xlifiqoltf 

{Iflfcifef ^T ^ Ulylfa ^ ^TBT ^rTT rTt I «UljdWf U4IMJtl4<U»i I g° l T&l- 

STToRiWf H^IUI QnpC: «IM*: fTHT 3"cT *IMUH ZJW: STT rTt I cj° l 

ci^# qr?o? ^httt fr?r q^tt orfTfTT g^TT frsrqr ^Ji 

OTTt<T rm. yi^fil I «qdikr^UIMNWU fcQ*q: iHl 

«hHH ^cWrfttrT ^THTrT tft^Ti II M 

5 UtTT: HKWI: qftidi: ^frT «HHl U*l>l ^ TTTT ^fof «IFTT^ W ^rT" 

^ nfrtHWrf 5TT7 5TT^ rTT ToT^TZRift «IJMtt»?! cT^TfrT U=hlWilM TTrT ^T" 

5T5TT l T% «JTfcTT l fa^STTR. ^cTR. fd<iltf c<W 3[frT I %^T U<*i<U| CT^FW- 

2» 
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12 n tftarenfiton u 

ZTfrT I TTrT JJJT d£IHcl<l TTrT 5T5T ilMfTfa SiMdlH STfa W$ 

oTTjfJT H*rHhl yTTT JT JUT STOf ^ fT^fW fo|UI<Uf «Torf^j ^T ?T 
«tirfeZll >fr^51H^dM«AN^U: I rl*:HI«V HeTrT: ^oT ^ToTSTT ^trT HTgT: 

rTT HT JTTrt ETTrT sR^rTT FJ ^FT I 

^TFTT FTJTH ^Jm^FW^RT II II 

WJWl rTtjliiy^f ^rT^ff Sqtfe i ^TOrf l JT^W JTJTR* TjfrT ^frT SrJTTTT 
U*bi}u| 5T%T^rTT <*>feldi cTT^ cT^T STJcTT H\wf Hl^Q'f|l ^5T SFrTgffi f 
^cT I ^xltHMI ^rTrf: UHlQdHiMi I 3f^f vott rrf I M3lrtR,iM«V«i«^l- 
g^nWT afrTfcf ?f JTTTT^rTt jft%TT JMrL TTT^ ^ *W4*iH rTH" STT^T cTJT^ 

«fauTt ?rw: rrf i toi ^tvt^j: i g° i ij^dl^RVIsnKl jt^t^t 

5lfrTj:T3?T lcM« «cMd cT^ H^T W STT rTf 1**1 

OTTFT rTT ^UIMM^I W NHMf 
*T£ yH^H^IHHHlftfarhf i 
• HrcfMMI(UK ( (r H^H I rHH^f 

tl'Uliq rTT ^JTTTfJT I >T~rTf rTT l ^PTTfoT^TTT^^rrjqTjt ^rrrf HJ$c\U\i ZJJTT 
T7cf (cT^lHl fcT5#W: cFJTTS; TcTqnT 7T7%T rft I *J° l 

?T^ FfoKl fTfrT grj: HTJ: sr^rTTT Sr3tf «iLrtlfwrmt STJTJrTJT SrfHfrjTTTT 
*MNdl ?TT rTf I ST^TUrj ftrjTrf: H^ULdMMIrL J=FTT HcTtrT ^TWf- H 5TrT 
T^cT H«T|cry| r il|eh7i JTJT U|U|lolM<*i^T i cj° , n«VMlrl Hd«^l d«^ l ^?h l l 
g° I y«V,di STTVM^aMi l £tcj HHIfHWr^TTHU^JII^ Pnp^STSnE^Qll SJJ7/- 

tiTJ^f?TO W ^ ^jriawisr: sttTT r T%Jrn ^H<uiuZ|ifM rFTjr: ^jtt- 

HFT jgpf ToT JTrT: fTt TToT FJTTjfJT « - n 

WTT^ sTTrf H^TTT TrTrTT wfa 

?t ^TT sfJTTrT sTTtfTTSfr cp£TT l 
HT^iHrsfH([HR^Isi*f^: 
«t»ifil«i«itM TT£T7T 3JTJR ll^o n 
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jtjot: fl i r^/ftifl : *krtkWM4 ^kdiH^^ mrsi rt^mM ?mf?T ^ht} STTrT 
^TRra; ^ntr sstt ^tttt srcnfq «yq^kri srfa wxt * vk HH i fart » 
vt^t tftt i krgnf wnm^H **m. ?ot vmm w*y*4- 

rUVJ I oTTfarT l SPC^TT ««MIHlI SlHrtloW -Mk*>L ^frT «iftflHrtlol- 

yiir jfr I 3THT >T7F?T «*>krtWH*r<M I Hle^Wllfrt^rtfewlsi^krt: MI~uf'U 
f3^7?raT (Hisfrtl frt^rtl ftrtfeflyliWi: ^W^lTMVTi: sRTkrT: 5TTHT ZPT 
rTTLFPSr H>o| 

OTTfqr {TsPT^rft Tfr HHHM 
f^7 FFTT cT^feT ?T SgrT 

TT^if M0lf%nf rRTT JBWSRH ©TSTfoTVT WTtrcf PTT f^" R ^rf Srftf rT, 
*M=tiy^U| STof ^cT ^rf rRT 0T7T) 5T STWT ?T rjpfrT ^frT trTT WZ\' 

fq ^wl srfcr ir tt?t: fcra ozrerft j:fcrrf nsrfrT i ar srfrT i ^itiiUri: 
{ I flMKHIrL *n5r HliWWSTTrT I %: i *J^rT:y ^.ti: i ^T v^: SkrTigj- 
^TTfrg^f: i icfTpTiyui«tT<: «irti:H<tH4W=*i«i^rt: ?ht ^oT zm??TWj: 

TrTkrTT^T^sf: H « 

WTfq- rTT%% f^TJ JRTTrT 

JJJT: J£ CTfrFTt ?T fad>*W *TrT n%\n 
*ro cTetwtt: wtst f^crr jrflffi?* <?rs7f t^^t- 

ZTfrT l rTrt. f^ I ZT3C 5T5^T H7T: yHjfa «frtU<(. yfrt^UI rjfT ZT?T (oHIWrt 
?T ^TrT I «TTKT K"rf oTSTT I HloJU^JWttfrttlrt WlolUiM ^P^U TRtKrTT 

jm: wrrfrT: zfcT <TrL 1 ^ot WWTW^ WfU sfcrrr: ^mror ^fr 

JTofr ^T rTrL » N » 

W3lfo rllHN^rli R^TRT ^FT 
HMtIMIH ^Trff m sHfcTrWf l 

smmVSt w h^" jttftw ftt?x ii ^ II 



14 II <qi^«|ft|<fll II 

WJ\ft UjU I HMfl jffr rtf WJ% H^ltfWJWi VHKWl H^lfa l «'Wlfq ^H 
tTtI^T *SrcTX rTT rWT rTrT U<*il>l MM^VTIW ?WT «^ 1 *^1 

4lr^jftM^(l| sir-HM JTH *tcT JTT7T: ^TTTl I ?T?f 3?rT JTTrTRTt I 
4 Ef eTUq ^JTf VTTot r*isi r*|rH ^Haj^' I 
rt rT l^ctfrT ^FrTZT ?T5rT rT2TcTrTTfeTrT! ■ 
TOT HTTft rTt l «ftroit ffelfa tl^fUiHi l g° l 2$eTr?f rT?tff l g* l H$T 
{flfclH i a i i HTT «HoJrT sTTclrT 5TT5TT CTr?TT5TT ?TT rrf l g° I 
rJdillcWHIJHNi H *lc/W ^VTyTi: ^^liTl^d: RcT^TcTrTHTT^T 5TTf: fPET- 

ttstt (?) irerr: *tt ttt itt ■ 

WI& FTJ cl^HM^sPI^MrJcfeT- 

STTOTm ^h^HHH: grTff R^TT u^M 
wwfo mmiP..D. i c^, i .-fa H?rttf eft: erTTt Hj^Vf m^m ^rfrr i ^f i 

ZTOT STPj; ^^.H^^^ik^^ | WTK,>riTT^4rc l rl Jlil^ilf JTOT iSTfilrW 
TO?V*WtJfQ ^-tn FFrT «PTTrTT: zf T^rTT: yTTTT: frqt ^T?T 

MhJh 4r^fi -IUiiu4 ?T5 IWTPTt rTrt l %QT WTT I HMIolM..ri*<Mfi(- 
d^criUIMi tHMill TolMWH 35TcTCrTT «rTTqrTT «TTT^Trtf «TT ^TST^T qEToT*T- 
4jW<I (#: **'JHW dc^-UIW fTqt 

Wf HT srar^ WHHUi?) ^ 
^TT HMIHH^HhlHIKiHH l 

gmfcf ^frT ^hWj I h FTrlfq- »1 VUi 

Srcnfq W ^frT ^JTfTTH" I ^t>T ! ^TT rT?: ^oT HisW^ HL^rt IWdWt 

«rerra; ^tttt uiiara. (oHW-jfH mnfff ^frr u^ifn i rr?t far *m- 

q^ i H?TT ?T?i<n^Hiiic^ ^tT ^CrT l ^TQ HT?PT HZTT I *JJ^HHqWlolHT- 

fefw H^^HHyqR ?th foTifrftrftr tTRrra^: frn i h hwi: 

fvq[ 3f^7TTTg?fT%4 dQMflHi^H< ttifarll rfrernt: ^ltll.* B>hii 

^ cT^: UiH<<IH gsf i 



<IHVI^ fawt >TsT «7f FfJTfa iiHm 
«'dlfa W ?frT *H<ifa I ^frT 97t i ^iMioiH^Wfi^^n^iHi ^TTft *T^c7 

*r~5f crartf ^ar cr% ^ afrra^rfrT crr^t szr^frT t rra^ ^wf^r 

4r*l«f: l *T3T VTJST ^ll\frt rRT $ Iw4rt^ % 5nnTcTST>T TfcT 3T%>T?£ 
*Tt vfSf WRT JT^TUT ^rZ^SRT fT^T rtVJN QT^ x^UW,i| qrfrTrTT Jt%T 
<:M<lflt «fil^ f ^m^*&rfikri«fi l PfrH ^T^ folHL^«fidl 35Tfe^FrTT STT^T 
ikd/*ili}fd fcW: n U n 

WUm TOTrT T%*T^ ^ffH 

STW H^lH^id ^TFRJ^ gsfiRT l 

SrTrTrf^FT 2[TrT ^TrJ h(W*M: H^ii 

«Mlfa sm JTH: ^frT IftT: VTTeTfrT JT5^frT 5ra M ^ ^Ttn 5[frT «h^u3- 
rTH H<0*J*M: ^TW: STTvf dlHiU STfrT Sr*TBf ZITrT; JT^rT, TfrT l *TTO VTJH 
dlHiU^ l y^krt 5TWFTT ^fiFfTT MrtTIU]jy}l ZTS rTrl.r#J^, I f°5 >T^rt I 
qU^ l uJtdq i l^folfazM^ ^rTTW: Q^ftw: nJTTfT. ^T ZT. qffeTHl 
ST TJ5T foTt^T5T ?r_TrT HI6«h" ZTsT rTrL ril^MH. ' ^t l gRT3tVT- 

JT^ ^tzmfk^t rTrT, rTt^ITH- u V 9 H 

h^m^ _"*_ _ r\ _*_____ _ _"_ i 

SPTTTTrTT g^Ft^T fWT^ft I 

*TT^T Pft fesPTrT: qRHKHW 

3T foNrlT ^lH^R^M l cTT H^H 

«<J|R| 5R£ S9T; t^RT^T ?TT ^TT HcTTrT ^TrT ?T ctf^T R -RTfa I ^frT t^T • 
451^1 TTcfrfr f^rT «Wf*Q"*«l JUWWril 3cfsTT ftr *WTcTT «WMtHI: l 

for yr%cf sT^rStcT toid: raw^rRT qfjftigaw BwNqiw far 

«HTcTT 2?cTfrT(af^Wm SfsFff 5W <*QtM HL^fiH »> c » 

^mrt ^rr^TWf ^ mr^^ i 




16 ll ^[TOTftl^T ll 

?TWT ^ M flf JTJTTfT *T>TTf cW\W<% HUIHdiUd STTqfart 

^m?L^T-ftr =T 5T%-'T^rT I ^T R~rTT fTT l «m.SM^iffl ^ ^T *T£STt fT^TT 

ztrjt: ?tt rrt i mlf aufPM ett: srar: ^ i QRJ( fcraw frr s^rq" 3H- 
dr: h<-u^)i: ^ ^ ^st 07 %cm vfK snrfr hcttl 57 ?t; sjsj: ^rfsrfi. 

rTW cTufWri 5T#iT l Mll44«iil!<s^I JJT^fJT: q^lojMc*,: 

r£T?T oTrffT M * 

Wiim rTT HMH^sdHtH^H^ 

SFTrrf FTrTFT MHM1h<-W W^df 
^IHHH^^IUUn^^lHHH! lldo 11 
wrfa 3f<wi ^tft ?tt tt»i-rri tMfifa 1 =rper httt ?rf 1 srsr; h^jM a^ifTf 

y^rTt 1 ^T VTJrf STSi; l cT<yH*h«MW4H H<M*iS1d<H rHNH|.>flHH fasf 

firicHrf 1 5FT: h~tt i ^«Mkd^tnzpr^f ^ni-^iM ajdui&Jj torsrFfr ot- 

JTrf i d^ l rfT^ijfa.ilTi rTrTJ S*T: ^ef H~?Tt l fcl^f fa£l^U| ^T ToTfTZT ?TT 

rff 1 1 yHyiH^iy«|i<yi *mt ^ts^tt "ttht fet^t qiTP% ?rrwTt 
OTqwpw frf 1 g° 1 ssnrf «uHdi ^rjHTfqtnT orr i rra: 3si 1 
szrrm tt samBnfi w ^^pttkjittt i 
«uH.ni vraiMwiHi stttjtt n^* 

wam tVmsi ^wm<^TPrT 

^rTT HHfftr ^TJ P+^HIW^W 1 
cTfFi gyi^HHM rFT 
TjMIM^ ?T f%T^T ^WT ^fT"^ nd\n 
jJMlfc r ^Tj3t ^ ^ ?TR: rTrT. cTpff 5R7^ ^f UlWlfa rTT^ TTOT qWlft 

jjwji^dgh^^^ui ^rrrftr 1 frar ^ref 1 ^tzit foiijmi tct^t m? jtcTt jt 

5ZT8T2Trt MUmd l rTrt cTpff I *T^ cTj3T H^R" flfo fa: *^/iM4 l lt| ^rTT 
5<rt SR>qT7T^«5^t2f %HT 5<?L f^rHjTT I 5T5T T3f cTmoZT < 3TBT Hrf oTJSTT • 

pli^lsr^Mi^R#ri f?m§TT zTcfnn^m zr: ar^vn jy^a^: fWL ^ikd^ 

q?2T fTfL l 9° 1 ^TVU-MM^ *|itd^fa«hlj fTfL " d ^ ■ 



ii ^l^yif$i*i ii 17 

UIUlMsUIH ftrHT H^im^H); ll^ll 
«'JiP-i w jjf^ g^: tt^- uiQiP^i 7KT farTjt ztot ^ cnniFL 

35FS7L W I MWW I rRcnifHt^T: dryilHMmW I ^P* ^rf 

rTrl. I ^^fPrTW «3rT<T SrtfTST^T ^T t"rT: Mdiq: rTHI iptf rtW ^ETRt 
QT5T ^trT qoTrL l l drtJHclli} dW: ETJT ^cf DfTt^ 5T?f rTrV I 
5TTtcT rftef 3T^ HoTfrT I 3° I «hMt^U^ilf^VT ^H^i^u^rU f^PTfcl l l 
JT^cTJTrTTqeTt^ *c^yrtliiyvM*H? I t**ii\\U ?M ^M^U^JJlfa* rTTq- 
mt HcTrTtffT 1**1 

WM^t sPTfrt y^H^^f 
t| HiM4'41<M^JUI I N^hHU^ I 
il^lHUrjUHrj ?T HM I <W=hl 
3$ rl{)MiHH ^ mi^: H^ll 

*JMII 7 -I M" ^trt T5m%-f^rT I ^rtfTrT t^" l 5P3JTTH« HIUI*lfo: rT^W 

T$ ^qfllri Htf& WIJ Hlsl»l*ri ?T qrrctf" ^TrT I 9T STfrT ■ STITfrt 

^TT7 fj^.^rdq. Hf FTTrT fJ~Vfl<Jli r?fsf rT»T CTTrf 5ZIT# rT%R. l 

^T VTrt ?TCTfrt I ^l ^ cl^ rjnr filcft HV-I M ?T gto PHR fkt 

5TTW tiimi^: riPrHt, mwws* sttth ni^Ht I ^xi«v: q^nf 5% 3|trt 

™ 5TT ^ H-=NMH^tf1 
()H I 3 Sf) MMHH^H I 3 M : i 
HrMHH I fH^HPc^l^^lH 
fel ^TTFT mrlsT^m n 33 u 

gWfo 5ETT ftRT<TWffl fiRflflpl ftfai U«A|fd aJTCRlfrt I *H||rt. l 

Mr^olkrlM l fMtjHfl^N^^lri . hTT ScTFrf ^T^rT:^TFf rT^ST ^TT^t fTSTSra 
dl^HH ^T O^ftHcT ^TWT TeTT^g 9 ^oT 6tili^: H^r^i^M: d^Mlrt I 

^f H7TT ?TT l Hc4)loHtt*A4l^ ?Tct5tTcT^T «ST^TrTIF^ *W 

3 



18 ii ftytraiftpsi ii 

tfrt nrsf w ^tt i g° i liMi^yTHiy^H^q^i^^fe tthts t/ci cftfa: 

**>i?lM: rTZJT fsJrFT^rTT -TMrll ^T^TT ZJW. ^TT » n 

WTTT FTT ^kmM^hrj^Tf 
H^lU*Ti^HH<il H H M UH I I 

HT^T f^rHrlirHcl f>?PTTft ll^» 

yTTTT rF^T 

rTT I CfTHt VTTrTt rft I H4..«jf t)iot»iH* IWM<fc uf^sli M'm.T'11 ^T '-IicHh^: 
rT^T »JMM ^Tjnf *t% ZJW »TT rTt • g° I QNRt UKlTlf ^WII^nfrirll JT^VTcf- 

Wdri>i*i{ f m*^l <f=T JT^nu znrnn htw fa^nu frrT ttctt surw^: 

rTCJT 3TTW ZTT 5TT rTt ^cT «^hb 

OTTT% rTf UUIIMH I" ^A^H-STf 

HHlRN^HHUiHHrUiHl^f 

gmfrWTT nftr %tt r- r% tsF^rftr 118M1 

ircnftr ^sjRt stft rrt y^ifryril fafsr t?scn TTfln^ct r toFhttt^i i ^f 

CrTf rtf 1 HUIlVil ^SRptf t g° I t&VlclP^clS; JTVZtT qw. ?TT rTt i 3° i 
6*$tfHHU*II^H^MU>Hl 3^TT 3^rT> HM7TT ttr^TIMMrll HUTg- 
ffrft % *rrM*Ht rWTJ; ?p"ST W fTT rTf I g° l RTRTT^FTWrTTt^T 5R- 
«*i1L'4«f)rTHH OTtM" H«^*iiK» rT< HfTJrT *~H>ri SJT 2|W: HT rTT « » 

WTFT FTT ^H^lpH-jHHH l ^ 

ylilrH-r.l H^HIIHW.^HHI l 



i^l^H^lt^HsllHHI^I 



STOTfT ^VThT STTTJ rHTTm rU SR^T -TW TFfT 7F7TT: ?TT rTf l I mT^tY 
tTFtTqfafHcT tTTT UIKI^UflvTN^IH^I TcT Jfl^HI^V*! I I II^H^C- 
W*W ^Hg ffffWfr?f ^cMiTTVTT VT7TT ^T ^rWf ^TFFt Sfct ^TT HT rTT I 
g # l StTTrTTsjrt gtr^T Sr*T?TTt .dr^ft^rll m l 5° l mAHvTi P l --h MT - 

Rt M*^nrt. ^rfrn. *tt vttt>t: vp* rw fttM^Mw! Trt i *j* i *J$i$H#y- 



u «\u*JI&K t l ti 19 

(^55IrRnrT^I^f tfillilM *W ^Tf^TJTJTfcTST^IJT ?T7L *EB*f ft*T ^fSTTrTT 3lt?l BT" 
rTTMT% UW. rTT » 6a » 

rTrT ^{HiHHI^^o 

<rllw'iUHH^H(HtlW 

STCITfa ^T^t STfa rT^TT: fTrL y<rt*(HW<$M,rf CHyffr qpftj Wj fo tjg- 
WKftSWl ftj^f «^l^wf xT ZT^ ^ rTrt l «ff«f v^rt Spj I sFvrrosT^qW- 

H l kflrlHVToM sT^y: U<*fllH»-ln\ 3^T5T?ci: ^rTrCWT: rTTWTT qrlHlMUr} 
MHHlr^Mrli^ Tf 5J~yZTT ^rTT ZTS rTft I 53° 1 2^%WrTTS^?TiaWT7mWrm 

gr?qr ^ znfcr T?idiw ftm <ttt <stvi< fra ranr ig°i <t?t- 

cT^W3<rci <ffTRT tSftt cT5*-jj JT^? W3<rci ^ rTrt II ^ H. 

iKJM^ H<HNHIH 

xtem wmr ^uih^ui i 

tlUlfa ^RT ^TTtT 5Ti Wrf oJ^^tW^N^Tlf ^^rTTm ^TT^TTT^- 
ftrqvtTJf T5FTT «^lcNtfSTT ti^TU^tfT R ?TTeTTfa wiuim^Ii *T HcTTfR I cTrL 
rTWrL ^HfttWt % HcTrT: JT ^TR T^JdlT^ XBliq JtliM W sflo tHM^ 
5T7Jif T^cT VfoTrT: rcTHT fcttliqillN Wl^lW • rct rcTTfrf Jntw <rt,HlKi f^VT 
^dldri: ^cTilll^dM r icTuyr?loyy: u^> " 

WTfir H~WthM ^: feT *M$i 
fRT HHTrf ^tlff r | r rf*H i 
^MIHFt^H Jit^i^ifii 

?rftfrr gffFR: g^wrrfo uhou 
u ^frT kI^I^h^nhi jjwu &vmwwx\ fftittt II 

rT5T ft «Hl l ch f^T ^ ^TrT STTS ^RITKT ^IStnrlHrt «*&lrH: gw»- 

5T^T 5T5TT: Jy^rf ^cff^rT ^TTcT^Tct yfaiw*Ml rT^ vsi*W a^sffart 

3» 



20 ll ^i^«i(5i^i II 

> 

r^rnfrr i faHfoHEi y«iui£i vuirt ^TWTEf^r 3fM?r: ™ 

St^raf ^jv| vit|*|rrl *Tn§: #rKtq ?T xuu«n rtvSf<«if g^T <$>uil3>flri rf 
STOTt^T oT^frT *T ??I5TfrT l SQ^Sffli ?TT*f I 1355 ST*f: W^j: ^78' 

«proTT VT^tt *C*TT STCTrfqr ^rT ftcFf ZTT&TcL fsTHTrf Wl^jfrl i fpft- 
frm (o|U%.l ^CSN q^TcTt MlffaomM ^FT^fWf §TJ*3Tfa rrf VTTtfft VTTf- 

zrtrT ^gt csrcrfrT " i sT^trfRtyr: ft^: twiit. ^r?f m\k 

2TT5TrL STTJcTTfl^ dlicllfaul mtt foTvrfrf VTTfZTfrT 5T rf SHSCII^ 
T-^l ^tT^ *i*i<tu i ^TZToTTqr <rti*T: sttrc Inwmin Qi<iiui«t>i gtsrre: i 
5TT«f5TTTCT rt <WrTTTrT STrTT ZT_JZTTtvq[ 5fKT ^ WWVn sgtfSrT nrt 
3"frT dfji^iniii: n *° « 

tfh ^HMfc , M I <fcl^ l rfU4^ 

^H^As^ l ^^W^H^ I ^ i q i ^ l ^HHH I i l U i qldHI <T^TrTT fcMlftlfl-l - 
fan^<^rs*l3l^'x.lfit!<*ilili: £tafT ^fqTltT HSfcTrL Xz ^ » 



II HflJIUUlW II 

ll II 

^HlEhq-H flrfFT JJ^T^mT: l 
olNIHilN^^NNNHIM 
FTFt ^FTt >TWT fg^n^TPT II 1 II 

fWrlH HT^T ^T cissim ftqT 

c^lH(Wi l *H^H dlHM'1 
FFFrPTT%: ^cj ^RFT f^PT: II * II 

f^pm m^t riRsiniSq ^tht: i 

HIh I H-< 5TTWT ?T felrT W - 

^IuiRh^u i ^rifT n*n 

»Mr*J4gr|: eJiN^N ^ dssllM^UlTl: 

^faa l lrMM : ^m^fq" ^ hIhiI^hIh^: I 

Hcf I b IH l^ M j^H^iHH H=H fcirfr 

q,(gfiHHlHi tn^gjn ^ nftn 



22 II V^I^M* ii 

huhmi^i^ihhT rsrcj : ^tht i 

c|TdlsilW^JHHHiH^(1 g^f fHH^WHI 

- ' ;- - . fFFT KRi^i H<HHHi ^fsp^": 
frf^F^T c«NiHNH<=<ftHIHII*H|H: I 
ilHlHIHI(K: RhHH^HdltHN^^ ; 
^PTWrFTT^W R,£t«£ t% ^TRT fJTTOT n h ii 

fmm *fr3tt "frw ctctst 

«H<5jyft f¥ F^TPTWT: qstj ftr i 
*3TP^ r^m^TT f% FTrFf: 

sfa fe^TToR gp^T: flcW FTfoFT: n © n 
^rTT: H^H£HMH^lHH^Hlr8|- 

'Mk^iU^KV^i^Hi: 1 

f^fTg3^TlftH#: TOft: nni ' 

MHMj^l^H^ 

jft(4MN(*farl«$l{r i 

^ *T ^itj^T ^1% JTHT II ^ n 

^FT f% f^trRtVT 

^ fHrMHIjH*MI ^frT ^hllHHlHf l 

^TTTH MHlHH (H Iffirffeq kt ' 

STsfiT^rt *fqr T^^HH^slHi: ^T fTP n \o n 
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•jHHISW>t*HWIi ggsft *T^JsT: l 
MHM^H^t^j crarTrT n\\n 
3$TT: HMfaH: HpjRl qr^ Jf^ FTfaH 
^Tlj^HN ^l^yNW feTRT J#: i 
g^FTf HHHIN^IH<jfa( ^sTf^T 

Frf^T ^j: HQMHfi FT jftf ^fr^ ST 

5^ m^h! ^mh^ktI^ wft i 

sitrw ^ttRt yui^oi s(tfi%: h U ii 
frf?r ct^tt *t*j ?wp^33 i 

(5RT^ ^ilV l NI^I rPTT ^fffit sPTrT H\Sli 
M^HWHHT[ rT^^flf 
pTT%J H<O r eWrNH< jJ^FrJ JTH «TCf l 
^UMM^r^ fdfarll JsqrTJ^T ^T 
'T^TTvf *{lM HmHltpTf (Hl=<?iT HT II n 
JJ^TTTT WHHI^UI ^Qn^QI Hit«trti i 
m^P<lt TT^rf ^st y^HMlcl flT ii U n 
FTFTT: FFTT ^ spft sT*FT F^<e'K 
g|R tTT^ FT^" ftrT ftFTTJrT^ l 
J^ST *TT^^J rt^lRrl qic^i 
JT&f^rtT *T f% H^FT «HlR*fl4i: H Va» 
HlrHMgrHIM Rw5*IM 

mu- HHMKIH< ^g l , 
l^OT PlHMl: f%3 ^TTJTT 
3rT W^fadllHHlHI n\zn 
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24 ll ^I^IH* n 

' rr3TrranmTOT: urH rUiri i-JT7T flTrT SlnTS SZIrarl 



'< HtfMMIHHIM": ^i^rlM *TTrT ^FT ^Zjfo^ l 

^^pTTpTHT WHHMH^TfTHUlHHini^flHf 

q^flqroFftgi wPih^ihhwjTmIhKihhI h \t « 

5^T xKcfchM H^IHl^: I 

crrfnp^rf im^PlWf ^mmI^ ht « *o n 

HHI^mPh H^THT faiHMpH 
fa HrHMpH jmfa fcni^MM l 

^rTT: msnpr h^t ^r H^nnt 

HFT qwiMii H *FTR7j% » « 

« ^frt ^tomT N ■ 
. « m hIjii(<h^ui ii 

feFT f^T clH^HlUII 
piig rRft BpWT[ ^ll^rj I 
HHlrl(i"^UI chfl^H 

{hni^m-hI j#jh1 hmmhh » ^ » 
s^fe <iThhu*ihi 

SJlldfcHIMl EjH{lMHMI 

HIHHl %T% ^WPgm 
^T cFjft J|HlPc|H i 



qf^F? SITJTfT: n \& 11 
v y UI*HHM HHNIHIMHHUI HIHlftMW RrT: 

flmr H^iyi^HHjyrMw^r i 

TmI^^uPmHH^ : rfkmiM fT FTrTT 

wi^ijfew^ jH^fi^H u^hii 

3^% PrrfrlrTHT MWypHcWMI* 
«jJMHHMHIHI RM^-hImHMI l 

WfJWf spgrf HUM<=H: fa^TRT m^h 
illHIMrMMHIHI 1- ${r\{H\ S$k\9({ J^rt I 
fa^Pftfl vTSr^ | f^HH R4H*M H<^c4 ^IhIHc^UI ll^ll 

^HjMHH^H^y gnt 

tf^ s^Wm HWI mi{T: l 
rl^fa ^ frT fHHMH Mf 
HHMHHMfr sHT^rT ^rT 5TT li u 
^HtWTOkH" FTt^" M^M l^^iMnril l 

ii^Nri^l ^th gmtffe WT: H^ll 
cmiM^T: HhUim (HI^HHIWiMI 

HJpmnrTT giWMT: U*llilHMH<l: l 

r- r> r 

^MfTgW PRFHT^T: 



^RT f^RW £|{MI<4I ^T^T ii^oh 

. ; ' . y u^^Jwm' feMTTf ?t§ gi^iHjui ^i^iui i 

FFFT^ ripTT grT HHl«fclf\lUI ^fifT R^l 

4 
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II S^I^IH* II 

KlM^rf) ^HHI H I ^<HMHlr} <$RHH: l 
H^TH R" mc*«^Hy(Pr%HHd: ^f^T: li^ll 
ll ^ >f|Jlli<riwlUI II 

ll «rjqJi»i il 

II FTsnft II 
ItRHHf rft ^TrTT: S^T ^Tf^toft 
q g^^Hlr^U^MN? fgpTT: ft^TRfTnt l 

MH(IH H^t ^lt sITffT =T ^PT JJUl\*4: » u 

^tH^HHHMW ^rgfn: I 

fa(R.U| : ufui^Ri mORufl 

fsrrf^ ^rT gmfg f^n^ u^n 

snsnrr: t%ft RiRfo ^nrmf mhihmh: 

^Tjf *lR.H^I*Tf)*H(^: Ftft HHIHUi^: i 
jfttTT Hr^iNK: FFT ^TTTFm: ?P5JT: ftrVftfr ^T: 
^ I NHj^Mfa ^ fafc&V ^FTTJ II V(ll 

qPWt &^HHI$frt*HIHlrt*«Wl H^rft 

rt 5^3 ftai^iftcpiT h1h»u4hihIow ?t i 

^QTTO^TTTf^FTT: hi^i^k^I 
snfo^lfrtfartHrtHc^rtl: "ifiiaUssSrnPin^ ilH 
H^l^yH*H(H^{H(IHl^h^HKil^ l 



ii qfar: n 
^ i ^KH^hiU^ i f pn^fr 
M!{|JJ^IUJI jgniH ^ ^tg^ ^ l 

R^t h^hhh = gfa 

q^- r^- z^tt ^ n^^mFh i» ^ ii 

gtnspi *jh ^»«hh(Rh: w-n;: 

fUMN^IKH Hd«W|sWlliHg<fir l 

II ^frT ift^Ti H 
ii $far erimm: H 
H^ufl^l «O^H^IH I l^*Hss(l[H: gprgJTf** l 

H^sIX^IHIRhI JFW^T: I 
R|fa$H*H**l(M(^l «HHl: 
g i ^HH^NH STT H^rl.U^MpH II II 
Strf^FT MH^H fHMpiUMl ^fa HffHHMjl: l 

srg^T ^hm^hi gfc QWfc & TOog nd^ u 



■ ii 

^rft N^dl&HIHHHrl: ?nft.r|(l : 
li)^ss<H<HH^MHfHHi i 

m >TTFFFT FT fa(«£U^iHi: ^PffT^TT: nddn 
*«j£flHH^ J1bslH<- 
UT%mt fTTFF^ qfTTrt ^SRt hIjPw^ i 
^ H\lH^i: ^FITO^ faHIHH 

gt * ^hth *r wih gf?m g^TT iiSHh 

*T ^5fT: fclMHHMIrj ST^ft 
VflH l ^ftiHrlH I MH^ T I JTTCT fPTTCT^frt i 
sTTfTT: yjlHH!*fl^l^ HfvTt qMM$<(R${) 

^THt ^fT jfi^r gf^Rfrf mffY ftmfofl ud\« 

ll ^fft =rSlHH'4: ll 
II ^ !^rT; II 

UldHIH^JrJ^I H^H^H(h1 ^MV^ fsrfartf i 

m u i^H-4i m i fii mh^ihh w fy h 

sM~)r^llHMIM{WI fq^fft *T HMH STTJ^ H^H I ^ ? ndou 

M SFT ^SRT: ii 

^rj^Hnf^Hi mftrewmfta pi 

chlVHl^c|HK^MGiyi: fe^T f%f^ ^ i 
MlHl^ H^lfHHlsiH^HIHMI TJ^WT&^ 
^W^^y^r^m &PTT: gi^ $t3rt ii 3* h ■ - 



rpTtft ilUiftTil^^iH g% gflr*HMl<9 FTT 
^' ^y ,r i WHH^H*T^HWI^Wi l 
SlTOgTOfi 4«JHMHHi Ir^HM^HT ^5J^,lPf 

amr TOHSRRl fe^rrfFr: 5tf^T ^tht ^tftt: ii^ h 

^lt qr^T^frTfrft <-H-^<^ tfliMHL 

sjijHi-Hf *T£T ^rg «*hOniw^Ih(h l 

Mm^-HH^ yPuir^HNMIH^fHslH^ 
R^ft ^T: ^TrT ^ ^fa ^TT ll^li 
H^Fft ^<MaPuifeHNMIHIWj<°fl 
fa^iMM i mHf 3MHIM *=flHIH^|i i 

hiwh^hI ?t (% ^{R.HiHj^HF^r 

^ y S^TTH^ J^TTtnf *T% THhIm l 
^H^H^hIhIHIHH y^luif 
HHH^HN^ ffcFT 3T ^T ^T u*tf " 
Wl 5FTT cri^T ?T TOTOf^F; 
«ft^J *T% ?T HWHHrj[ I 



j:9=h%jH ^ *Rj<^: HH.dll 

II W( ifof^fhUi/lHI II 
rTT^ ffrRHfir fJ^T [H^Hfa^<1^ : l 

JT Jtf^MI FTKFT ^HHNHNH ? ii HH N 
H^FT HiUui jjfcnq snf% 

gfijgrqnHf tiRiiH i Hi i 

sWH^UI{9WI^*I^MW 

jdHMHMHIHI f^FJ WW' U 

^T^TrTT^fft vTflt FF^FT *tt ^fW) qferff g^rft: I 

*TFflrTWf ^rfq- q^T ^fr ^RFT rWRT^T II H© N 

HrlHJH^H^ FTTrT 5JJT: 

3 mfa STTFFTT J^rT: 
^F^I^FF^ (q^tii RJpHJ ii H^ * 

H^rfn hn<i^ rmFT H(HMffifc»Miu i i 

FF3T rTT^TTT EmMhSj HHIHM*^ HN<^ i 
5=TFTTf?gfTiT: 5T=FIFTTJFTT hIhUttHIUI ^rt 
MNt^HNHlHf ?T ^ #g*ft ^fe^ l U I H CRHT nH* 
^HUHH^KI^FtT ^T^TT: i 

^ y^Hi^nj ^tt tot^: n h 

rlWFH^ qifuiel JrTFFT M^HT i 
*TTcTs^TTrT Rt^J ^FT: n U I 



FFTft *TFR H^rfrr fsr^tTt HlsR H*HiHI* l 
q^T 

fSP ^TTTT.' t?T5T: ^UI(R.H: ^N^dl 



vjhH-^M ITT ^rTOT H^t^ R^: u ^ u 

g^r: cnf% jfwt fwr q^TP%fw i 

FT Fm H^PT H<MH^ HUHHI gferTT: 
^forH^iii»aWiiy aiivsv ^imim^i^i^ 11 \£ n 
RtflllH^W^HMl qiHl^uiwHI^ 

rfcffir ^fg^r^T yniHH ^ jrt: i 

n ^TFT jf^TOW II 
II ?W ^mrt qf(rMli|y«FHI U 
FFTTt sfftwTft }iMfHH^Hil(Hc4NHM- 

anfjTfSRfw ^RWT^riwt ^thh i 

^rTT: (ffa ^JjftR^Ppfl JT ^(Mlsi^i: 
TJ^r=hiyl*Hni: MHH^RhH^PWIIH^UM : nU« 
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rel hodie virginem illam, veluti aurei Champaki fibram flavam, 
expansae Nymphaeae ore ridentem, tencrrimis capiilis oroatam, e 
somno surrecUm, membris amore concussis languidam, cogito tan- 
quam scientiam incuria amissam. 

2. Equidem nunc quoque membris meis suayiter contremisco, quando 
illam denuo adspicio iunifaciem, nova iuventute insignem, turgcn- 
tibus papiliis et summa pulchritudine gaudcntem; cuius corpus per 
igncm ex Amoris telis enatum vexatur. 

3. Vel nunc, quando illam, cuius oculi lotorum magnitudinem referunt, 
qnaeque tumidarum papillarnm oncre lassaU incedit, intueor; lacer- 
tis eam comprimendo os ipsius ebibo insaniens, quemadmodum apis 

pro 

4. 

capillorum antiae in palliduiis fluctuabantur gems 
dum, furtivam culpam intus quasi occulUns, blandos lacerti palmitei 





in mentem venit illa, quae vultum inflectens, tremulam magni 
oculi stellam, ex insomnia propter gaudium languidam, circumvolvit; 
quae matutino tempore faciem prae pudore inclinavit, regio compa- 
randa cygno, dum ex amoris • lacu, lotis ornato, progreditur. 
6. Equidem denuo intneri si liceret illam, cuius lumina ad aurem us- 
que sunt protensa, ■ ouiusque corpus tenerrimum propter dhiturnam 
absentiam febrit, iacertis firmiter illam amplectens neque oculos de- 
flecterem neque relinquerem illam. 
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7. Hodicque illam cogito amoris salutionis choragam, plenam lunam 
pulchra facic referentem, prae voluptate menibra agiUntem, tene- 
ram, magnis coxis atque ubcribus oncratam, fluctuante capillorum 
copia ornatam. 

8. ' Dlius iam raeniini, cuhis in lectulo iacentis odor ex moschi, cum 

leni santali pulvere permixti, unctione undique dispergebatur et 
cui oculi crant venusti, yeluti pcrdicum pari, sese invicem rostro 
osculantium. 

9. Illam hodie cogito in volupUte pcrfruenda ex vini potu rubicun- 
dam, gratiose sc moventem, corpore dclicatam, mobiUbus longisque 
praeditam ocellis; membra quae tinxerat croco, santalo et moscho 
atque os camphoraceo succo et betele impleverat. 

10. Hodie in mentem venit amicae facies, croceo fuco adornata et su- 
doris tunc guttulis adspcrsa; luminibus ex amoris lassitudine tre- 
mebundis veluti lunae orbis quando draconis sese expedivit vin- 
culis. 

11. Hodie menti obversatur meae illa valedictio, quam quidem Ula nocte, 
qua prae ira discessi, regis filiae pulchricomae in aurem susurravi, 
annuli aurei loco: vivas bene, faustum precatus. 

12. Cogito iam illam amicae faciem, aureis elenchis in utraque gena 
insignitam, quae in complexu contrario ex agitationis impetu.cre- 
bris clarisque aquae guttis, veluti margaritis erat conspersa. 

. Recordor quoque ipsius obliquum Ulum, ex amore enatum adspe- 
ctum et membrorum inter voluptatis gaudia tremorem; recordor 
pulchras mammarum papillas post dctractam vestis oram conspi- 
cuas, et dcntium tcgumentum, morsiuncularum vestigiis ornatum. 

14. IUam hodie cogito fonnosam, gratiose veluti cygnum incedentem, 
cuius manus rubicundae erant novac Asoci gemmae instar; cuius 
uberum papUlas margaritarum sertum osculabatur et cuius paUidae 
genae ex interno risu suaviter efflorescebant. 

15. Iam nunc in mentem veniunt signa Ula, ex unguium fissuris in U- 
lius latis coxis, aurato santalo uberrime ornatis, conspicua et splen- 
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dida ipsius vestis, auro fimbriata, quara qtium exsurgeret et exinde 
abire Tellet, prae verecundia manu tenebat. 

16. Ipsam hodie solus cogito, oculis ex consperso collyrio pulchram, 
cuius multa coma expansis largiter lloribus condecorata crat; quae 
dentibus, minio tincto margaritarum scrto similibus, splcnduit et 
aureis armillis ornata. 

17. Iam absentis raemini, copiosas vittA solulae comas; cui corollae de- 
ciderant cuiusque labia Unquam nectar dulce ridebant; puellae 
dcults languidae, cuius venustum, magnum ac tumens mammarum 
par margaritarum linea osculabatur. 

18. Illam recordor in candido palatio habitantem, ubi tenebrae expel- 
lcbantur per clathros lampadum radiantes, in series veluti gemmas 
splcndentes dispositarum; illam quae clanculum dixit: somnus mihi 
iam est! quum averso vidtu et confusis prae pudore ac metu ocu- 
lis exsurgeret. 

19. Illius hodie memini corpus pcr separationis ignem cruciatae, pudi- 
bundae, hinnulei oculis praeditae, unicum «miuti. vasculum prae- 
bentis, variegatis omnimodo ornamentis condecoratae, flamingonis 
instar incedentis illius, pulchris insigmUe dentibus. 

20. Amaum hodie cogito florigeri telis sauciam fllam, proptcr omnium 
membrorum vcnusUtem in campo pulchrarum virginum salutorio 
primam atque agmen ducentem; quae suavissimum quasi poculum 
erat dulcedinis ex ludo amatorio bauriendae. 

21. Ne momentum quidem obliviscor puellae vita mihi carioris, quae 
corpore lassata incessit ac si vestimento impcdiU fuerit madido; 
cuius membra potentissimi Amoris igne adusta; virginis illius nullo 
marito custodiUe, benevolae. 

22. Iam vero in mentem si revoco illam regis filiam, quae inter mu- 
licres formosas Unquam unicum amoris receptaculum antea fuit 
creaU: eheu Brahma, illa tenerae puellae separatio sustineri a me 
non potest! 

23. Hodie recordor suave ridentem, pectoris onere inclinataro, margari- 
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tarum copia in collo candidc splendentem; amicam Ulam quae pul- 
chrum Araoris templum ingressa, eximium quasi signiferum Amorent 
repraesentat. 

24» -Hodieque in mentcm venit Ulius, ex voluptatis languore confusae, 
aermo centum facetiis iucundus modo et lascivienti conveniens, 
modo obscuris sonis et oratione titubante, svllabis confundendis de- 
lectabilis. 

25. Iam vel in gaudiis vel in vitae termino illam recordor, oculis ex 
voluptatis insomnia nictitantem, in cuius pulchras tenerasque* cer- 
vices calantica una cum cincinnis ceciderat; quae regio cygno cx 
voluptuario lotorum lacu progredienti videbatur similis. 

26. Nunc quoque in diei fine, quando illam denuo adspicio amabilem, 
hinnulei pidli ocults ornatam et nectare impletum papillanun vas- 
culum possidentem: tunc equidcm neque^ coeluin curo, neque re- 
giam felicitatem. 

27. lam vero mens mea, Deos postponens, admirabili puellae vi quasi 
adhaeret: quid ego faciam? quamvi* scio mortem omni momento 
hic mihi imminere, tamen o sapientes, mea amata est et mea pul- 
cherrima. 

28. Hodie cogito amicam, quum timidi insUr hinnulei vacilkmtibus 
oculis, audita illa per populum prolata fama, ad me vemret et 
tremulae deciderent ex oculis confusis lacrimae, ob nimium dolo- 
rem faciem dcflectens. , 

29. IUius memini, in cuius vel per momentum separatione venenum 
quasi est; quae vero mecum coniuncta nectare omnimodo imbuta 
est; quae, ex amore lassata, dentibns pulchra, natale solum mihi 
praebet: quid mihi cum Brahmane, Vishnu et Sivo? •,, f 

30. Nunquam antea mihi, etsi" dextre oculis inquirenti, in mundo, mu- 
lierum generibus abundante, visiun fuit os tali pulchritudine inslru- 
ctum, quam illud in amicae facie, venustate Amorem et lanam de- 
vincente. 

31. Quid vero ab illa omnibus modis factum sit mea causa, quum ex 
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regis palatio per aatelhtes abducerer crudeles, terribiles et Yami 
•ervis similes , hoc nec dici a me potest et animum meum excru- 
ciat. 

32. Hoc sane noctu dieque cor meum angit, quod amicae mcae faciem 
ut plenam lunam venustam, suavitate Amorem superantem et Ctt- 
pidinis vulneribu* superbientem , ne momentum qttidem amplius 
coram Tidere mibi liceat. 

33. Nunc quoque, licct etiam in alteram yitam mibi sit eundum, agi- 
tata mente cogito virginem illam illaesam, meae vitae spem; cuius 
eximiae iuventutis pulcbritudine nullus fruebatur alius. 

34. Hodieque illud, genarum par, quod oberrans apium examen in 
oris ceu Nymphaeac fragrantiam cupidum, osculatur et strepitus 
armiliarum, bracbiorum surculi* cum gracilitate motis, valde con- 
turbat animum meum. 

36. Iam nunc memini quomodo illa, inter raultam gaudii horripilatio- 
nem, omni studio vigilaret, sibi caveret et me adspiceret, quum ego, 
ex mellito faciei potu ebrius, unguium fissuras pectoris orbiculo 

36. Mibi in mentem venit tempus ubi illa, vultu ex ira abalienato ct 
abire cupiens, ad ea quae modo dixeram nibil responderet; ubi 
oscularer et Ula vehementer fleret; ubi ad pedes ipsi prostratus 
dicerem: servus tibi sum o amata, ama me! 

37. Hodie" mens mea vagatur, quid ego faciam? Cur omnino mihi tem- 
pus abeat cum amicis in domicilio pulcherrimo, per lusos admo- 
dum iucundo, ubi puellarum cantus, ioci et variae saltationes in- 
stitucbantur? 

38. Iam vero nescio num haec Sivi uxor sit, an Indri Urvasi, an Krishni 
Lakshmis; an vero per creatorem ad trimimdi confusionem vci ex 
cupidine talem virginum margaritam videndi creata sit. 

39. Neque sane quisquam in terra illam meam, a nemine tactam, spon- 
sam potest describere: ille sohun qui formam in geminis viderit 
8imilibus depingere forsan possit, non- autem alius. 

11 
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40. Illam hodie recordor virginem valde iratam, lacrimas, quae cum 
oculorum collyrio permistae ad aurem usque defiuebant, fundentem; 
plenis rotundisque papillis et reliquis ornatam, fuscam, multarum 
virtutum decorc splendidam. 

41. Iam vero illud os, quod aureo colore ut pura auctumnalis luna 
splendet et vel sancti viri mentem rapiat, nedum meam! quodsi 
hoc, nectari simile, assequi possem, oscula sane inilgerem denuo 
nec separatib angeret animum meum. 

42. Hodie illius memini oris, ut Nymphaeae pollinis suaveolentis, amo- 
ris aquam praebentis, Cupidinis ardorem exstinguentis: quodsi boc 
unicum gaudii lavacrum denuo assequar, vitam sane relinquam illud 
obtinendi causa. 

43. Iam animum meum constcrnatum reddit, quod eheu, inter alias mu- 
lieres talcm formam non mihi licet depingere, tn orbe terrarum, 
virginum gencrc abundante, ubi eiimiarum vicissim invenitur vir- 
tutum cllLiucu* 

44. Ad mentem meam, Nymphaeae in separationis vado fluctnanti si- 
milem, paullatim revcnit amabilis illa Phoenicoptera, turgentibus 
ex prima iuventute membrisj quae tenera corporis forma delicatam 
ac tremulam gaudii undam depingit. 

45. Hodie illam cogito optimi regis filiam, lasciva ob perfectae iuven- 
tutis ebrietatem lumina iactantem; quae filia potius videbatur regis 
Gandharvorum, Yakshorum, Deorum ac Kinnarorum ex coelo in 
conspectum delapsa. 

46. Nequc noctu dieve obliviscor virginis e somno surgentis, benignae, 
cuius statura gracilis columnae instar tenera; cuius tumida papilla- 
rum vasa nectare erant impleta et quae corpus suum variis deco- 
raverat ornamcntis. 

47. Hodieque recordor formosam, membris, auri splcndore nitentibus, 
languidam et amoris metu uremebundam; quae tamcn per oscula- 
tionem confusa ad corporum complexum rapiebatur et vitae meae 
veluti medicamen fuit. 
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48. Cogito iam illam in amoris lusu pugnam sine armis peractam, 
suavi voluptatis duritie insignium; ubi palmae manus, quemadmo- 
dum lotus cum loto coniunctae, inserebantur et displicabantur et ubi 
sansuis consDcreebatur vulnerum. a dentibus labiis inflictorum at- 
que ab unguibus. 

49. Equidem hodie sine amoris cum egregia sponsa voluptate vivo ne 
alio modo quidem momentum: quoniam igitur mors mea iam in- 
stat, celeriter ad dolores finiendos ut abscindas precor. 

50. Etenim promissis stant viri probi, quemadmodum Sivus nunquam 
certe relinquit venenum; ut testudo terram iugiter sustinet dorso; 
ut oceanus ignem submarinum scrvat vix cohibendum. 
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cr quem Sivns, Brahma et Vishnus semper rcdditi simt muiierum, 
oculis praeditarum domesticis ofiiciis dediti; qui in ser- 
varictate imperceptibili inirandus est: huic Deo florum telis 
sit adoratio! 



2. Risu, gestihus, pudore et timore; aversis, semiobliquis oculis, 
mone, impatiente rixa et ioco: omnibus hisce artificis capiunt 
mulieres. 

3. Nictationes oculis factae, quorum cilia apte inflcxa ; sermones ama- 
biles, verecundi quoquc cachinni; incedendi paullulum et standi gra- 
cilitas: mulierum hoc est ornamentum telumque. 

4. Modo pulchra supercilia contrahcntibus modo autem verecundia in- 
clinaUs; modo timore trepidantibus modo vero ioco ludentibus: his 
novarum nuptarum faciei lotis cum mobilibus oculis omnino quasi 
opplentur adspectus apum, amore circumvolitantium. 

5. Facies veluti luna serena, ocuU loti instar expansae languescentcs ; 
color aurum superans, apes devincens capillorum multitudo; mammae 
elephaoti globum frontalem venustatc rapientes, gravis coxarum se- 
des; sermonisque sertum tenerum: virginibus iunata haec sunt or- 




6. Risus modicus in orc, oculi sinceri ac mobilis 

iucundis deliciis suaviter prolatorum; incedendi ratio 
surculorum motionem superans; quidenim heic pulchrius 
virgines, Antilopae oculis, quando iuventutem atUgerunt? 
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7. Quid amicw visu iucundius quam hinnulci oculos habentium 08 
suave, amore coniunctum? quid olfactu quam oris spiritus? quid 
auditu quam iDarum vox? quid gustatu quam illarum labii surcu- 

succus? quid tactu quam corpus? quid mcditationc aptius 
prima iuventus? ubique illarum suavitas apparet. 

8. Illae virgines, quae muho sonantium compcdum et tonae vacillan- 
tiumque armillarum strepitu superant regios cygnos, cuius mentem 
non sibi subiiriant oculorum nictibus, timidae atque confusae An- 
tilopae adspectui similibus? 

9. Ea quae croci pulvere corpus conspersit, cui strophium contremiscit 
in flavis papillis, quae pedis, loto similis, pcrisphyride strepitat 
velut cygnus: quem non sibi subiiciat in terra talis pulchra? 

10. Poetae sane ii perversi mente, qui semper canunt debiles csse puel- 
las! Quarum furtivis nutibus ex lascivo oculo emissis vel Indrus 
ahique capti sunt Dii, numne debiles illae? 

11. Sane vel Amor ilhus, superriliis pulchrae, servus est, quia in eius 
oculi impetu instruendo versatur. 

12. Capilli animum perturbant, oculi ad utramque aurem protendunt; 
os intus repletum est dentium serie, natura sua pura; 



13. O misella! arcitenens qualis tu es nunquam antea apparuit, quia 
percutis corda virtutibus, non autem spiculis. 

14. Fraesente face, praesente igne, praesentibus stellis, sole ac luna: 
-atae mea hinnuleis oculis praedita caliginosus videtur iste mundus. 

16. Cur rotundi istud pectoris onus, radiantia himina, mobiles ciliorum 
series et tuus labiorum surculus iste desiderio occoecatis dolorcm 
efnciant, quaeris? Dic potius cur illa crinium fascia, iu ventre tuo 
conspicua, indelebihs pulchritudinis Unea ab Amore ipso depicta, 
immensum excitet calorem? 

16. Gravi pectoris onere, lucida faciei lund, pedibus lente incedenti- 
bus enitet illa idoU instar. 
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17. O mens, cur tibi turgentes illius papillae, iucundae cozae et oa 
pulchrum pcrturbationem creant? Pura fac opera si Ubi erga talia 
est desiderium: sine enim virtutibus ista nil valent. 

18. lnvidia abiecta opus est deliberandum o boni, hoc alterutrum eli- 
gite: vel enim montium coxae sunt colendae vel puellarum Amoris 
risu iocantium. 

iy. In mundo hocce insipido atque exitu fluctuante duae sapientibus 
viae sunt: tempus trasgrediatur aliquando iis, qui mentem in co- 
gnoscenda virtute, veluti nectare, exacuerunt; vel etiam iia qui 
pulchrarum mulierum, mammis coxisque turgentibus voluptatem 
praehentium, pulposa pudendorum loca avide et manu impudica 
tangere gestiunt. 

20. Facie, lunae nitorem referente, nigerrimis capillis, manibus, loti 
colorem habcntibus splenduit tanquam gemma. 

21. Infatuant, inebriant, simulant, vexant, delectant, trepidare faciunt 
illae, cor virorum, amore saucium intrantes: cur quaeso pulchria 
oculi5 ornatae non accedunt ipsae? , 

DE PERFKCBKDA. VOLTTPTATE. 

| - • 

22. Iterum iterumque quiescens in silvae arborum umbra, tenera pro- 
cessit quaedam mulier, tunica pectorali, quam manu tenebat, im- 
pediens quasi lunac radios. 

23. Ubi non visa, in conspectum prodire cupit puella, adspecta autem 
concubitus voluptatem unice quaerit; nos autem in longiocularum 
amplexu semper cupimus utriusque pugnae indivisum gaudium. 

24. Sertum in capite, ridentem vultum habens; santalum croco per- 
mixtum in corpore; mammis iucundissima, mentem rapiens puella: 
talis est paradisus ubi commoratur adiens. 

26. Iucunda est voluptas ab uxore parata: primum ad me venit indole 
superba, dein nato desiderio; tum pudibunda et lanauorem ipsius 
coercens, mox reluctationem abiiciens: iam vero clavdestinum ma- 
gnumque gaudium tenerrimum cupiens; postea in ludo amatorio 
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proterva et sine timorc tanciem mcmDrorum monuitate immodicam 

26. Mariti felices ebibunt labiorum nectar uxorum in quarum pectus deci- 
derunt corolla et cincinni, quae oculis flonun instar expansis paullu- 
lum oonnrvent, quarum genas sudor, prae gaudio enatus, bumectat. 

27. Illae mulierum, oculis suaviter nictantium, lacrimae, quas prae vo- 
luptate efTundunt dum gaudium parant, a coniugibus certe invicem 
agnoscuntur tanquam desiderium exstinguentes. 

28. Idem quod riris contingit, ut, quando senili aetate amores com- 
mutantur, inexperti et scgnes fiant, sic et mulieribus accidit: quid 
enim vita valet ac gaudium quando ubera dependunt. 

29. Hic est amoris fructus in mundo, quod duobus una mens est: amor 
quando discors fit, connnbium veluti duorum cadavcrum existi- 
mandum. 

30. Sermoncs pucllarum, antilopae oculos babentium, qui sponte pro- 
feruntur, amore dulces, benevolentia pleni atque ex voluptate ti- 
tubantes, suavesonantes, innocentes, tcmulenti, natura sua iucundi, 
confidentia digni, amoris exortum indicantes: cur tales statim non 
abripiant virum? 

vel etiam ad tenerum puellae pectus, cor rapiens, sertis omatum. 

32. In animo superbia virginum coram amico tamdiu locum habeat 
quamdiu non spirat ventus santali odoribus fragrans. 

TBMPBSTATUM DBSCBrPTIO. VB&KTTM TBMPUS. 

33. Odorem advebunt venti, arbusta tenerarum miUibus gcmmarum 
cmicant; femellae cuculorum suavi et alta querela ingemiscunt ; 
modico gaudii sudore consperguntur mulierum facies lunatae: ad- 
veniente vere cui noctu non contingit gaudii exortus? 

34. Ver illud, suavissimis etiam hisciniae querelis ventisque ex Malaya 
spirantibus, homines ab amore separatos excruciat: in rebus adver- 
sts, eheu! nectar ipsum vencnum fit. 
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Domicilium sane qualecumque est, ex amoris ludo ad amicae latus 
quies; in aure suavis Kokilae minuritio, amoenum ex lianis tugu- 
i; consessus cum probis quibusdam vatibus, pergratus lunae 




iis quoque in mense Cbaitra noctes iucundae transiguntur. 

36. Viatoris uxor venusta, separatioms ignem sacrificio veluti alit (cla- 
mando): Non tibi (commorandum est) nunc inter Jasminos cum 
dolore circumspiciendo! II li ctiam venti ex Srikbandae montibus 
spirant noyae Bignoniae odorem ferentes, cum onere graviter in- 
cedentes neque lassitudinis gravitatem curantes. - 

37. Cui non desiderium commovetur vere (durante) quo coeli plagae 
fragrantia, ex innumerabilibus Magnifcrum ilorum filamentis enata, 
obruuntur quasi et apes conspiciuntur in dulce mel intentae? 



38. Puellae binnuleis oculis, quarum manus purissimo santali liquore 
humectatae; balnea, flores et lunae lumen; modice spirans ventus, 
tabernaculum et domus candida: terapone fervido gaudiuin amorem- 
que augent. 

39. Corollae suaveolentes, flabelli refrigeratio, lunae radii; florum pol- 
len, lotorum lacus, Malayae pulvis, vinum purum; candida bo- 
minum urbanorum societas, nitida domus, puellae nymphaeae ocu- 
lis: his facile gaudent bouis ex cabda tempestate viri probi. 

40. Domus ut nectar pura, luna candidis radiis effulgens; amatae os 
loto simile, mirifice odorus santali pulvis; serta suave odorantia: 
hacc omnia in homine amori dedito confusionem tandem creant, " 
non autem in eo qui in res sensuales aversum vultum common- 
strat. 

TEMPUS PLUVIALE. 

&l. Virginis ornamentum, amores acceusi, unguenti fragrantia, florum 
odor; pucllae mammarum gravitaie onustae — : cui tempus pluviae 
gaudiura non faciat? 
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42. Coclum nubibus obtectum est, planities arundine splendent; nova- 
Kadamborum arborum odoris venti sunt pleni, pavonum cla- 
suaviter resonant sylvae: bilarem moestumque pariter haec 



43. Nubes superior ad nubium gregem inclinat, montcs etiam saltanti- 
bus pavonibus sunt ornati; terra arundinibus est candida: quomodo 
quicte fruatur viator? 

44. Hlc fulguris circumstrcpentis lusus, illic Ketaki arboris circumfusus 
odor; alte tonans bic nubium sonus, illic pavonum ludentium al- 
ternans clamor: quomodo puellarum lotiocularum dies, sine amato 
transacti, felices esse possunt? 

45. Quando obmutuit universum et coelum tenebris est obductum; 
quando ex alta nube, tonitru resonante, imbres in rupem cadunt, 
tunc fulguris exparrsio, veluti aurum rutilans, (maritis) narrat in 
viis gaudium ac tristitiam coniugum pulchris oculis praeditarum. * 

46. Durante pluvia si domo exire non licet maritis carissimis, tunc 
uxori pulchrioculae multum est amplectendum frigoris tremorisque 
caussa; oboriantur frigidae tenuesque pluviae vel etiam venti, immo- 
dicam curam dispcrgentes: ecce felicibus illis dies pluviosus in diem 



AUCTUMJnJS. 

47. Dimidium noctis qui perduxit fractis ac debilitatis per nimiam in 
voluptate stimulationem membris, is, vini temulentia in cubiculo 
solitario delectans, exortam intolerabilem sitim expleat lunae potius 
luminis portione c labiis iissis haurienda; non tamcn cx urceo bi- 
bat aquam auctumnalem infellx, debilibus puellae, ex voluptate de- 
lassatae, digitis denegatam. 

HI8MS. 

48. Felices illi, qui hiberno tempore lac acidum, dulce et butyrum edunt, 
ex Manjishtha ferentes; qui multo croci unguento corpus 

12 
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illivcnmt, variis defatigati gaudiis; qui in intima domus parte ama- 
tam uxorem, magnis coxis praeditam amplectuntur; qui Arecae fo- 
lio et nuce os implevenint: bi suaviter dormiunt. 

TBMPrS RORIS. 

49. Osculantes genas in facie capillis circumfusa, labiorum tremorem 
adducentes; in mammis, stropbio carentibus, uberum tumorem quasi 
facicntes; lumbos tremefacientes , magnas coxas natesque vestibus 
denudantes: hoc modo sane adversus virgines saltatorum viam in- 
grcdiuntur venti Sisiri tempore flantes. 

60. Capillos conturbans, oculos comprimens, vestem vi auferens; gaudii 
adventum praeparans, amplectando paullatim tremorem iniiciens; 
mox permagnum torporem adducens, labia laedens: simUi modo 
nunc Sisiri ventus amorem declarat virginibus. 

61. Jnsipida snnto illa sensuum oblectamenta, quae ingrato labore con- 
tinuo comparantur, quia certe omnibus malis sunt coniuncta!" sic 
sermo contemncntium sonat. Nihilominus tamem in animo eorum 
qui mentem per veritatem subegerunt, tanta (adversus mulieres) 
manet inclinatio fortis ut exprimi nequeat. 

62. Vos, praeceptoribus addicti, iis (obtemperatis) quorum mens per 
Vedantam fraenata est; nos autem sequimur poetas quorum sermo- 
ncs iucundi sunt: nihil enim in terra magis conducit neque in hoc 
mundo iucundius quidquam muliere lotiocula. 

63. Quid multia tandem verbis inutiliter prolatis opus est! Duo hic 
semper colenda sunt bominibus: Vel enim formosarum iuventus, 
per primas cbrietatis facetias lasciviens et mammarum pondere ve- 
xata, vel etiam sylva. 

64. Verum loquor o homines, neque ex partium studio, et intcr om- 
nes gentes hoc verum est: Non aliud quidquam mentem rapit quam 
mulieres ncque alia quam haec unica doloris causa exsistit. 

AMOIUBtS RBIXCTA.RI DIFFICILB. 

66. Tamdiu vel proborum elucet illa intaminatae sapientiae fax, quam- 
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diu nou, cxstinguitur mobilium oculorum nutibus pueUarum, hin- 
nulei oculis ornatarum. 

66. Sermone tantummodo doctorum, quorum lingua Vedorum dictis 
crepitat, agitur historia: concubitum esse Titandum docens; quis 
enim unquam rebnquere potest lotiocularum puellarum gremium, 
cingulo rubris gemmis bullato, ornatum? 

67. Semet ipsum aliosque decipit magister iste qui virgines contcmnit 
tanquam crimen: etenim devotionis fructus est paradisus, paradisi 
autem Apsarasae. 

58. Herocs quidam furibundum elepbantcm in terram deprimere vel 
etiam leonem iratum occidere valent: equidem autcm puto perpau- 
cos esse inter fortissimos bomines qui Cupidinis furorem devincere 
queant. 

69. Recta via tamdiu incedit vir atque tamdiu sensibus imperat; tam- 
diu verecundiam conservat modestiamque tamdiu nanciscitur, quam- 
diu cordi non infliguntur pulcbrarum illa adspectus tela, quae ex 
iotenso superciliorum arcu, ad aurem usque tendente, dimittuntur, 
quae nigris palpcbris instructa, constantiam rapiunt. 

60. Nec valct utique ipse Brahma irritum faccre id quod muHeres 
tentant insani amoris artibus. 

61. Tamdiu celsitudo, doctrina, rei familiaris administratio et discrimi- 
natio manet quamdiu non urit in quinque membris ilamma mente 
concepta. 

62. Vel ipse Sastrorum gnarus, bumilitate insignis et semet ipsum per- 
fecte noscens, rarissime in hoc mundo vasculum est perfectissimo- 
rum, quia pulchriocularum semper incurvatus quasi superciliorum 
arcus intentus est qui ad inferni urbis portas perducit. 

63. Canis macer, coecus, claudus, surdus, cauda mutiiatus, vulneratus, 
purulentus, innumeris vermiculis opertum corpus habens, fame ve- 
xatus, detritus atque exta, in turpidum vas coniecta, devorans; 
talis nihilominus scctatur catulam: occisum vel ipsum magis occidit 
Amor. 
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64. Qui mulicrum decretum, quod amorem gignit omniaque bona pa« 
rat, stultf post ponunt et hebeUta mente frustra insecUntur prae- 
mia: bi ab Amore puniuntur sine misericordia; ahi enim nudi co- 
guntur incedere, tonsi et inter quinque ignes sedentes, alit per- 
plexis crinibus sive cranium manu tenentes ambulant. 

65. Visvamitrus, Parasarus aliique, qui vento, aqua et foliis vesceban- 
tur, hi ipsi, simulac iucundam mulieris faciei nymphaeam conspe- 
zerant, infatuati sunt: quodsi igitur fieri posset ut sensus coercerent, 
homines 'qui oryzae cibo, cum butyro, lacte et sero permixto, 
fruuntur: sane mons Vindhyas oceanum potius transnataret. 

DB MTLIBRIBrS RBLINQUBNDIS. 

66. In mundo hoc immundo quomodo homines mente puri animum indu- 
cerent ut omni studio ct abiecU firmiUte ante vilis cuiusdam principis 
portas palatii servitium aucuparentur, nisi illae essent virgines lotio- 
culae, uberrimum plenae lunae splendorem ferentes, cingulo sonante 
ornaUe, quarum sUtura mammarum pondere paullulum vacillat? 

67. In spelunca a sanctis habiUU, sub arbore ex humero Uuri Sivi 
prognaU, in Himalayae rupium, a Ganga concusarum, superficie ubi 
salus versatur, quis homo sapiens capite, per incUnationem sor- 
dido, cultum praestaret nisi non essent mulieres, Amoris telis at- 
que immobilibus hinnulei pulli oculis praeditae? 

68. O munde! via tua (nobis) transgredienda non Um esset remota, 
nisi heu! in medio essent ebriis oculis puellac, difficUc praegre- 
dicndae. 

DB nrVBBTUTB. 

69. O rex, non facile aliquis in hoc mundo desideriorum oceani ri- 
pam attingit: quid Undem eximiae prosunt opes, quando iuvenUis 
forma, maxime adamaU, corpori tuo evanuit? Tamdiu igitur adea- 
mus domieUium dUecUrum, quae oculis, expansis lotis similibus, 
adspiciunt, doncc per senectutem, paullaUm appropinquantem su- 
bito abripiatur forma. 
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70. Nil aliud in hocce mundo inutitius et quod propriam familiam 
magis incendit, est quam iuventus: est cupiditatia unicum domici- 
lium, est causa propter quam in centum infernis ingentes invenhin- 
tur cruciatus; semen est ad stultitiam procreandam, nubes crassa, 
quae intellectus lunam tegit; est Cupidinis amicus dilectissimus, est 
variis, quae satis apparent, peccatis coniuncta. 

71. Beatus ille, qui iuventutem nactus, formae mutationem non subit: 
iuventus enim nubes est amoris arborem irrigans; flumen dulce no- 
bilissimarum voluptatum; dilectus Amoris consors; oceanus ex quo 
virtutis margaritae emergunt; norma, ad quam semper sese dirigit 
perdix oculi formosae virginis; brevi thesaurus Deae Lakshmis est 
felicitatem praebentis. 

VITTTPERItTf PLELLA nUM. 

72. O amata! o lotiocula! o magnis natibus onerata! o tumentibus mam- 
mis praeclara! o facies veluti nelumbium pulchra! o superciliis ve- 
nusta! sic iterum iterumoue exclamat amator. videns mulierem etsi 
aperte impuram cognovit puellam. Insanit, gaudet, exsultatur et 
laudat: vana eheu dementiae opera! 

73. Audita ignem accendit, visa ebrietatem auget, tacta ad amentiam 
ducit: quomodo quaeso misericors dici potest? 

74. Tamdiu nectari «imilis est illa quamdiu in oculorum conspectum 
venit, attamen ex oculorum regione reraota, vel ipsum venenum 
superat. 

75. Neque nectar, neque venenum ullum manet unam si nominaveris 
pulchris coxis pracditam, illa enim quando amat, mellitus surculus 
est; quando irata est, venenosa planta. ^ 

76. Vortcx dubiorum, impudicitiae habitaculum, urbs poenarum, ma- 
lorum depositorium , fraus centuplex, ager vitiorum, coeli portae 
obstaculum, inferni suburbium, omnis fallaciae canistrum est mu- 

dolus, per quem, venenum nectaris in speciem creatum, 




Digitized by Google 



94 BHARTRIHARIS SENTENTIAE. 

77. Non re vera luna est illa facies, neque nelumbia bina mobiles oculi 
suut; non ex auro factum gracile illud corpus, quamvis sic a poe- 
tis mentes obscurentur. Verum etsi dignoscit stultum bominum 
genus, corpus tamen binnulei oculis praeditarum colit, ex cute, 
carne et ossibus constans. 

78. Suavissimarum puellarum innatae venustates illae stulti solummodo 
animum alliciunt, nam ubi Nymphaeae rubedo, natura sua pulchra 
apparet ibi quoquc prac voluptate advolat apis. 

79. Hlud ipsum, quod plenae lunac splendorem superat, pulcherrima 
forma eximium faciei nclumbium gracilis pucllae; ibi sane labiorum 
mel habitat: ast illud interea, tempore hoc praeterito, venenum 
erit infaustum et maximopcre insipidum veluti Colocynthidis fructus. 

80. Tremulantibus plicis undas repraesentat , praegrandes et tumentes 
mammac anates binae natantes videntur, oris denique nelumbio 
cfflorescit puclla, alveo fluenti similis illa et omnimodo periculosa: 
quodsi (a vobis) non cupitur immersio in mundi oceano, tunc quam 
longissime aufugiendum est. 

81. Confabulantur cum alio, adspiciunt alium infidcles, mente alium 
cogitant: quis quaeso muliercs amet? 

82. Mel existit in voce mulierum, fel autem in corde tantummodo; 
illud quidem labium ebibit, cor pugnis profecto percutitur. 

83. Effuge amice quam longissime a muliere ut serpente, oculorum 
telis ignem accendente, natura sua vcnenum praebente, et illecebras 
veluti cristam expandente: a vera aspide morsi medicamentis sanari 
possunt, relinquunt autem incantatores hominem per fallacis puellae 
voluptatem captum. 

v- 84. Rete, a mulieribus denominatum, extensum est ab Amore piscatore 
y illic in rerum naturae oceano, quo subito mortalium pisces, m il- 

y larum labia tanquam escam invehentcs, extrahit et cupidinis igne 

concoquit. 

86. In puellae corporis sylva, abruptis uberum montibus rounita, ne pro- 
ficisci velis o mens peregrinans: ibi enim habitat praedator Cupido. 
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86. Euge, quod non effascinatus sum yeluti a serpente ab illius oculo 
protenso, mobili, obliquo, splendido, libidinoso, coerulae nymphaeae 
nitorem referente! Aspidis adspectui in omnibus regionibus medici 
sunt omnino periti: at mihi neque esset medicus nec remedium, 
ab infatuantibus oculis ornata puella semel adspecto. 

87. Iiic suavis cantus est, ilJic saltatio et sapor dulcis; dispergitur bic 
gratus odor, tactus illic mammarum est: sic quinque sensibtis, ma- 
gnum quodque destruentibus ct bonis operibus infestis, circumactus, 
ubique deceptus es. 

88. Amoris dementia non cedit incantationibus neque medicamcntis est 
expellenda, neque solvitur ccntum lenimentis multifariis; immo 
vero instabile aliquid ex perturbationis impetu corpori tribuens illa 
oculum facit trepidare et circum crrare. 

89. Quae, caecigeno, deformi, senectute omnia membra soluto, ru- 
stico, humili familia nato, fluentibus lepris affecto, tradunt suave 
suum corpus lucri vilis pacto, his meietricibus , cognitionis arbo- 
rem scindentibus, ecquis inhaereat? 

90. Ubi a iuvenibus sacrificantur iuventutes opesque, ibi meretrix amo- 
ris flammam repraesentat, formae quasi lignis nutritam. 

91. Quis tandem paterfamilias osculatur meretriculae labiorum germcn 
quantumvis pulchrum? Yasculum illud cst in quod exspuimt ex- 
ploratores, milites, fures, servi, saltatores et mimi. 

DB MULIBBIBUS VITAKDIS. 

92. Felices illi, quorum mens non perturbatur, quando formam videnl 
puellarum, mobilibus ac protensis oculis venustarum, tumidis ma- 
gnisque mammis foriuosarum, in gracili ventre plicis tenerrimis or- 

93. O puella, quam ob rem suave ridentes ilii venusti oculorum ia- 
ctus volvuntur? Desine, desine, inutilis tibi labor est! Iam mutati 
nos sumus, iuventus abiit, locus in sylva paratus est, stultitia eva- 

nuit; mundi splendorem culmo similem reputamus. 
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94. Puella illa in me semper oculum coniicit, Nymphaeae folii splen- 
dorem rapientem: quid illi in yotis est? Abiit nobis insania; Amo- 
ris venatoris tela, immodicum febris aestura gignentia, conquies- 
cunt: nec tamen misella iUa quiescit. 

95. Pulchra domus, delicatae puellae, candida umbella, fortuna se- 
cunda: his omnibus certe fruitur qui bono operi continuo cst dedi- 
tus; at ubi hoc desideratur, ibi semper abruptam videbitis lineam 
illam, quac voluptatcm ex Amoris riza capiendam tenuerat, quem- 
admodum margaritarum sertum cito in omnes regiones dissolritur. 

96. llomini, sensus cocrcenti, cuius animo mentique, semper per Yo- 
gae consuctudinem calamitates devincentibus, indivisa illucet ami- 
citia; quid illi cum blandis dilectanun allocutionibus , cum labiis 
suavissimis, cum faciei lunis, tum exhalatia odoribus et cum gau- 
diis ex amplexu uberum vaaorum enatis? 

97. Cur Amor manum fatigas frustra? Quid de arcu faciaa apum 
slrepitu instructo? Heus o luscinia, quid cantibus amoenis frustra 
incedis? O puella, apage cum iocis istis caris, aptis, innocentibus, 
iucundis et cum oculorum nictibus? Mens osculatur et versatur 
in nectare meditationis ad pedem illius Dei qui lunam in vertice 
fert. 

98. Quamdiu nobis crat ignorantia, ex tenebricoso amoris impulsu 
enata, tamdiu totus mundus, nulla distinctione facta, videbatur 
mulier: nunc autem nobis, vcrissima sapientia oculum tanquam 
stibio accucntibus, similis visus vel totum universum tanquam 
Brahmam considerat. . . 

99. In devotione ambulatur unus, alter officia sequitur, amoribus gau- 
dct alius: sic iu mundo discrimina sunt inter oranea. 

100. Quodsi cuipiam non cst pulchrum aliquid, tamen illi desiderium 
est pulchri: ut si alicuius mens luna non gaudet venusta, amo- 
rem nymphaeis impendat. 
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CEISTURIA SECUISDA. 

DB OFPICHS. 

1. Laua sit numini illo benigno ac lucido, per coeli plagas et tempora 
indiviso, cogitatione tamen infinitis formis praedito, in ipsius mani- 
festione una gaudenti substantia. 

8TULTITIAB DBSCRIFTIO. 

2. Illa, cuius semper sum memor, quae mihi irascitur, alium exoptat 
amicum; hic yero alteri adhacret: sic mea caussa alia quaedam de- 
siderium explet; vae huic, illi, amori, illi mulieri et mihi! 

3. Stultus facile dirigendus est; facilius prudens dirigitur: at qul scien- 
tia exigua tinctus est, hunc virum vel Brahma ipse non regit. 

4. Violenter potius margaritam depromat aliquis ex crocodili oris den- 
tium serie; oceanum transnatet, tremulantihus fluctihus undique tu- 
multuosum; serpentem denique vel iratum in capite gerat serli instar: 
non autem regat praeoccupatam stultorum hominum tncntcm. 

6. Elidat sane oleum ex arena aliquis, fortiter torqucus; bihat ex 
aquarum imagine aquam, siti enecatus; circumerrans vel etiam lepo- 
ris cornu accedat: non autem regat inveteratam stultorum hominum 
mentem. 

6. Serpentem ille teneris lotorum fihris constringere gestit; adamantes 
findere Sirishae floris spiculo paratus est; per mellis guttam salis 
oceano dulcedinem dare conatur, quicunque honis dictis, nectar 
stillantibus, viam prohorum ducere cupit improbos. 

7. Unum quidem, quod in polestate habet, omnimodo salutiferum, a 
creatore datum insipienti est auxilium: imprimis enim in sapientum 
coetu taciturnitas omamentum est stultorum. 

8. Primum, quum pauca noveram, equidem veluti elephas occoecatus 
eram fastu; tunc me omniscientem esse, mihi suggerebat animus, 
superbia fucatus; mox vero, quum paullatim plus a sapientum coetu 

13 
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edoctus cssem, tunc me stultum esse intellexi et superbia me fe- 
bris instar reliquit. 
9. Vcrmibus infectum, saliva madidum, putridum, abiectum, deforme 
aridumque et carne dcstitutum bominis ossiculum cum gaudio come- 
dens canis, vel Deorum principem iuxta se videns adstantem non 
curat: sic homo vilis patrisfamilias pravitatem pro nihilo babet. 

10. Primum in caput Sivi, ex hoc capite in paradisum cadit Ganga 
illa, dein in montcm; ex monte altissimo in terram, e terra autem 
in oceanum; semper deorsum, locum paullulum inferiorcm adit, 
et hoc modo stultorum casus centenis viis cfficitur. 

11. Melius est in roontium cacuminibus errare cum feris sylvestribus, 
quam cum stultis hominibus coniunctum vel in Deorum principis 
palatiis commorari. 

5.UMEMIAE LVUS. 

12. Praeceptores, librorum sacrorum eruditione facundi; discipuli do- 
ctrinae incumbentes; et poetae fama celebres, in cuiuscunque prin- 
cipis terra habitant opibus destituti, hoc ex stultitia principis fit, 
sapientes enim vel sine bonis sunt domini: lapides pretiosi parum 
aestumantur ab iis tanlum, a quibus, valorem ignorantibus, parvo 
pretio veneunt. 

13. Doctrinac suppellex in furis conspectum non venit, quin imo ubi- 
que augetur; egentibus suppeditata magnum semper incrementura 
capit, neque in mundi interitu ad occasum vergit unquam. Relin- 
quite reges, aemulationem eorum quibus incst: quis enim cum illis 
possit certare? 

14. Eruditos. qui optima bona sunt assecuti, parvi ne aeslimes! non 
magis quam culmus levts Fortuna eos vincit: clephantis etenim, 
quorum malae striatae pcr novum uriginis humorem tinguntur, 
loti filamentum non cst vinculiun. 

15. Potcst quidem Brahma, quando maxime irascitur, interrumpere 
cjgni, quod in Nelumbiorum domicilio sibi paravit, gaudium; ne- 



CENTURIA SECUNDA. 99 

que tamen Illi insignem illum atque innatum honorem, qui in la- 
ctis ab aqua discernendi facultate versatur, adimere valet. 

16. Armillae non exornant virum neque serta ceu luna splendida; non 
balneum, neque unctio, neque caesaries ornata: sermo solus agen- 
tem condecorat et hic quidem ornatus manet; intereunt omnia or- 
namenta, sermonis honos perpetuum est decus. 

17. Doctrina profecto summum viri decus; est pccunia in thesauro se- 
posita; doctrina voluptatis est conciliatrix; gloriae felicitatem pa- 
rans; doctrina praeceptorum honos; doctrina comes est in peregri- 
natione; doctrina summum numen; doctrina inter reges honorata, 
non autem opes: doctrina destiUttus homo est pecus. 

18. Ubi patientia est hominibus, quid opus est galea? quid hostibus 
ubi iracundia versatur mortalium? ubi cognati, quid igne? ubi amici, 
quid divinis opus est medicamentis? quid scrpentibus ubi mali ho- 
mines? quid opibus, quando doctrina adest praeclara? ubi pudicitia, 
quid ornatu facias? ubi suavis poesis adest, quid iraperio? 

19. Rectitudo adversus familiam; benevolentia semper in domesticos; 
aversio contra malignoa ; amor erga bonos; obedientia in princi- 
pem; honor in sapientes; fortitudo contra hostes; patientia erga 
senes; versutia contra mulieres : qui hoc modo omni tempore 
agunt homines beati, illis etiam vita terrestris iucunda est. 

20. Dic, quid inter homines non efficiat bonorum consortium? Mentis 
socordiam aufert, in oratione verum profert, honoris verticem in- 
dicat, peccata destruit, animum propitium reddit, ubique gloriam 
dispergit. 

21. Victoriam reportant probi illi et elegantiarum gnari poctarum prin- 
cipes, quibus nulla pro gloriae corpore ex senectute et morte enata 

- formido est. 

HOAOBIS BT FOBTITUDIBIS LAVS* 

22. Famem etsi tolerans, senio quoque adfectus, languescente animo 
et molestam senectutem assecutus, gloria destitutus, extremos adeo 
spiritus trahens leo, furiosum taraen clephanti principem, cuius 
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capite fisso vescatur, trucidare unice quaerit: cur gramen aridum 
edat iste, superbia maximos antecedens? 

23. Parvulum, musculis medulla et carne destitutum, foedum ossiculum 
assecutus, canis contentus est, etsi illo fames ipsius non sedatur: 
leo contra, canem aureum prope advenientem relinquens, ele- 
phantem prosternit. Sic unus quisque, molestiam adeo subit, fru- 
ctum ut quaerat naturac suae convenientem. 

24. Quis mortalis in hoc mundo circum volvente non nascitur? Ast 
ille vere natus est per quetn familia ad gloriam evehitur. 

25. Florum veluti fasciculo duplex sapienti status est: vel enim in ca- 
pite omnium hominum sit, vel in sylva marcescat. 

26. Caudam agitat, pedem dcorsum dimittit, et humi iacens ora ven- 
tremoue ostendit canis illi qui frustum praebet: elephas autem fir- 
miter adspicit et centum demum blanditiis adhibitis comedit. 

27. Quinque alii tametsi adsint, Vrihaspatis et alii honorati, tamen 
contra illos hostilitatem non exercet Rahus, fortitudine prae ce- 
teris clarus: duos tantum devorat lucia Deos, diei principem et 
nocturnam lunam, Danavorum dominus; ecce per halones circum- 
currit, capite insupcr abscisso. 

28. Seshus portat orbem terrarum, cervicis scuto impositum, ille rursus 
per testudinis principem medio semper dorso sustentatur; hunc, 
denuo subiectum apro, oceanus non curat: o quam infimta est ma- 
gnorum admiranda eminentia! 

29. Alarum abscissio per fulminis ictus, ab iraio Indro dimissos et 
midtae ignis eruptionibus coniunctos, melius utique contigisset Hi- 
malayi filio, quam eheu! quum pater in mortis angustiis versaretur, 
in oceani fluctus casus ille domino gratus. 

30. Quando vel ipsum crystallum non sentiens, solis radiis tactum, in- 
calescit, quomodo homo generosus iniuriam, ab alio factam, ferat? 

31. JLco, tametsi iuvenis, elephantes aggreditur, quorum glandulae ma- 
xillares furore madent: haec est natura heroum, non vero aetas 
ad gloriam impellit. ,i t^ttyl' 4j 
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32. Nobile genus in terram eat, eiusque virtutum greges in imum quo- 
que deprimantur; bona indoles ex montis rupe cadat; domicilium 
igne consumatur; in fortitudinem fulmen subeat, ab hoste iacula- 
tum, decidat: nobis pecunia tantum valet, nam ubi haec una dcest, 
ibi omnes illae virtutes culmi instar levis sunt habendae. 

33. Cui divitiae sunt, ille vir nobilis est, doctus ille, audiendus, officii 
gnarus, facundus quoque et spectabttis: omnes virtutes ad aurum 
inclinant. 

34. Malis eonsiliis rex corrumpitur, devotus adfectu, filius voluptate, 
sacerdos neglecta meditatione, familia per filium impium, indoles 
malorum consortio, verecundia crapula, seges incuria, amor absen- 
tia, amicitia amoris socordia, divitiac mala administratione, pecu- 
nia negligentia. 

36. Dandi, perfruendi, perdendi tres viae sunt divitiarum: qui neque 
donat, neque iis fruitur, huic tertia via superest. 

36. Gemma per flumen Sonam arrosa; in bello victor, etsi telo vulnera- 
tus; furore destitutus elephas; flumina per imbres insults instructa vi- 
ridibus; luna dimidiata; contrita ex voluptate virgo formosa: sic non 
humUes sane splendeot homines, etsi opes inter pauperes amiserint. 

37. Esuriens, qui frumenti tantum cupH, quantum manu capi potest, 
illc ipse postquam dives evasit, terram universam stramini similem 
reputat: sic in opibus divitum inter laudem et vituperium variabi- 
lis deprehenditur conditio, divitias modo celebrat aliquis, modo 
aversatur iisdem. 

38. O rex emulgere istam si cupis terrae vaccam, iccirco iam ut vitu- 
lura illud hominum genus fove: hoc enim ubi recte nutritur, va- 
rios semper fructus fert, ceu txmndi arbos, terra. 

30. Iusta et iniqua, dura simul et suaviloquens, scvera ac mitis, opibus 
parcens largiensque, semper profusa sed item in pecuniam conti- 
nuo intenta, variabilis sit principis veluti meretricU indoles. 
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40. Lex, bona fama, tutela sacerdotum, opum dwtributio atque usus 
amicorum denique patrocinium: quibus illae sex virtutes non sunt, 
quaenam caussa sit ad Ules scse convertere principea? 

41. Qui a creatore in cuiuscunque fatorum libro inscriptus est fructus, 
exilis sit sivc largus, illum certe adipischur homo, in solo vel in- 
culto sive in Meru habitans, neque plus accipit. Tu igitur firmus 
esto et propter diyites aerumnosam ne frustra tibi fadas vium; vi- 
des enim cadum ex puteo vel ex oceano eandem capere aquae 
copiam. 

DE PBAVI8 HOMTKIBTJS. 

42. Inhumanitas, sine ulla caussa hostilitas, desiderium versus aliorum 
pecuniam et mulierem, importunitas contra bonos et familiares: 
haec est malorum hominum nativa indoles. 

43. Perniciosus homo vitandus est ctsi scientia sit ornatus: gemma 
coronatus serpens nonne formidinem quoque iniiciat? 

44. Stultitia tribuitur modesto, devotione insigni superbia, innocenti 
fraus, hcroi immanitas, Ucenti ignorantia, miseria placide loquenti, 
nobUi vanitas, loquacitas facundo, debilitas constanti: quaenam 
hercle virtus est proborum, quae a malignis mala non consigne- 
tur nota! 

45. Ubi aviditas adest, nuUa valet virtus; ubi calumnia, peccatis non 
necesse est; neque opus est devotione, ubi veriUs; neque lustra- 
tione, ubi animus purus versatur; neque aliis hominibus, ubi pro- 
bitas; neque ornatu, ubi magnus animus adest; ubi recti cognitio, 
quid tunc cum opibus; ast ubi mala fama est, morte carere possis. 

46. Luna interdiu pallida, amaU cuius iuventus evanuit, lacus sine 
nymphaeis, os indoctum pulchritudinis, vir nobilis pecuniae dedi- 
tus, difjacilis semper aditu probus, homo vUis in principis aulam 
admissus: haec animo meo septem tela sunt. 

47. Nemo sane amicus facile erit regibus iracundia crudeUbus: sacrifi- 
catorem quoque, sacra obeuntem, Uctus urit ignis. 

48. Servi officium perquam molestum est «t a consuntibus vix peragen- 
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dum: 81 taciturnus e$t, mutus rocatur; ai eloquens, ventosus ct 
loquax; si ad latus se tenet, molestus est homo; si ex longinquo, 
socors; in patientia ignavus videtur; sin autem non perfert, eimili 



49. Quibusnam Undem bonum contingat ex consortio hominis improbi, 
maligniutem prorsus manifestantis, dissoluti, cuius insita mens prava 
in' malis sese prodit operibus, qui opes a fortuna accepit et virtu- 
tem odio babet? 

Initio magna, sed paullatim sese dissolvens; brevis antea, sed 



postea crescens, siinibs umbrac diei antcmeridianae et post meri 
diem, est amicitia cum malis bonisque hominibus. 
61. Feris, piscibus atque probis, quibus hcrba, aqua et quies destina- 
tae sunt, venatores, piscatores et calumniatores semper in hoc mundo 
sunt osores. 



DB BOHIS 1IO.M1MDUS. 

62. Desiderium consortii bonorum, propensio in virtutes alienas, vene- 
crga praeceptorem, ardor in eruditionem, cum sua ipsius 

a mundi vitunerio. devotio erea Sivum. fa- 
ab improbi consuetudine : tales 
virtntibus ornati, illis hominibus sit laua! 

63. In rebus adversis firmiUs et in fortuna*aequus animus, in coetu fa- 
cundia, in bello fortitudo, in auctoritate humanitas, ardor in JUbros 
sacros: haec est nativa magnanimorum indoles. 

54. Donum clanculum distribuere, hospiti soliUm praebere comiutem, 
post bene factum Ucere, neque in coetu de ope, alicui praestiu, 
8ermonem facere; in fortuna secunda non superbire, neque abie- 
ctos dc aliis iaccrc scrmoncs: haec proborum aspera, ensibus mu- 
niu et a nemine monstraU est via. 

55. Manu optimum quodque dimittere; capite ad praeceptoris pcdes 
se prosternere; Qre vera loqui; brachiis vincentibus fortitudinem 
monstrare incomparabilem; in animo consUntiam servare; auribus 
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denique textum percipere sacrum: hoc est ornamentum clarorum, 
natura comparatum, etsi ahoquin potestate non gaudent. 

66. In rehus aecundis gcnerosorum hominum animus tencr est Nym- 
phaeae instar, in adversis autem perdurus quemadmodum magni 
montis moles saxea. 

67. Roris gutta, in ferrum candens prolapsa, non amplius cernitur; ea 
vero in Nelumbii iacens folio splendet veluti margarita; quod&i haec 
ipsa sub sidere fausto in aequoris concham cadit, unio fit: simili 
modo innmi, medii et optimi homines cx aliorum consuetudine 
formantur. 

68. Ille filius est, qui exhilarat virtutihus patrem; uxor illa, quae 
coniugis optat salutem; amicus talis, qui in rebus adversis et sc- 
cundis aeque adest: hanc vero triadem in mundo assequuntur 
boni. 

59. Qui humilitate insignes, aliorum praestantia enarrata, suas ipius 
virtutes revelant; qui rem familiarem adaugent propriam, dum alio- 
rum opibus prospicere omni vi incipiunt; qui animi mansuetudine 
calumniatores confringunt, quorum volubilis lingua conviciis et ver- 
bis asperis scatet: tales in mundo praeclari, cum admiratione con- 
spicui atque excelsi cui non videantur honorandi? 

60. Ab animantis caede abstinere, alienas opes capiendi studium refrae- 
nare, verum sermonem proferre, pro tempore et viribus donare, 
ubi sermoncs de aliorum fiunt uxoribus taciturnitatem servare, cu- 
piditatis flumen coinpescere, erga praeceptores humilitatcm et in 
omnes homines amorem commonstrare: talis in omnibus libris sa< 
cris invariabilis norma et hominum proborum semita est. 

61. Improbos non ambirc neque precibus adire egenum etsi amicum, 
officiis convcnientem vitam degere, vitium vel in vitae dctrimento 
non committere, in calamitate erectum stare, clarissimorum viro- 
rum vestigia premere: haec proborum aspera, ensibus munita, et 
a nemine monstrata est via. 
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62. Inclinatae videntur arbores fructus onere, per aquas salubres deor- 
sum fenuitur nubes : nec sese efferunt honunes probi propter di- 
vitias; sic natura cst eorum qui alhis beneficium remunerantur. 

63. Auris per auditionem nitet, non per inaures ; per donum manus, 
non autem per armillas; corpus per misericordiam erga alios mi- 
seria affiictos, non per santalum. 

64. Vitiosos abalienat, saluti incumbit, secreta occultat, virtutes reve- 
lat, afflictum non deserit, pro tempore donat: haec sunt signa qui- 
bus boni amicum dcscribunt fidelem. 

65. Nelumbiorum iubar expandit sol, luna aperire iubet Menianthis ca- 
' licem, non sollicitata nubes aquam taraen distribuit: boni sponte 

pro aliorum salute vires intendunt. 

66. Probi homines sunt illi, qui aliorum rebus operam dantes, suam 
ipsiiw utfiitatem non respiciunt; homines vulgares ii, qui aliorum 
rei studium non impendunt, antequam suam perfecerunt; homines 
furiales sunt illi, qui alienam salutem sui commodi caussa distur- 
bant; quomodo autem illi sint appellandi, qui milla caussa for- 
tunam alterius subvertunt, nescio. 

67. Ex lacte aquae, animo destitutae, omnes virtutes evenenmt antea: 
aqua igitur, lactis aestum percipiens sponte semet ipsum igni de- 
vovet; lac vero, amici casum videns, contristatur, in flammam abire 
cupit et, cum aqua demum coniunctum, quiescit talis utique est 
bonorum amicitia. 

68. Ibi dormit Kesavus, ibi etiam ipsius hostium turba, ibi quoque 
dormiunt refugium quaerentes montes alati, ibi denique ignis sub- 
marinus commoratur cum omnibus rebus mundum destnientibus: 
o quam latum, validum et oneris patiens cst aequoris corpus! 

69. Cur testudinis dorso cx onere dolor non est ut tenam illa deiiciat 
et cur soli non conlingit fatigatio ob quam immobihs sedeat? quam 
ob rem iginur propositum relinquens vir cordatus mente pudorem non 
concipit? In rebus oblatis perseverantia: haec via regia est bonorum. 

14 
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70. Cupiditatem exstirpa, cole patientiam, relinque fastum, ad pecca- 
tum mm inclina, ver 



loquere, sequere virtutis viam, 
sapientes, inknkos honore dignos honora, vel proscquere, occulta 
tuas virtutes, famam conserva, afflicti miserere: haec prohos decent. 
71. Ii, qui mentem, sermonem ac corpus puro nectarc knpteverunt, 
qui tnmundum beneficiorum copia exhilararunt, qui alienarum vir- 
tutum atomum in montem semper conTertunt, tales praeclari in 
proprio animo gaudium 



DB CON8TANTIA. 

72. Gemmis pretiosis non acquieverunt Dei, neque ez veneno tremendo 
metum conceperunt, sed non nisi nectar adepti opus intermise- 
runt: fortes ex finito opere demum quiescunt. 

73. Inceptum haud profecto iit ob difficidtatis metum a pigris; incipien- 
tes difiicultatibus oppressi quiescunt medii; difficultatibus vel iterum 
iterumque contriti inceplum praeclari homines non deserunt. 

74. Pigritia utique hominibus magnus, corpori infixus, est hostis; non 
est labori similis amicus, nam qui agit, non perit. 

76. Viri animo constantis, malis tametsi obruti, non potest exstingui per- 



76. Ille vir, cui mulierum oculorum tela non transfigunt mentem, neque 
incendit irae ardentis flamma, quem innumerae perceptiones cupi- 
dinis laqueis non trahunt, tafis universum hunc totum trimundum 
derincit. 

77. Melius utique ex alta praeduri montis rupe in vallem cadat corpus 
illud, intcr praenipta saxa elisum; manus potius porrigatur magni 
serpentis ori acriter pungenti; meUus in ignem cadat aliquis quam 
ut virtus intereat. 

78. Ignis flii in aquam convertirur, oceanus statim in rivulum, Merus 
mons in exiguum calculum, leo itidem in dorcadem, serpens in 
serti speciem, venenum in nectaris pluriam, in cuius corpore om- 
nis mundi principes superans enitet rirtus. 
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79. Modo humi stratum habens, modo in lectica dormiens; modo her- 
1 ) i \(l_.(._^_iis y ____. i o d o i \ ___hI t-> c i \y o d c ■ 1 z c- <i IpjL ^ m ^^dcj ^^^^i-xsxc^ "v s t 1 1 \. \ -s ^ 

lum curat nec bonum. 

80. Imperii decus est humanitas, roboris oratio mitis, sapientiae con- 
tinentia, patientiae modestia, divitiarum sex merito distributio, de- 
TOtionis irae remissio, principis clementia, iustitiae ut stne fcaude 
sit: omnium vero summum ornamentum est, illa omnia efEciens 
indoles. 

8|, Moruro scrutatores vitupercnt laudentve, iortuna adveniat abeatve 
ad libitum, mors hodie adsit vel Yugo demiim finito: in virtutis 
semita pede non vacillant constantes. 

DE 7ATO. 

82. Scrpenti, spe deiecto et corpore per canistrum vexato, cuius sen- 
sus evanuenint fame, rattus ipse, foramine facto, ad edendum in 
os cadit noctu; huk» came recreatus ccleriter ille per viam, ab 
hoc factam, abit: confidenter obdurate, fatum enim hominum abun- 
dantiae et eeestati pariter proapick. 

83. Prolapsa pila roanus ictibus iterum exsurgit: mc inconstantes sunt 
proborum hominum fortunae casus. 

84. Amputata recrescit arbor, defccta vel etiam luna denuo fit plena: 
ita considerantes boni non altristantur calamitate. 

85. Dux ubi fuit Vrihaspatis, telum fulmen, Dii milites, coelum arx, 
foedus vcl adeo Vishnuis adfuit, ubi Airavatus vehiculum; sic po- 
tentia et viribus praeditus ille, hostibus tamen potentioribus fractus 
fuit in certamine: nonne igitur perfugium ad fatum decet? Eheu 

■ inanis hominum est vis! 

86. Calvus, per solis radios vertice ardens et locum quaerens umbro- 
sum forte fortuna sub Vilvam sese contulit arborem; ibi autem 
ipsi, per magnum fructum cadentem, fractum ex tempore fuit ca- 

44* 
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put: sic plerunque ubicunque se convertit fortuna relictus, ibi quo- 
que res adversae eum comitantur. 

87. Elephantorum vel et serpentum vincola, lunae solisque per draco- 
nem vexationes et sapientum penuriam videnti mihi: fatum eheu 
csse perpotens, opinor. 

88. Great Deus talem omnis praestantiae fodinam, hominum unionem 
tanquam terrae decus: quodsi hoc ipsum momento destruit denuo, 
vae quanta est ignorantia fati! 

89. Si in Carirae frutice nullum conspicitur folium, quid culpae est 
veris? Noctua si intcrdiu non volat, quid soli criminis est? Guttae 
si non cadunt in Chataci rostrum, cur nubes vituperanda? quod 
antca per fatum ludendo instituit Deus, quis est qui hoc inscrip- 
tum delere valeat? 

90. Quod per dominum divinum ipsum in mundo cuique ex arbitrio 
constitutum est, id ipsum adsequitur parvum sit sive magnum; nul- 
lum vero ad agendi rationem refugium relinquitur: nam etsi nu- 
bes, omni spe plena, quotidie plueret, guttae teneres non nisi bi- 
nae in Chitaci os inciderent. 

91. Oceano sese immergat aliquis, in Meruis verticem adscendat, ho- 
stem devincat in certamine; mercaturam, agriculturam, servitium 
et sic reliqua8 omnes discipunarum partes ediscat; immensum ae- 
ther avis instar adeat, magno nisu facto: non fit heic quod fato 
volente fieri non debet, unde igitur intereat quod existit? 

DB OPBIU81T8. 

92. Colimus Deos: at nonne hi ipsi salutiferae obtcmperant necessitati? 
Fatum ergo laudandum: hoc tamen ipsum unice dependet ab opere 
frugilero; quodsi vcro fructus actioncm sequitur, quid opus est 
Diis et fato? Laus igitur sit operibus, quibus potentia non ante- 
cedit fatum. 

93. Quo opere Brahman, figuli instar, brahmanici ovi vasculum in 
sinu formavit ; quo Vishnus in decem, magnis angustiis plenam 
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Avatarorum necessuaiem esi coniecius, quo oivus, cranium pro 
vase manu tenendo, stipem erogare iussus est; qud sol semper in 

94. Non forma praemia fert, nec familia, neque indoles, nec sapientia 
unquam, neque minus servitium omni contentione factum : bona 
tantum, antea per devotionem collecta, opportuno tempore fru- 
ctum praebent bomini sicut arbores. 

96. In svlva, in proelii campo, inter hostes, aquas et ignes, in magno 
aequore vel in montis vertice dormientem, desperantem vel in an- 
gustiis versantem protegmit bona opera, antea peracta. 

96. Quae pravos in bonos commutat, stultos in sapientes, bostes in 
amicos; quae occultum revelat et venenum statim convertit in ne- 
ctar: illam cole boni operis Deam, salute si vis gaudere exoptata 
o bone, neve frustra iibi curam fac per vanum in steriles virtu- 
tcs stiiclixiixii 

97. Boni speciem prae se ferat an mali opus aliquid: per sapientem 
illud adgredientem ab inhio omni cura evitanda est praemiorum 
exspectatio: est enim operibus cum aninu pcrturbatione inceptis 
aerumnae fructus, qui animum angit veluti telum. 

98. In olla gemmis ornaU, multis suppositis lignis arundinem exco- 
quit ut olearius; aureo aratro solum exarat berbae sterilis caussa; 
Campboreaceis abscissis arboribus sepem parat ut lentes ibi serat, 
bomo infelix ille, qui ad boc operum tbeatrum delatus, non ad 
devotionem sese accingit. 

, 99. Horribilis svlva illi pro urbe delectabili est, omnes gentes Qlius 
colunt virtutem et universa terra plena gemmarum fodina est illi, 
cui bomini multa adbaerent bona opera, antea peracta. 

100. Modestiae et praestantiae copiam parans ct candidissimi ipsius quasi 
animum generans propositum, qui semel conceperunt viri generosi, 
bi omni labore virtutis voto incumbunt, neque amplius relinquunt 
sed fortunam potius vitamque. 
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CENTURU TERTIA. 

DE DBVOTIOIIS. 

1. Is, cuius frons pulchro lunae segmento, flamma veluU expanso, or- 
nata cst, lucis Deus, qui circumvolitantem amoris phalaenam iocando 
comburit, salutis statum prodire iubens; qui onus tandem, ex in- 
finitis stultitiae tenebris exorsum, rcmovcns, mentem in domicilio 
devotorum devincit, sapientiae faz cst Ilarus. 



2. Nobiles, qui intclligere possint, invidia capti sutt et amore sui cor- 
rupU; alu autem ignorantia aiflicU: «preta igitur ia libris saeris la- 
tent monita. 

3. Equidem salutcm, devotione in mundo parabilem non praevideo et 
praemium, probis desUnatum, metum mibi parat consideranU: nam- 
que res sensibus subicctae tam diu capiuntur ab hominibus magna 
virtute gaudentibus, ut maximi tandem momenU nobis senUenUbus 
videantur ad studium iis impendendum. 

A. Pererrata est regio ubique montuosa et aspera neque emolumentum 
ulluni perccptum; relinquendo debitum adversus genus ac familiam 
honorem, munera capesaita sunt mercede desUtuta; cibua honore 
privatus in pcregrinis domibus, corvi instar cum Umorc, quaesitus 
est: malo operi dedita inbias o cupiditas, neque unquam satiaris. 

5. Thesauri desiderio perforata mihi est tcWae supcrficiea; igne adustae 
sunt monUum Jodinae; transnavigatus porro oceanus et principes 
summo studio sunt culU; noctes denique in coemeterio transactae 
sunt, mente in incantationis tantum formulas directa; neque nunimum 
quidem hilum assecutus sum: o desiderium iam relinque mel 

6. Quomodo tandem vilissimorum hominum obinrgk perfcruntur no- 
bis, illorum obsequio omni cura intentis? Intus eohibiUs lacrimis 
vel ridcndum est animo gaudiis deprivato et, cogitaUone tanquam 
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spes, vana spes, quid quaeso ulterius me saltare facia! 

7. Cur non in gratiam huius vitae, guttae in loti flore similis, opera 
nobis sit adbibenda ut, nulla consideratione facta, vcl ante pedcs 
divitum, quibus auri famcs mcntem obnubilavit, peccatum commit- 
tamus virtutes nostras sine omni pudore enarrandi? 

8. Voluptates non capiunttir, nos ycro capiinur; devotio non solvitur, 
nos autem solvimur; tempus non praeterit, nos autem interimus; 
desiderium non tcritur, nos autcm terimur. 

9. Facies rugis iam decrepita est , canitie notatum caput, membra 
fiunt debiliora: desiderium solum iuveniHter viget. 

10. Abiit vohiptatibus fruendi desiderium; dignifas inter homines eva- 
nuit; socii aequales in coelum transierunt; postea quoquc amici, 
vitae similes cari; cum baculo vix erigere me possum et oeuli nube 
quasi tenebrarum sunt obtecti: tamen eheu, corpus illud mise- 
rum mortis adventum formidat! 

11. Spes utique flumen est, cuius aquam voluptates repraesentant, de- 
acsiaeria unuarum sirepitum rcierunt; auiectuum crocoduis disun- 

magnum ac transitu difficillimum praebet stultitiae vorticem et altis 
cogitationibus veluti ripa munitum est: ad illius ripam pcrvenien- 
tes candida mente exsultant Yogipotentes. 

DB -.EBVS, QVAF. SBSSIBTJS COIfCIPIUKTVB, SPBJIKHHDIS. 

12. Qui tranquillitatis et felicitatis gaudio exhilarantur, horum non ca- 
duca sunt gaudia; qui vcro alii divitiarum cupiditate animum im- 
plent, hornm desiderium nondum est victum: cuins igitur caussa 
talis per fatum constitutus est fortunae dominus? Etenim ii qui, 
parato auro- magnitudinem assecuti, pro animo suo timent, non 
mihi placent. 

tnvite aneunt res terrestres, longa quantumvis consuetudine no- 
biscum coniunctae: quodnam igitur in separatione discrimea est 
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cur ipse eaa non abiiciat homo? Sponte praetereuntcs immensum 
animi dolorem relinquunt, ex arbitrio autem relictae infinitum tran- 
quillitatis gaudium praebent. 

14. Qui e divina scientia sapiunt homines mente puri, o quam arduam 
rem perpetrant, quod vel gaudia parantes deserant opes, omnino 
desiderii expertes! Nos autem ea, quae neque unquam habuimus, 
nequc nunc habcmus et in quibus possidendis firma confidentia 
non est, ea inquam, quae spe tantum comprehenduntur, relin- 
quere non possumus. 

15. Beati illi, quorum, dum in montium cavernis sedentes supremum 
numen mcditantur; prae gaudio effusarum lacrimarum guttas ebi- 
bunt aves, sine timore in gremio sedcntes: nobis autem vita teri- 
tur pretiosa, dum imaginatione effictis palatiis, lacuum fluminisque 
riparum voluptati ct nemorum amoenitati cum ardore intenti sumus. 

16. Cibus mendicatus et quidcm ex aqua semel per diem constans, 
pro lecto humus, pro sociis proprium corpus tantummodo, pro 
veste pannus tritis centum adsumentis consutus: nec tamen eheu! 
relinquunt sensuum oblectamenta. 

17. Ubera, carnc constantia, vasis aureis adsimilantur; os cum luna 
comparatur, quum tamen sit pituitae receptaculum; nates, fluente 
urina madidae, pulchri elephanti genis aequiparantur : sic statim 
contempta est forma illa, quae optimorum poetarum epithetis ex- 
tollebatur. 

18. £ longinquo rem novam repetit suasor et, humilem sermonem 
longe devitans hominibus bonorum coetum ornantibus quam ma- 
xime deditus est; terrestribus cogitationibus occupatus pedetcntim 
exornat orationem, quemadmodum, curarum oneribus semper vexa- 
tus, amorem depingit poeta. 

19. Rationis expers culex in flammam volat acerrimam et piack quo- 
que cx ignorantia escam hamo adfixam admordet; nos autem di- 
dignoscentes sumus nequc tamen cupiditates, tantis infortuniae re- 
tibus coniunctas, evitamus: vae immani ingenti stupori! 
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20. Occano divisa est terra et thesaurus ille aquarum centum Yojanis 
patet; sol yiatoris instar cocli mcnsuram semper transgreditur : si- 
mili morlo, o homines yenerandi, quorum^ gaudii gemmas agens, 
vitae status iam effloruit, innnitam quoque iliam proborum sapien- 
tiae cogitationem debetis aemuiari. 

21. Alta domus, filii a sapientibus honorati, innumerabilcs opes, uxor 
proba et aetas iuvenilis (mihi sunt): sic gloriantur ignorantia de- 
cepti homines, hoc omne sempiternum fore putantes quando mundi 
carcerem ingrediuntur: sapiens vcro, quovis temporis momento eva- 
nidum videns illud, omnia contemnit. 

DB MK^DICITATIS BT EGBNTIAE MALiS. u 

22. Quis homo sentiens sui tantum ipsius ventriculi esurientis caussa Da! 
dicat, quin potius, prae stipem erogandi timore balbutiens, quocun- 
que modo parvum istud vocabulum profcrat, quando matremfami- 
lias videat cibo destitutam, cuius vestem laceram arripiunt paryuli 
ipsius, clamantes, fame laboranlcs et vultu hilari iam contrislati? 

23. Magni, cuiuscunquc gloriosi, honoris nodum solvens ; gravissima- 
rum virtutum cumuli quasi lolum splcndide florentem ltmae iumi- 
nis instar enecans et bipcnni simile, magnum pulchrumcpic pudoris 
arbustum absrindcus cst vcntriculi iilud vasculum, quod difiicile 
impletur simulationemque gignit. 

24. Melius est ut mortalis, fame vexatus, ad stomachum vacuum im- 
plendum, in vico sancto vel in svlva magna, testa sumpta, cuius 
manubrium candida obtexerit veste, quodvis virtutis gremium, pur- 
purco fumo ex sacerdotum igne insignitum, ostiatim intret hono- 
ratus et tanquam dominus, quam ut quotidie cum domesticis ipsi 
simUibus inopia laborct. . , * 

25. Himavatis loca, Gangeticarum undarum adspersione rcfrigerata, 
cuius pulchra rupium superficies a sapientibus coiitur, cur desolata 
mancnt? quia homines frusto, ab aliis accepto et contemptu con- 
ioncto, contenti sunt. 
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26. Quid radices prosunt in cavernis interiturae et cataractae e monti- 
bus desilientes? quitl arbores succulentos fructus ferentes et corti- 
cem praebentes rami? quod bominum vilissimorum, qui ob violen- 
tiam omnem pudorem absterserunt, coluntur ora, quorum supercilia, 
propter exiguas opes iniuria paratas, superbiae vento saltare iubentur. 

27. Puris radicibus fructibusque, amoris benevolentia coniunctam, ho- 
die tibi para conditionem, humi lecto e teneris pulchrisque foiiis 
strato: exsurge, eamus in svlvam! Ibi turpium nimirum, ob stulti- 
tiam mente captorum, dominorum nunquam audiuntur vociferatio- 
nes, quae ex opibus, morbis et animi perturbatione exoriuntur. 

28. Fructus pro lubitu capiendus; nemus curarum expers arborum ; 
aqua flumiuum limpidorum ubique frigida ac suavis; stragulum tactu 
molle, e foliis suaviter sparsum: quae quum adsint, cur tandem 

29. Meditatione finita lapidosum in raontis spelunca stragulum ingres- 

tcmporum, quae auctis quidem a divitiarum Deo efflagitatis opibus 
misere fruebantur, quae tamen exiguum tantum praebebant menti, 
rerum tcrrestrium contemptui nondum adsuetae. 

30. Unus colatur Deus, aut Vishnus aut Sivus; unus amicus, rex aut 
mendicus; unum domicilium, in urbe aut in sylva; una uxor, pul- 
cra aut foramen. 

31. Devotorum principes cibum emendicatiun praedicant minime infe- 
• licem ac tristem, sed vidctur ipsis formidinem ubique depellens; 

malam invidiam, iram et insolentiam mfringens; malorum copiam 
prosternens, ubique et quotidie praesens; et sine ullo labore com- 
parandus; piorum grata lustratio; Sivi hospitaculum non repeilens 




imminet tyrannus, bonori calamitas, fortitudini hostis, pulchritudini 
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mutier, libris sacris facundus, Tirtuti pravus bomo, corpori mors: 
omnis rea in terra metu coniuncta est, hominum autem devotio 
non habet quod metuat. i 

tus, tranquillitas opum aviditate perit, aequi animi felicitas pul- 
chrarum foeminarum tentationibua turbatur, per homines invidio- 
sos corrumpuntur virtutes, regiones nemorosae serpentibus infe- 
stantur, principes a malis reguntur amicis, inconstantia vel ipsae 
virea divinae irritantur: quid tandem est quod noxam alia re non 
patiatur? 

34. Lakshmis ubi curis morbisque centenis ac variis hominis salutem era- 
dicat, ibi casus adversi incidunt, apertis quasi portis; natum quem- 
que nolentem volentem celeriter sibi subiicit mors: quod igitur per 
Fatum, nullo instigatum stimulo, constitutum est, quomodo tandem 
stabile dici queat? 

36. Voluptates ut altarum undarum aestus sunt tremulae, spiritos vi- 
tales subito corruentes, exigui sunt dies et iuvcntutis insuper feli- 
citas in muhis versatur laboribua: inanem igitur mundum cognos- 
centes, experientia edocti, studium vobia cohU>eatur mente a mundi 

36. Inconstantes sunt voluptates veluti fulgur in magnac nubis sinu 
corruscans; vita fragiiis quemadmodum aquae gutta, quae ex nube 
vento commota diffrangitur ; celeriter vaciliant iuventutis gaudia, 
corporis adminicula perperam reputata: in devotione, quae conatante 
meditationis scopo facile attingitur, sapicntiam cognoscite sapientes. 

37. Vita ut undamm fluctua transiena; iuventutis felicitas paucis tantum 
diebus constans; opes cogitationi sunt similes; voluptatis copiae ut 
fulgur in nubibus collectis emicantes; cum amasiis quibus fruimur 
gaudiis ex cervicis amplera et oscutatione, haec omnino non ma- 
nent: mentem igitur ad divina dbrigite! horribilia cuim exiatentiae 
mare est enavigandum. 

15* 
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38. Moleste corporibus occultis in matrU uteri impuri medio com- 
morandum est; iu iurentute quoque gaudium, per amicae sepa- 
rationem acerrimo dolore coniunctum, internunpitur ; uxoris mor 
tcm experta domus laetitia caret; senectutis etiam conditio tristis 
est: fatcmini o mortalcs, in hoc mundo ne minimum quidem feli- 

corpore pugnant; viu destillat veluti e fracto vase aqua: mundus 
tamen sectatur inania, quod sane mirandum. 

40. Fragilis condiUonis variae sunt voluptates in quibus hicce mundus 
vertitur: cur tandem illius caussa, omni adhibito studio. circumer- 
ratis o mortales? Mentem, a centenis spei laqueis quietismo libe- 
ratam, in proprio ipsius domicilio, ubi desideriorum origo coer 
cetur, cohibete, si consUium nostrum putatis salutiferum. 

41. Quicunque homo in quo sapientia commoratur, is Brahmanem, In- 
drum et reliqua Marutorum genera stramini similia reputat; illius 
enim voto opcs, trimundi imperium et reliqua irritantur; whxs 
hic cst insignis et prae ceteris nitet: o bone, momento fluxam, 
ab illa diversam voluptatem, ne secteris! 

DB TBMPOaiS VBLOCITATE. 

42. Delectabilis illa est urbs et summus Ule rex multitudine undique 
stipatus; ad ipsius latus prudcns consedet coetus; ibi mulieres 
sunt lunae orbi similes facie; illic principis vcsana cohors, collau- 
datores et confabulationes: cuius iussu hacc omnia memoriac trans- 
mittuntur, tempori illi sit laus. 

43. Ubi multi erant olim in aliquo domicilio, ibi nunc unus tantum 
manet; ubi vero singulus et postea plurimi conspiciebantur, in 
fine nullus erit: sic tcmpus, noctem diemque veluti talos iaciens, 
cum VLAU in terrae alveolo vivis ludit tesseris. 

44. Oi-tu quovis et occasu solis de die in diem vita evanescit; ncque 
a nobis cognoscitur tempus, dum rouito laborum onerc gravati 
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continuo occupati sumus, neque oboritur formido videntibus nati. 
vitatem iam ex senectute in mortem vergere: stultitia praeditum 
voluptatis vinum hauriens temulentus quasi est mundus, 

45. „Nox illa praeteriit et dies quoque," sic homines frustra cogitantes, 
inceptos quocunquemodo labores omni studio nihilominus alacri- 
ter denuo aggrediuntur: hoc modo infinitis, laudatis modo ac vi- 
tupcratis, sensuum obiectis per hunc mundum depressi, nos eheu 
stultitia non erubescimus. 

46. Quodsi meditatione, rite facta, Sivi domicilium non attingitur 
propter mentem in res mundanas denxam, quodsi virtus porro, 
quae ad coeli portae valvas perducere queat, labore non acqui- 
ritur, idem est ac si mulieris uberum et lumborum par in somno 
non amplectercmur et bipenncs tantum essemus ad iuvenile matris 
nemus scindendum. 

47. Scientia, in orbc terrarum honorata, quae altercantium multitudi- 
nem refrenat, si obedientiae non adsuescit ipsa; et gloria, quae gla- 
dii acie vel elephanti domat cervicem, si ad coelum non perdu- 
cit; vel denique si succus e teneris amicae labiorum surculis post 
ortam lunam non bibitur: tunc iuventus, sine fructu eheu praete- 
rita, similis cst in casa vacua lampadi. 

48. Scientia, quae colitur virtutis signis expers; opes, quae lahore non 
acquiruntur; obedientia porro, si pia advcrsus parcntcs mente 
non insignis cst; virgines denique, protensos prae desiderio oculos 
habentes, si in somno non complexu tencntur: tempus tale avi- 
dnUte in frusta aliena veluti per corvos nutritur. 

49. Nos, quibus liberi adsunt, qui, longo quantumvis tcmpore circum- 
eant, nobis aliquando similes, senum quoque emortuorum memo- 
riam revocabunt; nos inquam tales sumus ut, dc die in diem ca- 
sibus obnoxii, conditioncm adepti simus arboribus in arcnosa flu- 
minis ripa crescentibus similem. 

. Aetas centum annorum hominibus dcstinata cst: noctu dimidium 
transit; alterius vero dimidii pars dimidia infantia et senectute 
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transigitur; reliquum, morbis et separauonis doloribus coniunetum, 
servitute aliisque teritur: ubi tandem salus erit mqrtalibus in vita 
magis inconstante quam aquae fluctu? 

6 1 . Per momentum infans et per alterum momentum iuvenis amore gau- 
dens, per momentum opibus destitutus atque per altenim momentum 
divitiis abundans homo tandem, membris senio adfectis et corpore 
rugis obducto, histrionis instar, fabula peracta, Yami urbis cortinam 
ingreditur. 

DBVOTI BT PBIRCiriS COLLOQfUM. 

62. Tu quidem rex es, sed nos quoque colimur honore sapientiae a 
venerato praeceptore profectae; insignis tu es opibus, gloriam no- 
stram vates per regiones divulgant: hoc modo, quum permagnum 
inter nos utrimque discrimen sit honoris et divitiarum, lu si a no- 
bis aversus es, nos etiam omnino te non petimus. 

53. Opibus impcras tu, nos vero eodem modo scrmouibus imperamus; 
tu heros es, indelebiiis nostra facultas in praecepto consistit quo 
gloriosi febrem superbiae exstirpamus; te colunt divites, me autem 
ad mentis macula abstcrgenda audiendi cupidi: ad me igitur si tibi 
non patct aditus, mihi sempcr abiit ad te veniendi desiderum. 

64. Nos hic contenti sumus vestibus corticeis, tu sericis: eadem nostra 
est tranquillitas et sine discrimine discrimcn; pauper etenim erit 



ille cuius aviditas ingens est, at quis dives, 


quis egenus qui animo 


contentus est? 




65. Adest fructuum ad edendum satis, dulds ad 


bibendum aqua, stra- 


gulum in terrae dorso et vestimentorum c< 


irticeorum par: neque 


igitur malorum hominum, quorum scnsus om 


nes propter tenuis co- 


piae veluti raellis potum oberrant, probare j 




56. Vescamur emendicato cibo, plagas coclestes 




mus, dormiamus in telluris iugo: quid facian 


ms de dominia? 


67. Non sumus saltatores, o rei, non comoedj, 


cantores, non lurpes 


sanniones, neque sumus mutieres, uberum p< 


mdere mclinatae: quid 


nos in aula tua faciamus? ■ * 





CENTURIA TERTIA. 119 

58. A inagnanimis quibusdam dominis terra creata olim tenebatur; ab 
aliis, qui eam devicerant, dono profundebatur straminis instar; alii 
iam nunc heroes mundis fruuntur quatuordecim; undenam igitur ista 
bominum superbiae febris, paucarum urbium possessione enata? 

69. Undenam tanta principibus ariditas ad banc terram acquirendam, in 
qua percipienda centum regibus ne momentum quidem commorari 
licuit? Ut ipsius partis parte et ex hac vcl minima tandem parti- 
cula fruantur domini, angore trepidantes, summum gaudium con- 
cipiunt stolidi. 

60. Nonne tota ista luti gleba, aquarum fascia vestita, exigua est? hac 
tamen regum greges sibi ipsi gratulantes per centena bella fruun- 
tur; quodsi hoc modo vel ii flagrant qui dare possint, quanto ma- 
gis pauperes miseria afflicti: vae, vae vilibus illis hominibus qui 
parvam quoque horum suppellectilem efflagitant! 

61. Quis tandem ffle natus fuit, cuius cranium candidum per Sivum 
capiti alte impositum, ornamento inserviit? Undenam igitur viro- 
rum gravis illa, incomparabilis arrogantiac febris contra homines 
quosdam modestos, quorum mens humilis ad vitae salutem dire- 
cta est? -* 

«; * 

AD ME.NTKM ALLOCITIO. 

62. Cur variis modis aliorum mentes quotidie colens, o cor, favorem 
captarc studes, aemmnis suis sterilem? Quam ob rem tandem in 
te ipso contento, lucida rationis gemma insignito, pura mens non 
tibi nutrit desiderium? 

63. Quid frustra oberras o mens? aliquantulum requiescas! quodsi sponte 
fit semel institutum neque aliter ideo fit, praeteriti baud memor 
nec friturum curana animadverte bic voluptates, quam inconsiderate 
abeant advcniantque. • »> " * 

64. Requiesce a craasis istis ferrelsque sensuum obiectis, confugiens ad 
bonorum viam, quae omnium malorum lenimentmn. extempore 
auppeditare valet; spiritualem adnitere statum; relinque tuam, un- 
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dae instar vaciUantem, agendi rationem, neve amplius inconstantem 
cole mundi amorem; o cogitatio contenta iam esto! 
66. Stultitiam desere et laetitiam quaere per eum qui crescentem in ver- 
ticc lunam gerit gemmae instar; o mens, prope coelestis fluminis 
ripam domicilium cura parandum: quae enira fiducia est in undis, 
aquae bullis, in fulgoribus et mulieribus, in flammis, serpenlibus 
et fluviis praeterlabentibus? 

66. O mens, ne semel quidem cum ardore cogitare velis fortunam il- 
lara inconstantem, mobili meretricum ioco, a nulu principum ob- 
b'quo pendenti, similem: pannis involuti per Benaris platearum se- 
ries, domuum portas intrantes, stipe gaudeamus crogata, quae in 
pateram manu oblatam cadit. 

67. In fronte cantus et facundi poetae; in lateribus mulieres formosae; 
a tergo blandus armillarum strepitus flabellum tenentium puellarum: 
quodsi baec adsunt, mundanae voluptatis dulcedinem gustare liceat, 
sin rainus, statim aggredere o mens, meditationem omnes cogitatio- 
nes absorbentem. 

» 

68. Impetratae fortunae, omnc desidcrium cxplentcs prostent: quid 
tum? pes cervici hostium sit impositus: quid tura? congregati adsint 
amici opesque: quid tum? ad mundi interitum perdurent mortaliura 
corpora: quid tum? 

69. Veneratio erga Sivum; moriendi et nascendi timor animo insilus; 
nulla in socios adfectio, neque ex amore enatae animi perturbatio 
nes; ab innatis malis liberi, pcr homines non frequcntata silvarum 
lustra colentes: hoc Vairagyam est, quid melius hoc et magis 
optandum? 

70. Mcditare igitur, o mens, iiiiinitum iUud, sempiternum, summum, 
omnipervadens Brahmum! quid istis vanarum rerum cogitationibus? 
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72. Quid faciendum dc libris sacris late divulgatis, Vedis nimirum, Le- 
, gibus et Puranorum lectionibus, qui in paradisi vico tabernaculum 

ad babitandum promittunt et opera officiaque ludunt? Una neglecta 
scientia de domicilio in quo animi tranquillitas commoratur, quae 
tanquam Kali ignis est, ex huius mundi malorum caesarie conti- 
nuo cadens: distinctiones illae negotiatorum quasi merces sunt. 

73. Quod elepbanti, buccis genisque ex urigine fissis ac somnolentia 
segnes ante portam stant, auro vestiti; quod equi citato cursu in- 
cedunt superbi; quod cithara, tibia, cymbalo, tuba et tympano 
dormiens suscitatur: haec omnia, Indri tametsi pompae similia, a 
iustitiae Deo exploduntur. 

74. Statura incurvata est, incessus vacillans et cKffracta dentium series, 
visus hebetatur, surditas augetur et lingua iam balbutit, 
non amplius honorant cognati homines, neque uxor audit: 
misera bominis decrepita senectus! neque ipse filius iUi amicus est. 

75. Colorem in capite candidum ridentes capillorum et conditionem 
virorum ex senectute depressa, mulieres longe aufugiunt, talem evi- 
tantes veluti Chandalorum puteum in cuius situla os deposttum est. 

76. Quamdiu saniun hocce corpus sui compos est, quamdiu seneclus 
ex longinquo manet, quamdiu sensuum vigor intaclus, quamdiu 
vita incoluinis; tamdiu pro animi salute magoa contentio est fa- 
cienda sapienti: conflagrata enim domo puteum fodiendi labor quid 



77. Quam ob rem poenitentes ad Gangam habitemus? Colamus vel 
potius mulieres virtute insigne*, modestas; vel etiam 
librorum copiam, in variis carminibua nectaris succum 
nescimus quid faciamus inter mortales, quorum vita paucis tantuna 
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T8. Difficilis ad moderandum est dominus et vcioci equorum mente 
praediti sunt principes: nos vero, magna spe indueti in supremam 
dignitatcm dirigimus animum, donec senilc corpus et caram illam 
vitam mors aufert. Quae quum ita sint amice, nulla alia salus in 
terra relinquitur sapientibus quatn dcvotio. 

79. Auctoritate diminuta, divitiis interiiis, opibus ad inopiam redactis, 
mortuis cognatis, dometrtici» dissipatis et iuventute pauilatim cva- 
nida, illud unicum mente puris convenit ut alicubi domicilium sibi 
parent intcr frutices excavatae speluncae in montc sacro, cuius ru- 
pes Gangetica lustrantur aqua. 

80. lucundi simt lunae radii, iucunda in herboso nemore commoratio, 
iucunda felicitas in amicorum advenientium consessu , iucunda dc 
carminibus confabulatio , iucunda amicae facies, m qua ir;i ex- 
nressa emicat lacrvmae eutta: iucunda haec omnia ouum evanue- 

W* » ^rV^mm ip mmmm mrmm mr m vw v • w mmmr-mm -mr K -< x ■ mtmm »- i-«-m_« ■ v. » v mm ■ » ■ mmmmmmmm 

runt nihil amplius animo sunt. 

81. Nihil iucundi est palatium habere pro domicilio, ncquc cantum 
et cetera audire, neque magnum bonum voluptati praebet ad- 
ventu* amicorum tanquam vita carorum: etenim boni semper in 
intimam sjlvam se contulerunt, omnia illa caduca reputantes veluti 
umbram candelae tenerrimam, praetervolantis avis alarum ventulo 

DB SIVl, CVhTV. 

82. Mutabilem huno trimundum putantibus nobis, o amice, non facilc 
oculorum viam et aurium semitam ingreditur fbrtis illa et occulta 
in res terrestres cupido, quae, elephanrae feminae similis, furi- 
bundi mentis elephanti excitat ardorem, devotionis posti alligatum. 

83. Trita sunt animi gaudia, abiit quoque iuvcntus illa; eheu ipaa cor- 
poris officia ad sterilitatem tendunt nisi qualitates digooscimu». 
Qoid facicndum? Subito nos aggreditur validum tempus finem fa- 
ciendi cupidua: non, alia igitur salutia via manet quam ignotum 
Sivi pedum par. , 

84. Inter Sivum, mundorum dominum et Vishnum, internam mundi 
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aniraam, ad substantiam non mihi discriraen est: tamen in eum di- 
rigitur veneratio mea, qui novam lunam in vertice gerit, 

85. In coelcstis fluminis ripam, cuius candida planities per claros !u- 
nae radios resplendescit, ubi feliciter consedentes et a voluptate 
perfruenda lassati, noctibus a strepitu silentibus, o Sive, Sive, Sive! 
ululamus, quando ibimus, oculorum acie prae nralta lacrimarum 
vi obtusi? 

86. Dispersis omnibus opibus, animum tenera misericordia impleti et 
mundum , ad sterilem vicissitudinis finem iam redactum , enavi- 
gantes, quando tandem in sylva sacra noctes, auctomnalis lunae 
radiis collustratas, transigamus, in Sivi pede unicum refugium po- 
nentes? 

87. Qnando equidem Varanasiae ad immortalis Gangae ripam habitans, 
fascia cinctus et manus itt caput attollcns compositas, exclamabo: 
,,o adsis Gauris domine! o Tripuri victor! o Sambhu! o Triocule 
miserere!" tunc dies transigam veluti temporis momentmn. 

88. Lustramine Gangeticis aquis facto et pracstito puris floribus fructi- 
busque sacrificio, simulac te o domine meditor cogitabundus, stra- 
gulo in montis cavernae saxo incumbens, animo quietus, fructibus 
vescens ac praeceptoris monitis gaudens: tunc equidem, o Sive, tua 
gratia a malo, per iuvenis pisciferi servitium parato, liberabor. 

89. Humi stragulum lectus noster, immacnlatum cervical brachia prae- 
bent protensa , canopeum nostrum coelum , flabellum refrigerans 
ille Favonius, lampas lucida luna; relictionis tanquam mulieris ad- 
fectu gaudens feliciter dormit Munis quietus, nullo corporis respectu 
habito, regis instar. 

90. Solitarius, nil desiderans, quietus, pro patera manum et coelum 
vestimenti loco habens, quando o Sambhu, opera eradicandi po- 
tens ero? 

91. Manu paterae loco utere; stipe, candida mente erogata, frnere; 
uhique locorum consede et omnia veluti straminis cumulum vix ad- 
spice: quaUscunque enim mortalis inter devotos, indivisi et summi 
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numinis scientiam cupientes, a Sivo, etsi corpus non deposuerit, 
gratiae beatitudlne cumulabitur. 

DEVOTOHCM ACEXDl RATIO. 

92. Subligaculum in centena frusta discissum et pannus eodem modo 
laceratus, inopinatus et improvisus cibus emendicatus, somnus in 
coemetcrii luco, ambulatio spontanea nec coacta, mens semper 
quieta, consUntia in magno devotionis festo: quae omnia si ad- 
sunt, quid trimundi imperio facias? 

93. Humus pro lecto, proprii lacerti pro cervicali, coelum pro canopeo, 
luna pro lampadc; gaudium de quietis, uxoris insUr, adepto studio; 
per ^oeli plagas, mulierum loco zephvri flabellis undique ventilatus, 
mendicus humi iacet tanquam rex, omnibus adeo desidcriis vacuus. 

94. Ovum brahmanicum gleba tantum rotunda est, quomodo deside- 
rium commoveat sapienti? IVum pisciculi vibratione oceanus tur- 
batur unquam? 

96. Mendicatum cibum edens, ab hominum familiari conventu liber, 
ex sua voluntante pendens, ab ordinem dcponendi et sumendi dis- 
crimine liberatus, ex assumentis in via circumiectis, laceratis ac tri- 
tis, tribonium male consutum gerens, sine fastu, sine sui ipsius 
studio et desideria coercendi voluptate, veluti nectare, unice fruens, 
poenitens quisque versatur. 

. O mater terra, pater vente, amice ignis, consors aqua, frater acthcr! 
iste coram voms supplex et comuncus mamnus precatur, ut equi- 
dem, omnis stultitiae copii abiecta, flagrante atque immaculata 
flamma, quae homini bonis operibus purgato ex vestrorum obse- 
quii favore cmicat, in summo mimine solvar. 

97. Quod dulcius qnam mel et butyro succulentius menti, ut nectar 
purae, profluit vocabulum divinum, hoc nos contcnti siunua: quam- 
dtu tales erogaue stipes ad ventrem sustenUndum parari possunt, 
tamdiu conditionero, quae in opibus servitute paratis versatur non 
desideramus. ,. • n . 
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98. Pabulum innocens et nullo labore parandum ventus per creato- 
rem serpentibus est destinatus ct pecora, quae graminis germina 
edunt atque in pratis dormiunt, per illum quoque nutriuntur: 
eadem condilio parata est bominibus, raente praeditis mundi ocea- 
num enavigandi patiente; quam si quaerunt conditionem, omnes 
animi dotes celeriter ad perfectionem proficiscuntur. 

99. Verba danti talia reddant qui nugis adsueti sunt! nos vero a fuco 
immunes verba dare non pos6umus: insignis potius in mundo 
scientia distribuatur, neque leporis cornu: quis cnim alteri boc 




SUPPLEMESTUM. 

iyCoerceri potest ignis aqua, solis calor umbella, elephas furiosus 
stimulo acuto, bos et asinus fuste, morbus variorum medica- 
mentorum complexu, carminibus salutiferis venenum: sic omni- 
bus rebus in Sastris medicina parata, stulto autem non est me- 




2. Poesis et symphoniae partium ignams similis est pecori cauda ct 
cornibus destituto : nam etsi vivit gramen non edens, illa tamen 
pecorum conditio ipsi quam maxime convcnit. 

3. Quibus neque est scientia, nec rcUgio, nec liberalitas, ncc sapientia, 
neque indoles bona, nec virtus, nec iusthia: hi inter homines, vi- 
tae onus portantes, sub hominum forma vcluti ferae ambulantur. 



100. Antea sapientia mortalium, mente purorum, in curis alienandis 
procedente tempore sensualibus hominibus in captandis 
oblectamentis evanuit illa: quodsi iam nunc principes, 
tantum orbis terrarum possidentes, homines a libris sa- 
cris recedere vident, eheu, magis magisque indiem sapientia illa 
deprimitur! 
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A. Filius virtuti addictus, coniux carissima, dominus benevola facie 
praeditus, amicus dilectus, domestici fideles, mens aerumnis vacua, 
forma venusta, opes constantes, o» cruditione ornatum: haec apud 
Vishnum clementem, coclicolam, optimum, mortalis assequitur. 

5. Diviti omnes adsunt sensus, adest officium, sapientia indelebilis et 
cloquentia; at vcro divitiarum calore relictus ille ipse homo statim 
mutatur, quod sane minim est. 

6. Tu quoque Cbataka, quum guttae hoc modo tibi discernantur, quam 
ob rem misera voce nostrae nubis beneficium exspectas? 

7. Heus tu Chataka, attenta mente amicum paullisper audias: multae 
nubes sunt in coelo, at non omnes eodem modo comparatae; aliae 
etcnim pluvi4 humcctant terram, aliae frnstra inclamant, quamcun- 
que tu igitur vides illi statim querelam non effundas. 

8. Quid faciamus de auri et argenti montibus, ubi arbores crescunt et 
arbores tantura? Malayum montem potius colaraus; ibi enim adsunt 
aqua, Koli et Nimbi arbores ac Santalum. 

9. Homines opere assequuntur praemium, sapientia opus consequitur, 
quaproptcr prudenti et agenti de futuro bene deliberandum est. 

10. Quid lucrum cst, prae bonorum familiariute? quidnam malum 
stultorum consortio maius est? quaenam iactura rerum quae suo 
tcmporc cadunt? quid dcxtcritas significat prae gaudio de officio- 
rum studio? quis heros cum sensus cocrcente certaret? quid prae 
uxore fideli opes? quid prae eruditione peregrinandi felicitas? quid 
tandcm imperium cum sapientiae fructu comparatum? 

11. Ab austera carentibus oratione ct miti sermone affatim praeditis, sua 
uxore contentis, calumniam devitantibus hominibua ubique ornatur 
terra. 

12. Orbis terrarum, unius vel herois pede calcatus, laetitia commove- 
tur, gloriam expandens veluti pcr solem 

13. Rubedo lotorum, hominum proborum munificentia et malignorum 
inhumanitas naturae qualitates tres sunt tribus. . " 
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14. Pilae cadenti similis cadens vir nobilis exsflit; ignobflis autem la- 
bitur ut glebae casus luteae. 

15. Non comprehenditur cor mulierum, veluti facies per speculum rc- 
flexa, neque cognoscftur indoles, tanquam via in montis vertice 
aspera; mens ipsarum a sapientibus tremulanti in loti foiio guttae 
adsimulatur; mulier scilicet liana est venenosa, malis tanquam ve- 
neni calicibus impleta. 

16. Quod sic incedis o infinite, mea caussa boc unice fit; aper sive 
Seshus, o domine, nonne mea caussa visibilis factus es? Quod 
unus ille terram immersam ex aquis dente protulit, bostilis Rabus 
caput praestans devorat iterumque relinquit. 



17. Magnorum bominum in calamitate constantiae defectum videre si 
forte cupis: desine, desine ab hoc studio, cum mala cura et labore 
coniuncto! Aequoris quoque monuuni familia in fine cycli viribus 
suis erit destituta, neque tamen illam ob caussam oceanus parvi 
habendus est. 

18. Poscit virorum victoriam, aut unguibus aut longo in manibus 
reportatam Fortuna, quae virginis instar gloriatur impetu. 

19. Victoria tandem maneat forti qui averso vultu occiditur vel 
paradisus: gloriam probi utrobique ex robore reportat ct bonam 
sibi mcmoriam conservat. 

20. Quis dicto non audiens est homo, cuius os frusto impletum? Tym- 
panum vero, ore vacuo clamorem facit. 

21. Si quando, forte fortuna scilicet, mundus esset sine lotis cur pro- 
pterea cygnus formae mutauonem experiretur tanquam corvus? 

22. Yenerandi sancti si quando virtutis instructionem praecipiunt, quae 
sui iuris docent praecepta, ea librorum sacrorum instar quoque 
habenda sunt. 

23. Etsi vacillet terra flla, per testudinem, per immobile» plagae cle- 
phanlos et per serpentum principem sustentata: natura hominum, 
mente purorum, non vel in mundi interitu vacfllat unquaro. 

24. Serpentc coronato vel serto, cum hostc truculento vel cun 
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versanti mihi, gemml ornato vel luto, in floribus iacenti vel in 
rupe, inter gramina vcl inter liberos, eodem modo praetereuut 
dies quando in sylva sancta o Sive, Sive, Sive! ingemo. 
25. Felices illi, qui animi commotionibus vacui, ad praeceptoris pedes 
gaudentes, mundi studium relinquentes, in Brahmi cognitione so- 
luti, in optimi montis iugo, iuventutem transigunt: sed illi quo- 
que fclices, qui amicam, membris ex magni ac tumentis ubenun 
vasculi onere fractam, vespertino tempore conunuo amplectentes, 
in dclicato lectulo dormiunt. 
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1. iVrgumentum camiinis inHicavimus in praefatione. — Slocuj quo Scholiastes coramtn- 
Urium suum auspicatur, sonat : Difficullalum domino (Ganeso) talutato, Ganapas, RAma- 
p&dhyAjri filuu, cornmentarium hunc pertpicuum in poema diffieile diipotuit. Hu ic 1 1 oco 
tribnsque prioribus carminU dutichU vcrsio aderat anglica, manu cUrus. Colebrookii vel 
Lassenii confecU, quae hoc loco lectionem JlUlilffJ: retinuit, quam metro contrariam in 
mrpi: mutavirauj. — Staluram puellae ac colorem (JlMtHldUU •VMM V Sch.) Chaurui 
arbori comparat Michtliae Champaka, qnae in pyramidaieu excreacit formam, floribus 
luaveolentibus, ex candido flavis, in toliparum modnm clausis, praedita (v. Jonesium 
Op.V. p. 128.). Scbol. loco ex Naheavaravaidyi lexico Fueokosho probat, ntrnon modo 
flaoum, sed rubrum quoque et candidum signincare; prius hoc loco inteliigitur ('TrHi.fr), 
tametsi colorem puellarum candidum saepius quoque coliandent poeUe; in Brahmoeawar- 
tapurdna consUns mulieris epitheton est yjH^m»JU i r« n ut fol. 24. 27. 30. 40. 106. cet. Eun- 
dem lexici versiculum citat Mallin&tlius ad Kirat. 8,42.: JIIJ I^Ull nt^ rftk igilur strrriT in 
Schol. in :?7Tr erat corrigendum. Oris suaviter ridentis cum loto ezpansa comparatio sex- 
centies in carminibus Indicis recurrit. Vocabulum ffrjvh ad capitis capiilam pertinet, 
El,~/.SKauo+, non aJ crines in pube, de quibus vid. Bharlrih. Sring. 15. — *jNll»*lri de- 
nique allribuluni UnguescentU est e somno vix surgentis, hoc loco cx amoris cotluctatione 
gravis puellae (cf. vs. i.). In Scholl. u^q; wiRi, ex coniectura scripsimui loco «jjfJ^IUlft, 
dubitanter, de accurata verhorum interpretalione paullulum haerenlei. 

2. Isnago petita est de luna, qnae iunarem Upidem WVKf^k radib penetrat iU ut prte volu- 
pUte contremiscat et sodore conspergatur, tive ut AmarH in Centuria erotica (vs. l .) lo- 
quitur: 

Huius lapidis, quem Iaspidem lutpicatur Careyus, mentionem iniiciunt poeUe ei iu qui- 
dem ut frigus simul ac sndorem semper commemorent cf. Meghadut. 72. Fikramorp. p. 111. 
Mdlatt p. li. is. 1 28. UuararAm. p. 16. 108. — Foemioarum facicm lonae adsimiUre nihil 
e*t frequentius omnibus AsUticis; neque Graecis et Romanis incogniu fuit haec imago: 
ffymn. in Fen*r.%9. wc ££ crcAajin) Xrrftwtv du<p' airaXtlurtv cXau-erc, Musaeu* vs.5S. 
tbiq. Hcinr. Pelronius Satir. c. 127. ritit tam Uandum, ut vidtretur plenum o* rxtra nukem 
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luna proferre. Koea s i v c iueunda i u v enlus, qtue babeat pulchritudinis signa, per VTO h» 1. 
Untum indicantux; in compendium omnia redegit AmanX vs. et versiculas in Sdhit/a- 
darp. p. '46.. - v <sv> 

rrf?t: fiFTf^ OTSlAmVfl ■ 



quac in Chaurap. postea Monim laudantur. Ex hii tuUm wmm-t adinngit noster, si i c 

tororiantibns papilli* conspicuam, m^mwtoj wmWini appellau Facit buc 
Epigr. 18,3.: Kr,v reqvoK eri xewa ri / ■■•/j^i xuvia /Luzrtw 

et Owc/. Amor. 1,5,19.: 




entcr! 

, Quantum et qualt Imtut, quam iuveniie femur! 

3. Pro <rtrf ubique perperam scriplum cst wrrr, in Scholiis coniectnra correximui Htvl 
quum ?T5t nullum aenram praebere videretur. Apu lotis delecUtnr, ideoque vo- 
catur, h.1. de apibus Born vehementer appeieaiibna, ut .imiliter Epig. 7. 
fttWw - wfaiW aVSem tuuvofUva (n amantem traoslaU figura; per »npr osculum et 
amasii saliva inUlligitur, cf, Amarutat.z. Epigr. graec. o&mr.jj. vexrafl eV ro f)j;««' 
ro V<xo rt,u" vexTaqes eVvei. (plura vid. ad Sring. 7.) 

4. Leviores in Cod. errores ubiquc iam correxit Lassenius meus, veloti srnpmt et in Scholl. 
vocabula quacdam perverse exarau. Idem vir doctiss. in CommenUrio mebu 
rfrj BTrjsr^ 8j annoUvit; nihil Umen muUvi ubieunque lecUo tolerabiiu I 
modo explicaL Etenim prius puellae epitheton de iis dicitarquae adeo triue sunt in Ve- 
nere ut cam amplius exercere non possint, quod de viru nequitiaruxn magistri i 
dicant, quidurot nequeunt moeere lumbot, Catull. 16, 11. rt O.-id. Am. 3,11,13.: 

Inuatidam refertnt emeri/umque latut. 
Hoc qooque sobi volunt genae paUidae et TtooKorvai sive capronae atque i 
fronte confusi, cf. Ghatak. 12. HIU^.IUiM(fffflvt!f.l-r?T et Sring.26. Per TT7 amorcs furtivos 
intclligit haud dubie, non vero, qoam corde tcnere dcbeat asnati memoriam, u**i ; u'i ut 
Scholl. sopplenL 
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QaoyfJUVOV v~vj> (cf. Sring.6o.) sed nihilominus Umen oblique adspicit ct stellae fulgo- 
rem conscrvavit, cf. KAeyaprak. p.36.: * 

ITJJW m ST VTT§i 9? H 

Schnl. Pialod. 2,50. Ct Petron. Sal. c.126, p.603~ ocu/i ctariorej stellis extra lunam /ulgen- 
tibus. Adiectivum fm* de We//ir micontibus xaT c£oyjr t v usurpatur: «{«flr .rrrrf crrjr 
^ra^T vfij Vaifayantfkosha indicat KirAt&rj. 8, 56. coll. Sring. vs. 10. Quac omnia quum 
ita siot, in Cotnment. tfcfui W!*i corrigendum erat in T^TtnrTT rfua* slellae, sic cnim Malli- 
nAlh. ad Kirat. 3,18. ex Puw. W-T)Pj*Wf ^IT? fll^* fTI|M ■ Corruptum quoque in 
scboll. erat srertTT aarY et in mwhI awfarj' muUndum; pertinet autcm 3W (i. q. alias jflf^) 
ad textas vocem fwFT de adspectu obliquo et furtivo ainantum, alias SHV dicto, qai fit 
dum pupilla ad oculi angulum reflectitur sive ut Amari dicam definilione ^kv, r-Hl su.tn^Cl^ 
namqne «ttlltt sunt 4CTtnfl i hisce nulibus cor bominum rapere dicitgr mulier, cf. 
S&hity. Darp. p. 353.: JTSTT «U\\ tf^TT rrrr I Sring. 2. et saepias. rJTT: Aamingo 

est, phoenicopteros L , Ibis Indka, cuius pnlcberrimae specici \ l-.itjCT: mulier graliose ince- 
dens saepisiime adsimilatur. 
6> Oculos longiores Indis in laadem esse omncs nornnt, caias rei exempla sat multa in car- 
minibos erolicis leguntnr. in Comment. vocabulum antecedcns explicat, Las- 

senias ancis iaclasit hoc modo (»TTC-?), quae literae in Cod. st forle exstant, zvs a Scliol. 
male praetermissum <•-{. Pro • n , tT Jli; U vero scripsi itjft il\[U cf. insuper Scbol. v. 7. 

7. Vox 'TSVTf: e rc scenica dcsumpta, illum denotat qui fabulam annuntiat et prologum reci- 
tat, b.l. primam saltatricem (cf. vs. 20.) et translate quidem ill.nn quae gaudii cboream du- 
cit, mulierem igitur praecipuam. rrr secundum Schol. vel itHrtt ebrietas est vel «JW gau- 
dium, quod ultimum practulimus, cf. Umen vs. .". Pro 9TT in Cod. rrrr exslat, quod nec 
metrum admittil nec sensus, omne dubium praeterea tollunt Scholl. — 5tt^tt=T dcnique 
ad STTH rSPTTTfT pcrtinet dc quo vid. ad vs. 12. 

8. Iam sesc ad ea convertit Cbauros qaae pulchrum amicae corpus omabant, inprimis nn- 
guenU, qaibas non capillos tantum et membra satarare solebant Indi delicatali veram lc- 
Ctulos eliam inungere rebus odoriferis, cf. Brahmaoaio. pur. fol. 40.: 

vwi T^rerr <r 4nt1 wn *i mn ttt i 

Cut adde Proeerb. 7, 17. et Catullum 6, 7. euhile, seriis ac Syrio /ragrans olieo. Moschum, 
■uyrfhfl ande castor, ex Kasmir repetebant Indi, Santalum e montibus Malabaricis. Sua- 
vis admodum in secundo hemistichio comparatio legitur oculorum cum avibas sese osca- 
laniibus, ad mobiliUtem et nictationem referenda. m*\\l motacilla proprie est (the wog- 
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tail), sed eadem hoc loco sentenUa adhibetar qiu perdix sratrr Sring.7U et < 

Canlic. Canticor. 4, 1. 

9. Pro jw\ rubicundam = «Tf^tgrit 1 aliam lectionem proponit Schol. WWr»l (rescribe trwt 
ob mrtrum) b.e. vino deditam, quae ut Lassenius monoit reiicienda videtur: ueque enira 
vinosam puelUm Uudaee solent poetae sed eam duntaxat quae in voluputibns tantum 
amatoriis potu sese exhilarat, cf. Kirdi. 9, 4l. seq., qua de re Ovidiut (A. A. 3, 763.) pucl- 




est, frequeotius Umen eivifitXi sive mulsum ex vino et 
saepius pottts quoque inebrians ex Aorum succo paratus, ut Schol. addncta Amari (p.320.) 
auctoritate testatur. Idem «Ml ex Amaro per ^jrnt explicat, quo wpomro/^e» puelU 
virumque variis illecebris, facele dictis et ioctt pellicit; observatnr tamen inter utrumque 
»en, vid. ad Sring.U ubi integrum lexici versum addoximns. «TOrrr 
id est quod ex regione Kasmir advebitur, nt moschus. castus speciosus, h.l. 

is tinxisse Iodos veteres um tradideruat: Indti, Solinus refert, omnibus 
promisia caesariei, non sine fuco caerulci aut crocti coloris. Ncque tales T£l%SjGu77"T CU 
Romanis incogniti erant, unde Pctronius fragm. p. 667. cedit crinibus aurum (ubi vid. 
Burmannum) et Ovidius de Ariadne: croeeae irreiigata coma* qua de l 
aule ad Ovid. Amor. l, l4. A. A. 3, 163. et Junium de coma p.555. et de iia . 
dom muliebrem in universum pertinent, Plauti Aulnlar. 3,5. — tvu. 
tim de SaoUlo venit, qil-lll.r: maschus cst et ivrr camphora cnius succus in Betcle con- 
ficienda adhibctur. Vocabuli qxr significalio copia, ex Amaro (p.294.) indicaU apUtsima 
Umen de nuce Areca iatelligere nt Schol. et Sringar. 48. Celerum vid. 
>n. P .l73. 

10. Pleoam ei immaculaUm pnellae faciem describit poeU iu ut attribuU omnia ad refe- 
rantur. fri-HMTii cohr aureus crocus est, ul fisvakosha docet ct ad tiii nfll pertinet, qood 
hoc loco non simpliciter fucum sed signum frooUle frTOWK tTTifytvtov significat. Sudorem 
in facie amanUam poeUe Iadici saepissime commemorant (cf. Sring. 26.33.), quod ex 
sentiendi raUooe satis puUdum est, neque Umen eleganU ceteroquin Tas- 
cf. Hierosolym. l6,t8.: 

e"i suo infiammalo viso • 
Fan biaucheggiando i bei sudor piu vivo. 
iuconda enim putantur in formosis quac alioquin defoedant, nt ait BhAravis. KiraU 7,5. 
{UTiml f&^fFTTjftJ ftro rt-ttfft s Qaae ultimo loco additnr comparaUo de luna desumpU 
est post eclipsin OroTTTf) libera, qua de re vid. ad NUi 27.: Docet igitur pnellam post la- 
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Ludit eodem modo Macedonuts Epigr.5. obi Tvvaiot ad coDcnbitam et uvhoT(/-r,vcv ad 
td faciem puellae refertur, 
ditionem. 

U. Difficillimus omnino versns ob corruptelas 





i nulli adscribenda lit radici, conicctura ia rUrtdfrt abienti commuUvimus; «implicior 
fortassis coniectura vjHoilri stcmutanti fuisiet, praesertim propter solium huius librarii 
inter n et w confusionem, dnmmodo significatio ingemert, susurrare vel «imile aliquid 
in themate hocee lateat. E Scholl. verum elici haud potuit, quia fnsrt eadem 
eque vocabnlum invenitur commode «ubstituendum; %jt 
Hoc unicum in aprico est poetam puellae valedixiwe propter riz 
riam iratum. Quae autem Schol. addit ad sensum uberius indicandam, alceribus quoque 
bborant, legitur enim - - «avjsu et »i/i«4iynfif«i quae omnia cormpta vi- 

dentor et mihi certe obscura sunt. Varians lectio OTIfNlfVI tactnti, qua distkhon 
claudere dcbet. ferri Dotcst. 

cxmtrarias appellant, ubi scilicet foemina partes in concubilu petit superiores, cf. AmarHs. ■ 
vs. 5. Benarjr ad Nalod. 2,60. Strm/er ad Brabmav. p.36. Schol. hanc ad rem distichon 
adduzit in Mst omnino corruptum, legitur enim 7^1 ^ptiwpm et in fine »jM JJ^ii 

ubi puetla asnatutn sub se aeprisntt, eet vtrts j 
idem exprirait qaod i<lf|y| rrrrf >n versiculo quem exritavit Lasseniu* PentapoL p. S8. 
Reliqua in tehoU. faciliora suot et tezlum apprime explicant, neque enim de vocabulo 
fr^ dubium relinquitur ullum, qnanquam in lexiris hac significaliooe (firfijrT) non legalur. 
In textu si modo recte descripsi, Chesyus ^ corrigi inbet cootra metrum, forta«se tjf% 
tod de Sontati puioert in Scholl. vs. 15. legitur. Ad hsmc nostrum 
i Scholia corrupta sunt, habent enim tfi et sppt quorum ulliaanm vocabulum magis 
sane arridet, quum sit piuvia conspersus. Possis fortasse boc loco (coli. vs. 10.) de 
Roribus eorumque polline intelligere quos in auribus gestare solitas Iadicas mnlieres «ci- 
mus (vid. Bartholinum de inauribn* Veterum p.69.), suhstitaimus Umen in anreis orna- 

binvs, (444^111 apnd Amarum vs. 25. in Satac 
13. Quatuor sunt qnae in amica laudat Chaarus: nutus amabiles, dein membrorum trenorem, 
potchras porro ptpilla«, strophio sive fascia, qaa virginalis papillarum tumor cohibetur, 
per pugnam amatoriam relaxata (vid. de nuvtr, fxafSv Majum in Observatt sacris HI, 3.) 
«t Ubia drniqur vnioeriboi «x oscuUtionc iosigniu. Malti sunt poeUc, Indici *on < 
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sed Graeci qooqoe et Romani in hisce amantiom morsiancnlis commemoraodit: Lucrtt. 
4, 1 10-i. pressantet dentibus ora. Ovid. Amor. 3,1 4, 334 

Cur plusquam somno lurbatot tsst eapUlos 

Vid. Interpp. ad Horat. 1,13,12. Tibullum 1,6, l4. Proptrt. 4,3,25. Casuilum 8,16.68,121. 

Paeodol. 1.1,62.: 

Joeus, ludus, strmo, •suavis suaviatio, 

Ttntris laUUis molh 

Papillarum horriduiarum 
Hac in rc Bharavis KJrat. 9, 49. queritur Amorem vcl in gaudiis saevum esse quum Umen 
glorietur leniute, nam unguium fissuris amplexus esse coniunctos et oscuLa dentium 
morsiunculis Untum infigi: 

wTTrrr hiw^ Tf^pnw 
gferrrft u>i^P i m^ i i 
M l ^q i ^mMfflfr i fT t T j 
STPT rijrilfa onr: i 

v n4\ m 

coll. Ritusanh. 4, 6. <^.l*riufa-TPT frt/TT^ et 4, 12. In scholl. mulu erant corrigenda, quae 
Lassenius iam obelo noUverat et iu quidem comparaU ut verum faclle esset indagatu. 
14. Comparatio nianuum cum Asoci snrculis ad digitoi pertinet, qui rubro tincti buius floris 
calici similcs fiunt, ac si dicas pooeoaxTV/Kog ; cum flore porpureo Kurnvaka comparat 
K&lidds. nkramor. p. 2.5.: vrt ^MWif.vyi 5.^,y* i Arabes cum uvis ; exempla prae- 
bel Uariri conscss. II. p. 25. Plura collegit Biittigtr in Sabina I. p. 3 16.320. Asoeus 
(Jonesia Aaoca) frulex purpureos et suaveolentes flores producit, adspecto admodum iu- 
cundos: tht vtgttablt world searee txh&its a richtr sight, than on Asokatrtt in fuli bloom 
verba Jonesii sont in Operib.V. p. 113. — In secondo bemisticbio 3^t?TfT scribit Codex, 
Scholia aotem bis ijfOfl utraque vox incogniu, qoarum pocterior metrom insoper violat; 
CommcnUrius per cprfffwT gaudtns, a capilloram prae gaudio horripilatione (,JWF:) de- 
comptom explicat, iu ul 33STWT possis suspicari, atUmen TS&^tujpirare sed progrie t/Jto- 
invenit, cf. rikramorv. p. 66.: Hl^ylrt nn-iP-ii» uliitj*<icjliii[il: ^ij^; ii SIo- 
i Scbol. ad rei illustralionem altnlit viliit laborat ct cum lcxici Visvi hemistichio 
conflatos in MsL cum Lastenii nolulit hoc modo tonat: PjiW^MthUMi H»J <iiH~il%iai (sic) 
DfT^ fahfy^ fsnr (tic) n^rrrtr ^ftifr fcm far^fTrftr: j-t (?) nrw ^ i Fr&-rrrrrawtwriT7 u 
Error scribarum inde enatutetl, quod faj inlerstitium tignificat inter fronlit elephantinae 
protuberantu (fafw:); sed novom ab hac voce incipere debet enuntiatom, igitor jft quod 
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forta^e nielius cum vocabulo sequente coniungeretur, emendavimes, quia «aro^jr de 
elepbanti geni* saepius Icgitur. Qua emendatione facta for: verbum erit et farfT: Iegen- 
dum, boc tensu: hnmines perilos iam ex signis externis gaudium animi posse cognoscere. 
UvftM metri caussa scripsi, mallcm tamen ni longius abirct a literis scriptis. rfr 

iledrt quae cum plurali aotecedente non concordant in pluraiem convertimus. 

15. In itsdem fere descriptionibus pergit et printum corporis amicae meminit unguibus scissl 
tu fit in pugna Veoerea; dein gestuni pudibundae indicat pueliae quae surgens pallium 
manu tenuit ne conspiccrelur nuda. Ad magnam difficulutem evitandam vocabulum JTOT 
transposuimus, legitur enim in Cod. Ml^lft -«'^y^ritftf riwr: quam quidem corre- 
cttooem, quum 5T5T melrum prohibeat, unusquisque spero oecessariam putabil; alioquin 
certe -^fimniT-. scribendum. Ad compo*itum 9,-vj,) ijj, quod Santali nomen est (ut vs. 10. 
croci) explicandum Schot. regulam VAmanajaj&ditji adducit, qui commentarium Kdsi- 
Moriitl nominatum in Panintm composuit; scilicel composilom illud non Dvandvum est, 
sed 7ST supplendum, ut Mallindihus docet eadem regula utens ad kir t 7,28. et 9, 78» ubi 
fuyiwi I; explicat: Rwhwji bvtt: ip^TTftferrf^Tsrr^ nAaurr^fWifiiMtri^ifwth^uuwiM; » In 
scboliis mulla erant emendanda levioris momenlL Locns e lexico VocabuJorum occano 
fortasse desumptus est, alias srs^TTrrsr: nominato (Colebr. praefaL ad Amar. p.9. NoL), a 
MaUinJlho ad Kirit. saepios citato. 

16. Ornatum puellae commemorat: slibium, florum serta in capitc (vid. Sring. 2i.), dentium 
nitorem e Betele rubicundum (Sring.M.) et armillas (Sring.vt.s.). erinltfl sive SfPT colly- 
rium oculorum cst, ex planUrum quarundam succo (Lichen roccella L. rid. Botliger 
Sabia.1. p.52. et Beckmann Erfind. I. p. JJS.) et nwncrali, (galena fossulaU) quod in In- 
dia maxime repcrilur, praeparatam, unde nominibas Asiaticis ad Graecos Romanosqoe 
transiit. Etenim \I ; fii 5 t, ,- ( uui jlibium et Anlimonium cx i\«3l corruptum este iam 
Melut vidit (Cibliolhec. Bremens. VIII. p. 796.); Arabes et Hebraei Kohol Jh>~o" appellant 
unde xc?iu()t0v descendit (vid. Grand de stibio, in Mus. Hagan. III. p. 175.) et in genere 
T» on«I« irvKa&tv ct fucut. Hoc oculos et palpebras illinunt mulieres Asiaticae nt Ian- 
guidiores videantur, nnde tupercilia de pjJtide proferre dicit Peiron. c.110. p.50J. colL 
Jrtemidortu Oneiroc. 1,27. de mulicribus: avrat yap VTTfp tvfxofiptas KOt (XtKavt 
%povTat rac Ofyvai, qaem morem Veleribus apprime notum ad vividum depingit quo- 
que Iuvenalis Sat. n. v.9i.»qq. 

II te jupercilium madidae fuligine laclum 
' Obliqua producit acu pingitaue tremenlet 
Altollenj oculot. 

Vocabulum in Cod. STV?T, m Schol. WTaTT, WTtfrT et qf^yfr scriptum, abiqae produximu, 
idqae mclri caussa. 

18 
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17. Vincnlum comae hoc versu memoratam Uenia est de qua vid. Sring. vs. 26. 

mentario facile erant aananda. 

18. Regiam domum, ubi virginem nobilem compresserat, describit, lampadibus undiqne re- 
tplendentem, quae quidem in serti speciem erant diipositae, in formam forUsse peculla- 

adamautum, qoi in candelis aptc collocali erant, illuminato. Locum dedit Witkm bistor. 

c 

Gasnevidar. p. 212. not. — Insolitum vocabulnm qa^ nolui in tpm muUre etsi in nullo 
lexico illud invenitur. Scholl. in Cod. roaximopere corrapU erant, in seeundo praesertim 
hemistichio, ubi maioris momcnti est Bnu ic/j a nobis in trt> V, muUtum, sermone scil. 

brum unicum quasi attributum praebet, ut Scbol. soliu formula tl* igrt nt bene indicat. 
In texlu praeter alia minora calami vitia corrigendum erat ^ut^vi-tiWlI in 3M pro dffrH l 
ut in schol. 

19. Corruptelas quantum 6eri potuit sanare ttuduimus, neque Umen attinet omnes referre. 
Offendit quam maxime Wfitj|Jl 0 metro contrarinm, 9T«£ duiinguert in priroa compositi 



in Scholl. praetermitti potuit non ilcm si vocabuli composili pars fuisset Schol. I 
ej^TRTPn =T*PT jtjfw (iiHi ».4J-lu4 tVRTT: rei accommodavimus: mulierum oculos cum 
dorcadum per totum Oricntem comparari, idque ob pulchritudinem et magnitudinem, ut 
Axabes docent (Lf**««9 lf « ' ■■»■■ - ■» & q_>**? 1—*!' O-*** *****-s) DOn eit 

oplis. Pro PtwKi«o legendum esse fnwspmr ■ 
ntnr owwt mrnrjyjm ?rt molestiai 
enim regulam, quae statim additur, Trj in huiusroodi compositione genns non 
muUre (cf. similem observationem vs. 39.) neque commonstranl quid pcr ttv b.l. sit in- 
Ulligendom: nos labiit iucundam in vocabulis corrnptis latcre sospicali stimus. Seqnun- 
tnr detn: <p: iffTT rri wispftvr {jtjl-rff & quae scnsu prorsus carent; responsum est 
fra^Tf et nova inierrogatio fif, sed quaenam vox in iUeris relictis intermediis lateat, 
non extrico. Post HTMJ UI rTrT^ vocabuluro sTrpra^ eiecimus. 

20. fafHriW hoc loco planitiet est in qua salubant pueltae, quas omnes superasse dicit amaUm 
membrorum subtititate ac suaviute, cf. 7., de choreis ipsis jvrt linea venit. Deus KAmas 
qninque floribus Unquam tclis repraesenUtnr, unde «gsrPJV: ChiVJ{: similibusque nomi- 
nibns vocatur cf. Anlhol. graee. IV, p. 118.: 

♦tVVfff To£o<pO%OV TVTOV TOV 'E^WTO" TiTfuVftCi, 

Kai tjJtjj Trtpctii TWfJUiTa va»Ta 

21. Singulan ntitur comparatione Channu : puellam incessisse acsi vest* madida fnerit in vo- 
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luU, ex salutione forsan lassaU; wrsr de incetsu qnoquc usurpatur cf. Sctiol. Nalod. 4,9.— 
p^nrm: ut ubique pro tTW legcnduro, Amoris epitheton in Scholl. de vigore et potentia 
explicatur. MulUe oinnino in hoc diitkho corrigendae erant librarii ballucinaliones sed 
metri et commenUrii ope facile ewtirpandae. 
32. Versus ad lectionem in toto carmine facile vexalissimus; tertium enim in Cod. mem- 
bram hoc modo sonat; s^T -S2T firoiJtafg: »J 0 cuins vocabulum fsratrraf:;- scholia tuentur 
repugnante Umen metro. Mensura requiritur — — v |— w | w | w | — ad quam re- 
■Utuendam mulU tenUvimus, v.c. ut scholia scripterunt, fTfcpfrfnr. - fsrprpTW: - 
«T%: - taijrof^:, interaimus UOT aliaque, in quibns tamen omnibus nulla roedela in- 
veniebatm*. Vocabulum in Comment. «TfJT indicat stparationu igntm non ad puellam 
pertinere et hanc quidem ob caossam *T suspicati sumus; srfS - : nullo modo potuit relineri, 
Umen simul exprimit fa; (j: cui *t praemisimus, ab acutioribus ceteram criticis 
Posses etiam *T tr£m: proponere, sed dubia beic sont omnia. In 
in quibus restituendis feliriores nos fuisse iperamus: 
vocabulum luiJ^^rflWIHM 0 mulavimus in nMMnrfhni* corport vtluli Siriiha fiot tt- 
nera cf. Kir&t. •'», 36. fil^U*W<* S&hilyad. p.6S. TSIJTtTSJtt rTTfTT MAlati p. 85. 162. TsrfpT- 
«jutiftfBi«l*i|ia: Raghuo, 18,44. rell. Vocabula ^ SjrtrarT =TTTT?rfT corrigenda erant in H 
sranrT =7 trrOcT ut in Scbol. vs.3t., favraTCf in faimrr et sic iu reliquis minoribus. 

23. CommenUrius wg»TTOV ad ullimnm membrum retulit, melius si quid sentio, ad volupUtis 
templum pertinet, in quo puella regnat Dei Amoris instar (cf. Sring. vs. 16.). Vocabulum 
rif^ ; ttmpium, palatium, originem dedit lalino Mandra. 

24. Sermonem confusum puellae laudat Chaurus, ut timili modo poeU in Dasarupako, a Vuj- 
vanatho ciUtus in SAIutjad. p. 714 cuiua versionem vid. apud rTUton. theatr. Indic. p.52. 




?JTa».l-l'I».V< 4Jslr|| iT^rTTSTf I 

4iijj«*5ii«riifTl rrr wfwfwfiifwr tr rrf^ • 
Levioris momenti sunt correctiones a nobis facUe. 
35. SFEfT necessario ad vocabulum proxime sequens referendum est, Schol. ad v.VhivwA con- 
atraxit. Rem ipsam non bene eapio, nisi «sp* de capitis velamento intell^as, quod una 
cum capillitio noctu decidere fingunt poetae, vid. Sring.36. Dualis h ScboL ad cirrum 
fortasse geminum, *tf#pnt*tnr kcu T£TTfMeA>»uevov, pertinet, quum unus tantum no- 
dus, ^*oiuTr mulierem lugentrm indicet. 
26. Jrrarr pro Vllfa» dedimua c Scholl.; in bis deiade scriptum erat «Uililtt quod ei loco^mari 
p.29.. ubi Umen mm^^rn- tantum legitur, in rsrnrraif farile erat corrigendum, neque 
possit, in textum recipiendum. Papillat Ucte veluli 

18* 
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denuo laudat noiter vs.46. cf. Amaru vs.42.: mmna\^r{vT\m\r\^\^iSt i Sotipater 

Epigr.3.: 

Kai pta£ol ykayotvrte, ev^vyte, ifJLtqotvTSs, 
Evfvtti, raorjc t«£tvot«£oi 

>*to&o/. /a/vi. 3,219-: 
lulanl. 

27. Pro (rrftfa ia tcholl. est arrrfir ?i#M eligam. quod quum gloisa forsan sit, ia i 
mas recipere eisi m»gu naesiuuom convcnii. rrions neraislicnu 
verbo «JhR in CommenC Vmfo scripto, SP5T autem trgere, rirt umdare ei 
ficat, ut Nalod. 3,5. ubi cum LocaL. conttruitur; Scbol. uVii.ieifrT relebrat, Exrusat nempe 
poeta, quod puellam laudans, in versu antecedcnte Deos neglexerit. Hunc teniam 
indicantia CommenUrii verba in Cod. corrupla erant hoc modo: ijr «TTT: tit* tur arair 




ligHu. 

28. Dolorem commemorat poeta quem conceperit puella de supplicio amtti iovenis certior 
facta. In Cod. venn» vigesimut septimui ad haecce scholia repetita» erat, ei 

qui rTT st rrfW irfnr et particolam fj conieclura propotnit: nn« intacU reliquimns omnia, 
quia sane aliud quidquam substitui haud polesL Pro snapr in fine Schol. scripsimns *Jd-W. 

29. Sententia satis perspicua est et illis Bhartriharis (Sring. 74. 82.) mulieres nil nist venenum 
esse, conlraria. In Schol. emendavimui minora librarii sphalmaU et i 
nalalem paranlem legimus loco: Utllliywf y.|»ift II 

30. Dittichi, quod in ore puellae laudando untee vcrtitur, strncturam bene indicant ! 
in quibus correximut flt^fSltf otftr^Hfr in RlfTifSw (jftil.l jfo et BTTJTtrWT nt vt. 32. i 
tcriptum in a.wjR ut alias , Vrj Pt: vocalur Amor. 

31. Magna mitericordia commoUm fuitsc puellam praedicat, tanc qaando vinctnt abducerctnr 



i 22 vitiata in i 

32. In texta ante Mldilil 0 litera rr redundabat alque tn fine tcriptum f3«l*Hm in f5~ftw ft 
QrT muUvimus, quod Schol. praebcnt, nisi quod ibr perperam pro TFT exaratum ibi ett. 

33. Initiam tcholiorum mibi tutpectum est et ex vs. 8. vidctar repetitum qaum de lectulo hdc 



Urio duce Clutyiu. Slocas in Scbolitt ex Bfaagaradgtu desumptus, exsUt 8,6. De fcr- 
TIWT in fine dubito, poisi, cooiicere twTrrit, «nt, 



.Digitized by Google 




COMMENTARIDS IN CHADRAPANCHASIKAM. 141 



ipse ad amicam pervenire non possim ; scilicet apium copia os puellarum osculari gestit, 
lotum putans (cf. vs. 3.), dum illae lacertos fruticis snfculo iimiles teneros movent et ar- 
millas coacutiunt. Eadem imagine BharavU (Kirat. 8, 5.): 

i 

mr 

unguentnrum odore captae sjrivae apes sequebantur puelias, ttnerns, lacco rubros manuum 
surculos habentes; quae unguium vestigiu veiuti Manjaris siriatae erant, brachiis ceu 

cL MeUager Epigr. 108.: 

'AvSooYarre /itAiTTa, « H 61 %§coc 'IVjcSboac 

tavus; k.t.K 
r.t Strato Epigr. 88.: 

BtnroArr» f«W(rtf, woS-ev ^ffXi Taitw $*<ra 
Hcuoos e<p' iaXerjv o\f>iv vvtgveratrar, 
sfJj^ errare, circumstrepere verbum proprium de apibus, unde ipsa WQ7T: vocatur, non per 
evafXaTOTTctav ut /3oju/3vAioc wa^a. rS QofnQttv, f^rrr nomen a forma duplicis litene 
Rephae traxit eadem: ^ ^tjrt oiuiQuiu) fcot rT fi(<l>l: MallinAth. ad Kirat. 8,11. De vo- 
cabulo mav: lingtns quo scholia utuntur vid. ad Dhartrih. Fair&g. 67., sic tsjj- larnbens 
(ut leg. SchoL Nalod. 2,3.) aliud apis nomen est Ceterum magoam creavit molestiam 
jjun f wvi*^! et postea sjtjt in scholiis, ad -jt-t ut in Cod. ultimum versus membrum iocipit, 
aperte pertinens. Posses quidem VPT illud de morte sumere (cf. «rmh, PTtTT etc.) et in 
scholiis BTTrt in excidto, UT^ in horrore, STTST in planitie vel similem vocem divinare, nam 
gqr termes, iiueetum, quam alienum sit ab hac seotentia, quilibet ipse videt. Omnino 
falsi autem surons cum nrtjt vocabulum substitueremus ita ut Chaurus diceret: se iam ami- 
cam cogitare stmili fragraotia oborU; etenim unica vera lertio ad quam Schol. johhtt 
nunc clemum nos ducit sjfri cst, hanc in versione sumus secuti, itemque in textu et scho- 
liis (uifllQuivO lin. 1. BWT sttjt lin.4.) restituere suademus. 
35. Cohaeret versus cum antecedenle, nam et ipse pocta olim Unquam apis ex amasii facie 
tnel soxit et ebrius puellae mammas vulneravit, quemadmodum puella anulum lacerat 
'. 15. fJT mm^HTSrT vid. supra vs. 13. Nofod. 2, 58. Unam in Com- 

rio obscuriutem grtfTJJ^ 5TWOT ipu ot tollere sluduimus legenles CTfepTT ^ *'Jr(rTrT?TT: 
insignita signis iisaue gaudens puella: primum vocabulum ilVj explicat, quod de plantls 
agentibus dicitur, verbum autem vix abesse poterat, quia horripilalio Indis 
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gaadii, Hemachandrut »d KiraM2,4t.: ffcrh* «tltwt fWNf> fw^rfr et 

cit. ad Sisupal. t, 74.: (W l »<*3 gw* fsrargw g *riw#. 

36. In scholl. erat g*nf*T *ed raale, id quod voeabulum qaod sUtim additur «jwq>nw docet. 
wp- s^iui io iudem posiis quidcm in tmiTPT JJ^TOT muUre, ut legttur Gitagov. 7,9,3. »im- 
plicius Umen est B^TTT ttatim. 

37. In verbi» singalis nibil erat mutandam «ed de sensu aecnraUore non omnino liqueL Vi- 




expriinere, (ut vs. ti.) ita ul dicat: quum amau ad prece* meas non 
adfectui sam in puicherrimo ipsias domicilio abi chori fiebant et Traz Siviia canUbantar. 

38. Dicit poeU se nescire utrum Dea sit illa an ad hominum animos conturbaodos creaU nu- 
lier. ^BTTWt nxor Isi sive Mabadevi est, scilicet Pdrvati; mtvm Vrvati Ula est Apsara» 
quae Arjunam, Indri iassa adiens, essecralione pnnivil at i 
tum n.irr.ii, ad quam fabul.im ipso virginis cc 
Particalam STT mctri gratia in fine addidimus. 

39. Sensas est: illum demum qui aliam buic puellae siiuilem invenerit, ipsius palcbritudinem 
describere posse; nan aatem exstare similero, igitur non posse depingi. In Scboll. w- 
fcjg corrigcndum erat in tTnfij notum faeere; Wfg 9 potest quidem ferri, sed iam 
pracUro com CommenUrio Iegere *fpv° eui timilit non ett vita, cui nuUa timilis. Vo- 

relaU. 

40. Terminatio fJTOT ut vs. 2. explicanda de iis qne Ucet poeta, palchritudinis notis. Voa- 
ETPTt significalione cepimus mlgari, 

probat Scholiastes. 

41. AttribuU omnia ad os redeunt. De luna anclumnali serenissima vid. ad. VairAg. 86. VI- 
ros devotos amori resistere non posse saepe gloriantar poeUe ad saos ipsoram excusandos 
amores, cf. Bliartr, Sring. 65. et de sylvis amoeni» similiter KAIiddt. ftitusanh. 6,23« f%W 
fj^rft Q^fdl ft^w^ui uwm (nmleVufH Bprtfe gsjr a 

49. Pergit in ore paellae describeodo illndque yocat, a laca 

rum polline, hoc est fuco et collyrio, amorit aaua, b. e. uliva, et | 
Ad aqaam proxime pertinet iT»f7\4i*tra(Jlf{ pro quo ter in scholiis irtfr scriptum eat; 
potest qaidem ex mente Indorum dici: lacam lotis venastam ardarem acctndere, at quurn 
Scfaol. tttttt inserat, et ibi sane %\rf addendum, lectio textos est preeferenda, namqae 

violatar, exstahat, in CommenUrio t=t*Trt eadem confusione quae in Bhartr. fia. 4l. et 
Fairdg. 18. deprehendilur. Ubique scripsimos gtrTTt ctrte, ■ 
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\i. Sensus est ut vs.39.: puellam pulchritudine incomparabilem deseribi non pou* qoamvis 
nraltae sint in mundo mulieres formosae. Atque hoc dolorcm auget poeUe, quod nc 
ipsius descriptionem quidem praebere possit; sed f&SlTS;: non urgendum duco, quum idem 
fere exprimat quod in reliq. WJlPj. Hemistichii secundi initium in Cod. legitur «mifl r- 
pqsfinj hoe est «.jjii.rj i'j|*trj »t Schol. exhibent, inseruimus tamen jnr ad lacunam mr- 
tricam explendam; videtur enim haecce particula bis in sententia lecla a Comnienlatore. 
Meiri necrnitate ^ insertum esse, ut Scholl. dicunt, non dixerim, auget enim epitheton 
mnndi, ac ti dicas: auum tamen, et tant. Minora scripturae menda Ucite sustttlimas. 

44. Se ipstun comparat poeta cum loto ab aquis relicta et in luto marccscenle, qua.ro Umen 
puellac memoria refocillat et rccreat veluti unda. Similis in malam partem comparalio 

' ' vid. Srtng. 80. Maie scripU erant et in SchoIL qR^: pro 9Q?r. lutum, eoenum, nt 
leviora omittamns. 

45. Sensus eodem redit quo ys. 38., dicit entm : illam regis terrestris filiam pro Indri naU 
possis habere. Jndrut (snwg : Schol.) princeps est Deorum minornm et coelestium re- 
liquorum. tgfphrt in textu, cuius prima syllaba tn Schol. semel excidit, baud dobie fal- 
sum, mutavimus in Fjrfr 0 vacii/anj. 

46. Insolentior panllulnm comparalio sUturae cnm ofr quod secundnm Amarum altare et 

ad quam hostia alligalur; iBPrTsH?; in 

Vocabulum CTJJrT fereru in simili i 
tur Bhartr. Sring. 44., de imagine ipsa cf. vs.26. supra. 

47. In singuli* verbis nulla obscuriUs deprebenditur, dummodo teneas gradum depingi a 
prima puellae verecundia tuque ad concnbitnm, ut Sring.h. Ommno cf. Luerttium 
4, 1103. adfigunt avidt corpus et quae sequuntnr. 

ipsa nullus dubito, exprimitur enim illud quod Graeci y/:«;a.r/,w appetlant, ambigaa 
Umen est lectio y*wm«.y° uti scripsimus, ut etymologiae saltem salis faceremus. In Cod. 
exsUt STUTTavr 0 vitiosa omnino scriptura; de loti* sermonem esse, Scholia produnt, scd 
ibi quoque lacuna videtnr esse inter «l»t»lM'(lf< et vocabulum sequenc Pro VV& labium 
in Scholl. erat; correximus iy mor*ut. ut i 
49. Seafus prioris bemistichii est: ab illius 

vivo sed viu mea ipsa mors est. In CommenUrio nonnulla erant corrigenda: f? a 
nobis in frn muUtum, quo SchoL CPrTTm; vocabulum explicet, farrr et V^i(Ul enim 
eadem significatione etiam cum Accusativo construuntur cf. Wilk. Gram. p. 622. nr. 1251.; 

nwfpr =r iisrrf^ vita priuatui, non existo ferri possit. Dein WTrT. male exaratum pro 
quod ad 
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tneum abtcinde, urt simpliritcr viiam quoniam clc patibulo antea erat sermo. ^; t l Wn*| - 
7r\n muUrimus in r:a?rTJPPno", t^Hlol^ in ^rnafT:, at HaVPFV noo tetigi, quia seatui non 
omnino repugnat. 

riter faciant iudices, sirapliciter enim dicR: booot promissts stare debere ut Dii qui semel 
suscepU non relinquaaL Exempla dcsumpU tunt cx mythologia et fabulis Puranicis; de 
Sivo venenum absorbente ne mundum universum inficeret, vid. ad Bhartr. Ntt.21.\ de 
Vuhnue ac testudine orbem terrarum portantibus ibiilem Nit.2S., de igne deoique sub- 
marino, M/.vs.68. Leviores Scboliorum maeulat delevimut, quid Umen ajjZTWr. in 
fioe aubttituendum sit, videant alii. — lo epilogo scriptoris, magnisonantibus verbis 
composito, plurima sunl obscura ct levicorum nostrorum ope luud elucidanda. Nos \ero 
manum abstinuiuius a coniecturit, spcrantes fore ut sdilus ad Ulet perplexorum vocabu- 
lorum tylvat aliquando parelur tecuribus non ubique adhibitis. 



ES BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMESTARIUS. 



LIBER PRIMTJS. 



DE AMOWBUS. 

Liber inscribitur Hpn : amor, quod quidcm Tocabulum paulo latini inraenduoi et ad omnia 
qtue roulicrum imorej Lingunt et blan.Jimenta, «d rlxai anutorui concordianque, atqoe ad 

coniueriL Proprie autem vox ilb, quae desumpu a rinabari et aloe triu (sfJT^ Wirfe^T 
CTsm^^r ifo *t Fitnu ad Siiup. 19, 39. unde per*. atramentum ruirum), quibui co- 



anam imbuere mulierei solent, mutuum in amore ludum intendit et ullimum, si RaxaratnA- 
kari auctori credimus, gradura ad JT.jrrr tendentem deicribit, lic enim ille, a Matlinatho ad 
Kirdtdrjunijram (9,71.) in medium productus, teptem voluptatii afiectus eoumerat: 

UmI&ctioI (iu*j rr^: im ( Iriwji I 
vg^itjlrt wfrrr: m*j io»w : uc»>f Rrf: • 
definit: , 

umf^^viiiOT nfiniiujiltmuoT: ■ .. _ak. 

^whhwu^Ia : w i wj^w<ju i fmaf ■ • o '\ m ..... 




>d, 



Ceterom, quod hic in limine liceat obierrare, tn 
mulUe legnntur icntentiae minime caitae, quippe qnae, 
nulla utnntur circumJocutione aed paiam profitenrar quae 
magiitri, memores forun illiot: cattum tise pium poetam ipsum 

r: in molieram amore, qoem leriores Graecorom poeUe U 



amatoriit sat 
nunquam Ungentes, 
qoe conceperc ne 





Tersantor omnet, oeqoe io hoc, si verora Uteri licet, ad Stratooem aliosque acce- 
dunt, res Toluptoarias ad vividnra depingentea. Multo minna denique mulierei inveniuntur 
ut PhiUenis, Cyrene atqoe Elephantii dequa Suidau (», Aityanaisa) >fnc Tparni rdc eV Tfl 
Twtra-i'? KaTaxAjW rtfiv xat ey^a-Jyi wtft c^i-iaW vwirtariKu* (coll. 
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quidem »ed numerum hornm capitum denarinm non iu «tricte nl in duobns qui sequuntar 
librii adbibnit aactor. mulUrum laudem relebrat primnm (2-31), dein ad 
summam «ese conTertit (22-32); anni ttmptstattt tunc depingit (jj-54);] 
rccurrit, quibu» resisterc perdifficile cise docet (55-65), illo» tamen spernendot praecipil 
(66 - 68). IuvtntutU commoda iam enumerat (69-71), et dein in mulieret invebitur (72-9t) 
qua» omni »ludio ac labore eviure debeat praden» homo (yj-100). Vide» igitur poeUm 
vel »i maTts collectorem non omnino similia similibu, addidiste »ed «ententia* ad libitum 
consarcinasse, de qua re dmmus in Iirtroductione. 

1. Verticulo primo conlinetur q- • •->, auspicationi» »cilicet formula ad Deum aliquem, ut mo* 
e«t poetis Indicis, et in libro quidem amorum incipit Bbartribarit a lande Kami, per quem 
rel ipsi Dii maiorea in mulierum potestatem redacti, facti snnt palres familias, nedum mor- 
tales, puU, bomisies. Utique legendum ett ^jnT 5° cnm Cod. A., et Repba, quod ea 
Edit-Srir. grari per»ptcuitatis damoo in 
modo Dualis forma (ab themate) locum potest 
tertim Amoris, ad Chaurum passim egimu», neque ia \ 
offendi potsit lector. 

2. Enumerat illectus atqne artes malientm quibns virum eapiunL Iam 
gnli«: um firtt indolei (Cod. A nf&* perperam) a commenUtoribo» fcrWTfSfcrra 
propositum explicatnr (Nalod. 1,48.), in re asnatoria propensionem designat erga aman 
quam nutu ac gettibus produnt meretriculae, quo fit nt ex htst enasci dicantur artes aliae, 
volupUtem augentes, quas enumerat FUvanathui in Sahityadarp. p.55.seq. Schol. Nalod. 
2,55., quibu» Btnary schc Bemaehandri versum addidit. Omnia breviter complectilur 
Amarajinh n cuius disticbon proferre liceat (p. 46. ts. 32.): 

^w i ^whI ^rarr: firrar: agt^HWaWl • 
Et kis wttfli quae in nostro versiculo legilur, alia enim ad aliu sententias reservamus, in 
ane moram et restitus imprimis contistit quibus amaU absentem sibi repraeseaUt 

iu SahUjra Darp. p. 57. 

I i' : .• ft* r ■ .. 
•jrT^srf^uft QTrJ <n)<rwi enSTrTT rUlrj^ » 
Dein gri3TT illecebras ac noga» cornplectiUtr omncs, qaibu» amor significatar erga aliquem, 

- et ut uno verbo dicam, id est qnod nos coquetterie dicimus, a gallis gallinaceis desumptnm 
vocabulum : du coa qui se panarde devant lei poulet (Menagc). — «TTST quid sit indicavi- 
(vs.5.); pro arinfl: Editionis Srir. e Codd.B.D. et Scbol. eSrf*ft: scri- 
oratur deniquc ensTTj;, cuius vocabuli syllabit luditur Natoday. (2, 14.) 
ac »i ex OTi *. «t «, parUcul!» advocandi et arcendi conOatum euct («« mm **b rifr 
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rTWlt nf|n it **** *m ***«-*^->» altercaUoneni ae iurgia jmsntium dewgnat, atque inter 



Amor ut blandius uret omanus (Antbol. LaL 1,96.). Ab aliit Umen mulier Kgr6$0T ri- 
tuperatur, ut in Jtrahmaucuvart. Purdn. fol. 16. et 1 7. Cod. 

3. fn fine ^rnj conservavimus, Cod. C. ct Scbol. prt legunt Q2jerT: supplentes, roinus recte. 
'/'«/«"» wra inducit pocU quia telis adsimiUntur adspeclus obliqui, quorum arcus super- 
cilia (r. Sring.S9.), unde dexteritas ad curvanda supercilia referenda, sire ad outus amo- 
rem iudicantes; quam ad rem vcrsus pertioet in Viu Timuri IL p.919.: 

Indices nattri in amare sunt ocuiorum nictus et amicus quisquc i/ia iudicia inttllifit; tuper- 
cilia nostra negotia inter nos transigunt, nos tilemus, amor vero loquitur. Scbol. epilhe- 
ton ita dissolvit: ^TrjzriTT «I j.R*rHi?T ^Hlfu.1 *Vr ^3T iTrTT: &am: I 

4. Novarum uupUrum indolem describit, ut vs. 25., quibus adde illccebras KAvjaprakdta 
p. 15 J. dcscriplas: 

RyjfJr wtrrfrT srgfft idoMM Pifaufri fywrjiuffr f?ro j? i 

r s ~* 

Ufi'\tjrt ^f-jrjPr^fft sTsrrffjTmjT ap£ sfft ■ 

Sudat, se movet, abtcondii st, oblique adspicit, inius exsultett, oseulari cupit nopa nupta 
ujcor in ttragulo. Vocabulum £WT interdum, utaptid Araba* f»S~ et dt od- 

alisr, frequentius Unquaa faslidii et superbiae signum esl (qrftfwjr), 
U. itv^i Schol. Jfjd i Vox QWt;: i,q. agcw. adverbii loco posiu, iurenea 
h.l. comparantur apibus, quae loti ilores, qnibus facies mulierum adsimiUlur ct »*1 quam 
omnia redeunt epilhela, circumvoliUnt (cf. Chaur. rs. 34.). 

5. OrnamenU qnibus natura mulicrem condecoraviL Comparaliones ferc omnes a oostra 
seaUcndi rationc abhorrent: facics primum lunae adsinwUtur ( v . «d Chaur. vs. 3.) ad 

porro liiia aqualica referunt expansa, qfrgra enim, sive usiutius qf(<Ki, uli Codd. B. D. 
et Schoi. scribunt contra melrum, proprie lusum, gaudium denoUt sed ad expansos loti 
ilores pulchre transfcrtar, Scli. tilH&M i vocabulum epitheti uiUmum 3PT languescens ex- 
pressimus quidem, proprie autem est e/ficax, potens Schol. fTZr^ W*T eodem modo quo 

rapit sive njmphaeae timilis. Laudatur dein coior s 

i arn Visargum addidimus, nomiitaUri noUm in Codd. quoque 
tsi ante sibUantem non omoiao necessariam; scribilur enim ^: Wfttfir, tf( et trf^rj-» 

19* 
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(Colebroolte Gnmm. p. 28.). Solent Uroen negligentiores esse Codd. in punctis adpingen- 

rnm aactoriutem. — Apibut similes dicuntar eapilli utpotc nigri, copioti et cirri* pleni 
tU nt apum examini similes in botrydes cjiput exoraent Notura est mulieres Indicas, qui- 
bns jGAosxotjjc negata, calamistro capillo* crispare nt de Veteribu* Iunius de coma p.56f. 
docuit (add. Indta II. p. 171.); Hebraei hac in re figuram de caprt* montani* dcsamunt 
(Cantie. 4,1.). — Sequuntur uberum papillae. qaae imagine insolentiore, Indi* aulem 
maxime triu, cum Elephanli globuli* fronulibn* comparantnr at puella /Qo3v>mAtw de- 
pingatur (adde Chaar. vs. l4.). Etenim jr.r vasculum h.l. est i i ujww et saepissime nsur- 
patur ad globulos Elepbanti, frnrTT frrpr: in urigine protuberantes, designandos, neqae 
miram est Ulia ad mammas, inlerdum quoque ad nates, transfcrri, quum forma globc 
cavo quodam interstilio (taj:) relicto, omnino conveniat. Accedit quod 
fronte snccus quidam profluat quo ape* inebriari dicnntur, igitur imaginen 
ridetur poeU nequc Schol. audiendus qui inm per STTJT tantumraodo expltcat et per 
ttiPiJ t graees: illud autem de circumstrepentibus apibus usurpalur, hoc simpliciter rapiens 
vertere potes, iu nt capilli sicnt apes circumvolitent mamnuu ceu Elephanti globulos ad 
*e*e inebriandum. — Vocabularo fami eoxas. lumbos atquc naics complectitur, e*t enim, 
nt hebr. locu* nbi cingulum alligatur, cf. Kdlid. Ritusanh. t,6: FtfwA.«m i H^nrr- 

W9TTS 4, 4.: «t^arrrrrqV: *Ns-|(hRi*:( i ^ iHiuC*! trn^T fVlUl^ n ut BTnfr apud eundem 
3,20. Hoc loco autem, addito ^nt ad nates videtur perlinere, quarum crassitudinem 
landant poeUe asialici naXknruyov puellam dcscribcntes, qtiamvis ineptire interdum vi- 
dentur nt vel ipse K&liddsus (Sakunt. p.45.) nalinm pondere puellam vestigia in arena lu- 
dicil; cui adde Moltnabb. (p.42.): IAXjJ* fLiS\ OU* jDu u UT LtJ 
urgariUrnm serU aequare, Arabibu* pr.esertim, nibil est fre- 
qaentius (vid. Schuit. et Umbrcit ad Prov. 1,25.4, 15.) Scbol. expl. Untum: awfr *W- 
•TWlTWlfa n 

6. Adspectus sincerus et mobilts incorrnpUm et pudicam describit virginem, ocuios prae po- 
« jf(m< : propr. capitis ornatum significat et rectias cum n scribitur, 
ntm radix est KU^ stiUart. spec. de aromatis et nnguentis, alia 
PT^ a ropadeoo omissa apud Colebr. (Gramm. p.20i.) eodem tane «enin exsUL Ne 
vero Mf^Mln^: h.l. absolute capias, prtmum bypotmcsis post sextam syllabam veUt aliqoo- 
modo, deio Schol., structuram verborum hoc modo indicans: feiMIVM 3%: fnn ctttt: sr-ir: 
ar^rt ■■MPSjl uf|«j^: t Vocabulum tsPjmr: (cf. vs. 2.) bilarius est qnae in gestibos puellae, 
amicum iam ad se redenntem exspecUotis, sese prodit, fifft *tk, sive ut Sakity.^ I 

*mm*ma&4 ^«^ i fj»W i i 
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Incettut mollior foeminarum vel cum phoentcopteri motu comparatur, vel etiam cum gra- 

[ (t. fTUton. ad Meghad. p. 81. Motenabb. p. 55.). 
«TT: addunt Indi, pergralam esse puellae ve- 
In vocabulo ^SoUU inler rt* videndat ut C. et Schol., variatit Codd. Vulg. 
r^7?r r i A. r>:<> exhibet; unju pro UifUM-'i scripsimus Schotiastae auctoritate, qoamvis ferri 
potest Vulg. «rarr ventilatio A. C. et postea ctotj A. Schol. erroneae lectiones sunt; sphal- 
maU typographica taeile correximus. De epiiheto »p£9r vid. ad Cliaur. 19. — UW^ol 
r». quo nihil est frequentius , os purpureum indkat, unde eum fsrw, 
lia comparantur (ffT/t. ad Meghad. p. 155.) cf. K&vjaprak. p.t67.: 

Horum necter jtt t. fFJTf collaudant io suaviolo describeodd omnitrm gentium poetae (cf. 
Cantic. 4,11. ad Jf»/ ra aM. p.J3.): Theocrit. (g,83.) de^ Tl «' fo>a TOI - j pAu A**- 
%eiv, (20,26.): to ro/ua xaj iraxTac y\v>ttQurrt()ov. Sotipater Epigr. 3.: Exjua/fii 
ut jjooox.ooa, rreiKi/.suv-3v«, ^fvxoToxii, ropatot vtKTaosn iro&uoa. CWk/- 

/m 99, 2. suaoiolum dulci dulciut ambrotia ; Pctron. frag. p. 668. mellea purpureum depro- 
munt ora ruborem, et sic porro. f&WT: (v. vs.2.) idem fcre quod fawiH: ut exemplo do- 
eetur Sahitjad. p.59., tum pulcbritudinem in genere sigoificat, Vaijajantlkosha (Kirat 
4,3,): fawr: rnrrtr wt*tt srtimrt « a id. Sisup. 15,94. 
8. Verbawrar, nl A.C, wrnt B. sensu conveniunt (^»**^), conservavimos lect. volga- 
et Scholia tuentur, quae 9i4^l<im-llR ai*HUrM ioterpretantur. Cod. B. prae- 
i pro pnyi acribit Mj i fnn ex interpreUmento? lectionem etusdem in fine U,- { ikiRpji3: 

Edit. in &5PErT ^r/erW/o, muUvi, ittbentibus membra- 
ct aententiae nexu, sic ts.67. mm audax de ult ocolo; cf. Mdlatl p.73. et 
Cbar. p. 56. ^i.H^^iu-t^.^iiRjwilw^ f^i : ■ De armiilit et compedibus Veterum 
Ttd. Bartholini schcdion Amstelod. 1676. ArmUlae vrl sunt (Spayjova vel -.'///.w sive 
Ttfli tkc xaojrvc twp yjtQmv TrtoixooTTia apnd Indos ex margaritis frequeater coosUotia, 
cf. Curt. 9,1. dc rege Indorum: lacerti quoque et brachia margaritis omata erant; saepius 
ex ebore facta. Compedes apud Hebraeos catenolis erant coniuncta (v. Gesen. ad les. 

linus pluribus docuit Harum strepitus h.l. "Ti-KT; appellatur (coll. Schol. Nalod. 2,60.), 
vocabulo apud Amarutn omisso et de susurro apum, nt videtur, proprio (cf. Sring. 97. 
Nalod. 2,43.). Similem fere sonitum flamingo ad amorem exciUodum emittit, uode pe- 
rispbyris simpliciter tj*(* vocalur et frequens inter utrumque sonum comparatio induci- 
Ur, cf. Ritutanh. 1,5.: ^n^: O^ e^rTljWlf} fa: 4,4.: T^hf TjTTTvT «atS: Kiratarj. 
10,4. Natod. 2,24. Ea Indraiok. 5,12. OT£t I*fwi|?feiv4t vel tironibus noti, cui adde 




» - 
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Coran. Sur. 24, 31. ct* efc*^ U pW Ot^- * n< I**" 

juoj (mulieret) ut tcialur quid habeant occultiorit ornatut. 

9. Pulchrae es zioa ix y.zi>«/?,-: mulieres omoiuin animos rapiont. Participium jmn ut 
Cod. \. postulat conlextus. Papillas crocino et rubro colorc tingunt Iodtcae mutieres, 
ande jftft (vid. Chaar. 8.), quibus undulantibas sertum ipsum vacillat. Corolla eteoim 
usque ad slrophium mammiltare descendunt, vel (loribus conserta, qualia 3»fa"*lft 
graece vT0$viud$tS vocantur (Stuckuu AnUq. convival. p. }$\. Battigtr Sabina L p. 2*0.), 
vcl ex margarilis (cf. vs. 13. Bbltiger 11 H. p. 15i.). 

10. UoXka. -w i-.dy. r.ti uziuu qui baud memores vel Oeos ipsos amore capi de sexu debili 
semper loquuntur. Deorum amores saepc a poctis advocanlur ad hominum pecrata ex- 
cusanda; vid. Burmann. ad Anlhol. lat. I. p.h. Jacnbt ad Meleagr. 3?.: Kavrev aV Ov- 
KvpTT* Zrjva ttaSuktv 'E^wc. Eleganter Amard vs.50.: 

tprrrpraswir ii sra fqv»i, r. u 

sertum iptum circumvotviiur in pec tart pulchrarum .- quodti vel margaritit Itoc aeridit, c/uid 
not valemut Amorit terei? ubi «34 id non est detcend ut Apud/ (Chezyus) sed fortius cir- 
cumagitur ob mammarum trcmorcra, quac verba scntentiam (vs,9.) apprimc illustrant. 
De oculorum cum tlellit comparalijne v. Cbaur.5. 

11. Versus vix cget cxplicatione. Oculorum iactuj telit adsimilantur, yvvaiKOS opfia To« 
aKfld&Tlv ;;"/::, non modo apud Indos (cf.59.) sed omncs omnino vetere*. Maxime 
Jacit ad vcrsum nostrum iocus Libanii ab clariss. Jacobs ad Maccdonii epigr. It. cxcitatus: 
*£^xc f/rjjxe* irmq aviy rd Te£a Ttlvwv xal mKclv iiratXucpwv toZs Qtteirt tpdq- 
imkov, xal tati Qo?,aie twv itutrtfi ofXfiaTWV f>-»reuGuv ty[v To£fux»v. Meleagro 
Amor vocalur (Epig.pl. To£e'r»|« ofJ.ft.avt KtKt}VTfTOfxtvos et Arittaenet. Ep. 1,1. eirt- 
TO^tvwv ToTi Twv 0fJ.fJ.aTWV QoKuti, colL Anacr. 16,6. De Arabibut vid. ad Molen. 
p.53. Pertit nil frequentius qium «>>j_»^»- ^fitt&^ ^ j\ cor vufrteratum 
ctte duobnt oculorum telit et vel apod ipsos Hebratot imago lalere videtur in STt5t7 ab 
C|U derivato vocabalo, collato Proverb. 6,25. loco: neaue l* meretrix paJptbrit tuit ca- 
piat. Cclcrum Scholia desiderantur. 

U. Naliva puellae venusUs animura dislurbat, «JW trTTttrT tediiionem moeet. ot Persae eadem 
in re «odemque verbo ^r**-»' sexcenties dicunL Primum capiilorum nitor, dcm oculi 
longiores ct ad ntramqae aurem protracti qui pulcbriorcs babcntur, unde n*jrjim<UMI 
conslaos puellac epitheloo (v.59. Cl Lass. ad Hitopad. p. 72.). Hoc de superciliis maxi- 
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, vs.8. Gftagoo. 10,3,5. ypwpfll ' 
i vtrtere potes tit Indralok. 2,17. 

13. Voribalum zpr amantium altribututn interduni proprie sumitor: ttultut, 
miscr, mitellut est nt dulces simul amoris dolores exprimat, quemadmodum Tyjrhci w 
<pt?.tevTt9 (Theocr. 13,66.); iuest tamen notio creduli et araanlis scrmone nimium eonfi- 
dcntis (cf. AmarA 18.), ideo innocent, natwut. nostrum naiv ( -imarti 17.30. Mrichhpk. 
p.tSh) de parvulo: praedurum haueru facie innoeent xpipr xjt^T coll. Sriog.30. unde 

mv: «tit *k Vaijayanlikosha cit. ad Sisupll.1, 17. Visvus ib. 9,32. 
I: gtj^gfr " Codd. A.C. UTjaWTomnino Titioruni. Coniaoclio V ferri non potest 
propter ntgationcm, neque adest in Codd., inierai igitur ne metrum vacillaret particn- 
lam Z% quam Cod. C. praebet: t^, neqne tamen pft sensuin qnam maxime angens 
omittere NM snm. Pro 9*% haud dubie legendum «rarft non enim lectiones ^fm A 

versni et ei qui eonsequitur. 

14. Versionem haius sententiae adoptavi liotenii snei (in rad. p. 342.); eleganter, ut tolet, 
Sehlegelitu (in Bibl. Indica II. p. -i;i.) germanice vertit: 

Bei drr t.„,npe, det Hterdt Ftamme, M Mond- Sternen- und Sonnentchein, 
Fern von det M&dchcni Hchaugen licgt dic rVelt tnw tn Fintlcrntft. 
15- ^^^^iacns fors^u o puella, cnr pulchntodo tua 10 amorem iios abripsat? te ipsst^B cupi— 
mus. — Interrogatio, sive potius ironia, pendet a vocnla Tnr, unde Schol. rPi nron Aoc 
neicit? supplet. Etenim ptft sensu et origine ut germanicnm n&mtich vcnit, aive nt 

v .... ... 

Amarikoshi verbis dtram ururpatar uw.f'^H»riHnrrruiUJiij**w igitur ironice fere aosnen- 
dam et per outttso. ccrfe. (t«t f^RSch.) et simiiia vertendum cf. Nalod.2,20. mtatt 
p.17. Edit. Lasa. tm ttme (srpr) ttmorU teJo pereuttut. Sakuntat. p.14.: ri nempe (-TPT) 
ordini eremi/arum adicribcnda (coll. p. Bfi.); Mrichhakal. p.67« ludut sane iiominitut 
regnum aotttue throno etl, p. 91.: fyrm ulb/ue (7PT) margarita eit etti non e mari enata ; 

. r 

p. 106. OWT STPT VRj rfTT: si sum, per me licel. tlullut; p. 153.1 prottioulum nempe ett ut 
tpmo in pedem intrant, ct sic tCKcenlies apud Bbartriharim cf. vs.73.S1. Nit. 17. U. 47. 
V»Ir. H. Tertiutn «entenliae snembrum, nbi i ifc\n cum membranis tegendum pro «ffifc^ 
Edit, appositum est vocis ^Utiywl de qua RHckeriut tcite ad Nalod. 2,24. in Aniver- 
sariis Berolincnsibus egit; designat enim plicas et crines in ventre mulicris sub umbilico 
compicuas, quae proprio vocabulo fir«Tt% nuueupatur, alias irfin et <ft%: linea, qnam 
h. I. ab anore ipso depicUm esse fingit poeta. 
16. Non dubito quin versus vigesimus, huic simillimus, cnm hoc sit eoniungendus, id quod in 
Cod.B. recte factnm est: ordtnem tamen in primo hocce libro turbar* 
de dracone coelesti usurpatur, pro imagine legitur Chandka 12, 13. 
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i Lats vocator «W^vxo* Tijf 'A^oo&Vijc uWv, l 
sensu Mrichhak. p. 21. HXTJ^OTTgTf^ pallida ticui urbii Dta. Pulcher saepe I 
;jf,ujM j\ai. ], 15. Brahmavah. fol. 7. cf. Cb.aur.23. Scholia non adsunt. 

17. Libidinem esse viundam docet versus, si recte video, quamvis sentenlia proxime i 
eligendi faculutem constituit ioter mulieres et vitam solitariam; cf. vs.95. 

18. Vocabulum UTO egoitmum, inpidiam et telum — (cf.31.53.) I 
exstat SHhitjadarp. p. 1h.; M(ojT.e.Hrwr^ «PTt TT£ T|PhI 

nem inoidtt. A< uriicn qoaesitum est tn ambignitate vocis Pmw quae ad caliet 
transferlur. De particulis 3?T et frrr vid. Latten. ad HHop.p.6. Tcxtam in Edit. omnino 
mutilalum e Codd. cmendavimos. Ceterum versus citatur Kdvjaprak. p. 60. ubi pro 
ETJ7?T melius legilur 3*TT?r*T 
10. In eadem re pergit. Pro VVH OTFTT: singularem numerum uno consensu praebent Mslt. 
Ullima linea verba praetexUU loquitar, est enim 4UW*fl x^oT^tfia, ai&iuv et i 
concubilum indir.it, unde Schol. fTKTT TTTPT ott 0TT9T: i De particnlis 
iunctis srr "5fi\ peracute egit Lattetiiut 1. 1. p.3". coll. Fairag.67. 

21. Hominum mentes occupant qnidem mulieres, neqae Umen facilcs se praebenL <aq- cam 
pracp. et ST est aggredi, oput aectdtrt, b. I. sensum habere videtur tttt dart. 15 im 
timuiationem signtficat, cf. locum class. Sakunt. p. 29. *WJ "TTPTT fol iAfd eurvi gettum 
timulat baculut, h. I. de moechis quae oculis lenociniisque venantur viros. 
82. FiniU sectione de mulierum laude scquitur iam Ml.llfi timui de voluptate et timilAut rt~ 
but et . 

s: 

acsi vesle lunae radios vellet impedire. Ironice dictatn puU: placet enim, ut Bhiravis 
dicit actio non quaesita ad amorem tendens (Kirat. 8, 46.). Scbol. *Hnmrt logii loco 
et-t, Cod. A. 97T theu! quod facile praetulerim, tit dolor mulieris ab amato relicUe simul 
eiprimatur, nam ulis %%T> ntique intelligenda e*L 
23. Perttringit mulieres eas, quae in 




Pott vitum ritum, pott ritum venit in utum, 
Pott utum tactum, pott tactum venit in actum, 
Pott aetum faclum, patt factum poenittt actum. 
igilur versiculus cum praeeedente; cupit ipsa videri puclla et < 
ut sittm raam expleat, viris autem dulcior est procraslinalio, sive tJT^ nt ScboL recte 
interpreUUir: amantium irat, quas pcr ulramque pugnam intcndit poeU. Cod.A. 
legit qnod ferri potcjt 
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24. Cingere teropora floribus Indicis roulieribuj quam maximc 




apud Roinanos olim (v. BSttig. Sab. I. p. 22-1.). Corollae capilii, | 
h.l. ni"iill utpote ex Jasmino constantes. Quodsi llorcs capillitio inseruntur, ap 
JT.rjrr., scrtum cum cirro medio a capite dependens mrsvn nominatur, m* collo inseritur 
rtuuaTa denique pecloralia ^TTT: nuncupantur. Pro lllfd^ aqua turbida, qucm- 

— Dicit poela pucllam I 
ut mentes rapiat ■v^X c " flran I« et P*radisus videalur ubi 
ptas capienda, Ojrrftr r^rnutirY Scbol. 
25. Gradus describuntur quibus uxores a pudore ad summum Toluptatis fastigium transire so- 
lenL Kpithela omnia redeunt ad ^aj^ti praeter unicuro flfiilUJlWT (Schol. HnrSTHTT) 
quod in novam nuptam redit, nisi dicis nomini* feminini exitum servari in Adiectivo 



dum; interdtim convitiura amanlium (Amaru sat. 3. 7. 10.) et telolypia; Mallindthtu ad 
KiriL .9» 36.: *Ilui|ijluiH£H: tfrPTT iTFTT ~s-<J IMiTlPl firo t Vocabulum J^: Schol. rarFTT in 
re amatoria mutuam libidinem design.it, Scbolia in Kir.it. 9, SO. de jttttt^j versum pro- 
ferunt hunc : 



Sj'J«iVd5lU."l JfgTT: 

Mlr»f lfr "t >MH<ijjgigt l II 
Fortius dein est tnTWT eadem libido scd morsiunculi* imprimi* sese manifesUac, cnius 
exemplam protulit Fueandthut (Sahity. p. 56.): Wifjjcl: mvmiirfuTmj^TTfi zy?m ftft: 
arprr 4_i«ltjia f^n cAfun: i Sequitur deoique frjfaarcnrr (*ic enim leg.) alque idem signi- 
ficat quod clunet in vtnert mooere io Priapeiis carrn. tS. p. 37. ib. Sciopp. 
26. Scholii* carct versus, neque sane obscorus esL Codd. A. et C. pro ufirVrsT formam 
u£<rj» proponunt ; genuina videlur irfnjjijiTr sine Repha, sic enim constanter scribitnr: 
StMt/. p. 60. 108.224.360. et apud Amarum; i 



in cirros complectere et totum dein corymbium in nodum, kqq{3v*\ov, componere; ne 
rero Ulis crinium compago bxius flueret et cincinni capiilorum, unguenli* conspersi, 
vestes macularent et sparsi dissiparentur, acu crinali inhibebalur et apud Veleres v.Jtidor. 
Orig. 19,31. Martial. 14,24.: 



s. 



tpartat, tuttinealaut comat 
calantica, Teli in 



a dorso 
20 
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Tfsviovri, pretiotii lapidibus ornato. Noctu vero vitU (ww) ligabantur 

eorollis in genas et pectus propendere, vel ob paellae dolorem vei in pugnis amatoriis 
at h.I. et KirAt. 9,47. ef. Chaur. 4. 12. 17.25. Nalod. 2,60. Altet Indiea IL p. 171. Con- 
veniunt quodammodo verb» Claudiani (de bello Gildonic 137.) etit in aitatn •euain dicU: 

tpicea pattim 

Ef/raetum pendebat ebur. 
ifo^nictare, nutare propr. de floribuj semiexpansis osurpari ridetar; de oculis languidit 
ac semiclausis Chaur. 25. 3rT 'TtfT oculot aperire, quando prae languore vel timore clausi 
erant Fikram. p. 6.: i>*T)WJ *I»!J( I0H f^tSTTTrrrt nf^TTcT «TSnT aperi aculum latum ut nocte 
finita Nelumbium ; contrariimi est MciMHlf^iniitl puella deliguium patient. — Sudorit in 
re amaloria satii frequens est mentio, vid. ad Chaur. vs. 10. 
27. Lacrimae in summo libidinis fasligio qoando prae gaudio proveoiant, ipsste volapU- 
tem iiraitm impelraUm quasi ex*tinguunL Verbum ijfa^cum VT roniunctum, quam par- 
ticolaaa commenUtores per $Orj^ plerumqae reddunt (Scbol. Naiod. 3, 14. 4, 18.) idem 
quod in versu anteccd. cum 33. Ceterum • 



28. Viris aeque ac feminis stabiUUm esse dicit legem ut senectute iamiam imminente ab i 
ribus desinant CT^JTrrr esl mamrna pannota, fxa£is vvetcXtv&if, cnra&oviTiia fxa^wv, 
rive Ut Pmpert. loquitur (2, 12,21.) necdum inelinalae prohibent ie ludere mammae. Barftf: 
periodut in fine compoaitorum (nberum pendenlium sUtum habcns vha) est: I 
pro termino habens, cf. Brah. Vaiv. specim. Edit. StmtL 11,67.: in 
proficitcere guae irae tedatinnem pro termina habet MM|U.|<J'll<blitf » Visvakosbi definitio- 
nem trafy^aeTWTT rmfT *Ticp>M vm •sRr W i cilal Schol. kir.it 17. — Protulit hanc 
Bhart. sententiam Mammata Acharja in Kivyaprak. p. 86. nulla lectionis varielate, ted 
observat auctor: pro q?rT etc. legi s.jnwUMi:!!, vernm =T «frT supcrius *7jt%rf respondet, 
nec temere omitli potesL Vcrba Mammatae adscribam: iiyr ^frT ajrT a^fTOr7T4nvrra 
v^frT n rTCT W «T^ wf^ 9 ST jrpTOTfWTrTT ^frT 0T£ M( icnlvunliri: » 

29. Versus taciliimus, cui Scbol. non adsunt. 

30. Sermo pueilarum laudatur, quo omnia epitheU redeunt. Metro omnimodo vilic 
rtt iste versus ; est Ilarini quaternis stichis hunc in modum concinnatum: 

WU j -' J | — V>— — 

In membro priori contra Codd. 
tum, ut svllaba longa emergat; 




UBER PRIMUS. £53 
«ryr 1 gnnmrr: ug> i fiiirm*t,;j i: 



w — w I w w— — — — O — u — u u 



in primo igitur et qaioto pede vitia lalent; Cod. D. el SchoL lingularem MUlR intlucunt, 
quo quidera numerus sanut evadit, attamen dubiut haereo in singulari captendo et mullo 
magis si participii localem caiura iotendi (Schol. ( fi^jrffO putamus. Quae quum ita sint 
ex cooiectura dedimua q^vrfinm fifXtd&iyKTOl quod eo magis forsan piaceat, quod ubi- 
que in vertu roces composilae adhibentur. Iudelebiie vero sphalma adhaeret voci mJTT- 
sccundnm Scholiastcm tTWitlT *T£t 0": ft HSlfiiflUWj: ita ut ne mutari quidem 
possit vocabuluro; licet qnidero syllabam ante jt corripere (Colebr. in A*.Res.X. f.399. 
not.), neque tamen n ipsum produci potett: videaot meacutiores! Teriium membrum 
tnis coosut pedibut ast in quarto demum tjrtprt ««^- debebat css* w-w~. In tingulis 
vocabulit nulla est obscuriias, de grv vid. ad 1J. ../.:» 

31. Quoad tentum tententia convcnit cum vt. 18. Pro fmtmt Codd. A. D. et Schol. dnrrk 
exhibeot. Captatam paronomasiam SclUegeluu in huiut distichi vertione germanica aple 
reddidit (Bibl. Ind. II. p. 474.) 

tTohn' an <Ur Ganga Stromflulhen, Sundcntrutkendtn. auefienden. 
Oder an xarler Briut Ilugeln. SinnenUucktnden. jchvclicnden, 

32. Puellat amori resistere nec posse nec debere, quando vernum tempus incipit. Pedem 
proiendere est firmiter se lenere, perdurare; rff^tjM: autem animi superbiara in amantem 
tignificat (vs. 25.), Schol. s^KtTt — In tecundo ad metrum Aryae compositi distichi 
membro inter 9^T et jTjfu; vocem fT£ eiecimut quae glotsa in textum irrupit. Vtntus 
aufragran* auster ett ex Malayae h.e. Malabaricis montibus SaoUlum album fragran- 
tissimum unice profereolibus (Roxb. flora Ind. p. 46 \. VYilt. Theatr. II. p. 10J.) spiraot 

untlut (cf. vt. J4. Giiagov. 1, 6, l. Rilutanh. 2, 1 7.) S&Iuljr. darp. p. 55.: 
*T ^oT JTjfM: 5TT9T: <l frjTiiTfaw. i 

modo poetae persici sexcenties dulcem el fragrantem Zephyrum (<*#**> «>t) allo- 
qauatur, qui suaveolentiam amicae secom portare fingitur, Motcnabb. p. j4.: *5w«il 
gij>\ ^yt ventus mtuvum cinemnorum atportat. Indi conlra felicem praedicant 

ventum quod Santalos arbores lotoaque fragrantissiroas nscnlari ac tangere liceat ei. 
Facii huc vertot Sdhit/. Darp. p. JJ6~ 

ipot: ctt arwrr: Wjflfnktom t I 

^iHiH^ia^wjTiT Tt *tjj(. ( 'ilMt4il^FTT; * i 

33. Zephyri commcmoratio antam praebuit poetae ad anni tempettaiei paucit detcribendat 
vertibus. In carmioibus prolixioribus talcs picturaa in.irrrn- .miant veluti BMravit qui 
Kirit. 10, 24. seq. VHduVl et quidem inde a versu 31 veru descriptionero praebet, cum 

20* 
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Zcpbjrro e terra 

rif flores osculantur (vs. 34.) aliisque ad vividum depicli» imagioibus. De -JTT?t enim di- 
cun t, ut paroemia a Mallinitho tuppcditata doeet: yyfflrnj-PT: i?Whwfltt>fl J jWl l M l etH-H i 
Verni tempori* gaudia versos nosler caoit, neque omissus est fan>: qui notiore nomine 
itSm: audit: Schol. Nalod. 2,12. cuculut .cilicet Indicus ncUnoleucua, luscinUe inttar 
propter cantum iucundum a poctis Indicis cclebratus. Facili ncgotio cx Hafiuo loca ad- 
tpergere possim innumera quae veris advcnlum codcmmodo Bulbuli (J>-A.) cantu an- 
nuntUat. — Yocabulam Sjrfr in primo membro simpliciler per millia reddidi, proprie 
deriet centrna millia signi&cat. Ceterum Harioi metrum hoc versu quoque laesum est in 
sticho tertio, quam vocem omnes tueatur, Amphimacrum constiluit qui Moiotsut 

este dcbebaL fir-T: EdiL iii pluralea correxi tetuu et Codicibus A.C i 

Errorea 



34. Ver 



tacite omitlam. et onomatopoetice aviam minuritionem in universura, 

!h "i ; . i palumbarum potiuj gemitum indicat cf.97. ScholU HWUlfA: rwl{W*<. : aliis- 
qoe reddere toleaL f&UlUrt h.e. fzn iJorifT verbum denominativum ut plura apud 



(t. Laas. ad Uitop. p.22.), poelu epicis 
SAhilj. p.291. et orationi nescio qu 

IttllUfl VHJ,Jlf.-l OTRTT I 

r<J5|rrupT STrfj 
WT^TOrT w^nai faojtj! » 




V enim insernnt et \ 

35. Quid optandum sit ut verno tetnpore gaudiis fruaranr, doceL — Visargum addidi ex 
Codd. A.D. vocabulo oxsttit: (cf. vs.5.), *A^T enim ad catam frondeam MUil: ut ex CD. 
tcripsi, pertineL JTT7T conUbulalio cnm amicis est: llt^lMilltlimniu: FUoakoth. ciL 




Cod. A. ct Schol. ftrnar 
■ cjNr*j. JpTpmJ: Kin(i^: JrtguStt raatts praeatla. Aa l 
sententUa cf. Hafixii cannen apud Jooes. de poes. AtiaL p.92., ubi 
iL-\— i -j cum nostro Hwfefi f: apprime conveniL Mentit Chaitra idem ett quod i 
cf. Fitvut ad KiraL 10, 36. ct Sisupll. 6, i S. ^ra ,; pi allf^ <ar tTTST tFtST «Tij: txpvi 
36. Versas lectionem varieUte vexatitiirnus et quoad seosum obacurUsimus, quea ce 

non cepere viri docti, sive PandiUe fuerint sive Europaei, qui tcxtum Sriramapurae ty- 
pis mandarunt et cuius versionem equiden valde dubtam propooo. Primum verbo sin- 
guU videamns atquc perpendamus, paucis, quae Scbolia praebent, adiumentu in subai- 
dium vocatU: «htfr gemmam Jtorum et tpicam tigaificat, dcin tntuUte /oeminam pulchram 
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nt h. 1. ridetur nrmendum, quamvis Schol. a,i*Hcj w m mft explical de arboribus. VTg- 
Rncil nullo apud eundem interpreUmento gaudct, igitor ad Terbum sumsi: tacrificii 
partem; hanc pmiendit illa, srre, ut metaphoram teneamus, inspergit Unquam olcum 
iffni. quo propter suam ab araato separationem consumstur («rRrPT io £d. vtntum significat, 
(pbalma typograpliicnm). Sensus igitur membri prioris esset: dolorem ipsa adauget in- 
ternom, per exclamatiooem puU quae iam sequitur et ceteram Tersus partem occupaL TT 

sticbium claudens in Iroperativnm temere muUndum est, etsi* rilio laborat: literam n 
omnes tuentor praeter Schol. «Mta>Hl scribentem, sed quid dc terminatione fTT quae 
praeterea ex rT: in fine bemiiticbii enasci nequit, fiet? Gerundium proposui addito pro- 
aomine fT cuius fulcrum ex distinclionis signo facile oriri potuit. Reliqua faciliora sunt 
ri modo graves, qui Edit. Sr. defoedant, errores corrigas: Subiectum unicum est rox 
ultima, tribus appositis epithetis, primum ««WTCTIWi^WTB ut recte Cod.D. et Scbol.; 
separatim posiU vocabula, ut in Edit, nullum sensum praebent nec structurae accoromo- 
da ri possunL HliW: roascul. generis oryium significat, Ultvil aulem Jtos Bignoniae sua~ 
veolentis cuius fragrantia renti dicuntur saturati. In Codice A Vffoin scribilur sine 
Viaargo et postea TrrnnT quae leriores sunt hatlucinaliones; prius locum babere pouit 

capiendum sit compoaitum lineam banc terliam claudens? Mi*J( vttitm tritam significat, 
nnde deriTatum pro Adiectivo babeo: vestimenta detriia habent ut sensus sit: ven- 

tum odoret ubique ejc tinu tacero ditpergere, vel etiam: ob longum iter trito quati pallio 
inctdtrt, quae Umea interpreUtiones a Uiun^ pendent quod non minus divinandum est: 
TJTW de tcropore fere e«t ante, sed de loco dictum comparet in erncTsr: irqoirvXatov et in 
ipsa Tocabuli notione: od Orientem vertut, qrmTTT; igitur potest esse: qui onut pra* te 
fert, vel : oritntit onert sive odoribus onutiut. Prius praeferendum ridetur, iu ut toUm 
compositum sit: per onut quod ante te ferunt, tunica lacera iru-tdentes, venlL In ultimo 
vs. membro -MI-W.MI: Edit nihilum erat; corrigi iubet eadem banc rocem in tafRa^STT: 
quod peius est; Cod. A. unice verum praebet KrflWHWcUMI: h.e. fdMWHI -+- «-tdaril: 

Holfrf *IVM^W«J tTsTJT mw«i ^jft fTTTTT tt-i^- wfT-i: rTfet^ WTjtrTOFTt «■n-otrli 1 

tdM^tl-fTl T^T HrTT «TjTT^T fa3rtinTTttf: MtrgiUc. STWtrggfi ifij VI ^ *Tl«Ui5l«l W^T MWU«TI- 
7JTTT: UlIMI(Tir«? l STTtTT *W JJ7TT: I ^TSTT ^TRTT UIIMI ^ rjf^TPtT ITg rt «p: OTTt^T 

■nqiWft (sic) posteriora verba iam ad Tersum sequentem pertinent taqwT aTRT mn ir*M6l 
sr irihT ■ Vides ex his vix extricari posse quae singula verba reddant clariora. SubsisU- 

exempluffl proponere, ut solent poeUe Indici ex rerum natura exhorUtiones capientes, 
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fidem riolent, cuias rei exempU cat 
ScbolUsUe ioterpreUtione. Unum resUt Ungendum < 
part, rrgio sacra, quo nomine Malayac regio gaudet etUm GiUgov. 1,9,2. — Textu et 
inlerpreUlione iam impressis melior eademque Ucilior prioris hemistichii nobia paraU 
est explicatio, quam conaequere, si UMHAlt Unquam compositionis membrum cnm re- 
liquis iungis, deinde pro HIJKJJ legis mdw.u et deoique «icircAi ft cum Sriramp. conflas 
in OT^mran, quibus factis banc fere babekU inUrpreUtionem: „Io viatoris uxoris scpara- 
tionis ignem aacrificii partem effundil Manjaris, quae a Kokilorum femellis in Maogo ar- 
boribus cum desiderio iam adspicitur." Consentit ut ounc video Scholiasta, qui bre- 
viter quidem et non ab omnibui partibus sed recte versum explicat, dummodo Ulsam 
frr^TKrTt fit «cripturam in Mtc^lfiiriiKi i 
quam pulcram et i 

augeotque amorem et in ab^entes maritos feroirurum desiderium, augent item fcepbyri 
iam e montibus advenientes suaviter spirantes. 

37. Secundum Aryae hemisticbium duobus syllabis redundat, neque tameo aliam me 
afTerre potui: fifcril simpliciori qvt Edit. substitui ex scholiis modo 
tfm =r ex iisdem et Cod. C. ioserui , rrf^?r metro idbente correxi ex Cod. A. BfT* i 
Mangiftra est; Schol. bene: rr^TT^TTl jrprprt ei>.*r? ifrJI fTOt HJ: (irrr: peiperam), igitur 
cave ne mT( pro Mtsva ftrrta aliisque floribus capias, b. I. Jilamtntum, florum pollinem 
signifkat 

38. Sequitur aestiram sive calidum tempus itfcjT: quod qvjf^^iy*iM appelUt Kirdt. Arj. 10,36. 
Enumerat Bbarlriharis voIupUtes per baoc tempesUtem capieodai. Uljtil^ cuitu ad ver- 
bum ioterpretatio csset ttillarum domus, in Amar. desidcratur, Careyus in lex. bengal. 
expiicat a «latcrcourst iu ut dc rivulis, et catadupis in uoiversum dici queat, intelliguntur 
vero h.L ut in Raghuv. 16, -4°. macbinae aquariae seu siphoncs quibus tempore aestivo 
aquaro rosacearn ac santaltoam eiaculantur Indi ; sic *nrui ^ Kaiidas. in Meghad.63. et 
fpjwsr Ritusanh. 1,2. usorpat. In versione balntum expressimus. crTlycJ puroi lunae ra- 
dios significat, quibus valde delectantur Indi; nomeo lunae c%r : * jgt njmphata de- 

quae noctu florel (v. ad IfHi 65.). Noctes per lunam screnam amoeniores fieri, 
tprimunt, cf. Sdhiiy. p. 350.: 

wnT rrT sfHfflr rf-Ji fTTT fsnrft ufhra i 

Et Jtm.l Balhtdum (praefat ad Leges Iod.) Anapaesli: 

nfiwi w Priii fcnin \ ^ snfit 
wIvmi Pvj*ji >3 tswrfit s«r: t 
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Quod i n sticho tertio exsUt vocabulum m^-im florcs omnes complectitur, speciatim de 
iasinino grandifloro venit, flores autem iam nominavit et Schol. PTrTT: explicat, quare de 
eatafrondea intelligendum. Io Cod.D. 55 legitur, quod eodcm redit, frequentias taaten 
"• ebrktat in Ulibus locum habet descriptionibus. 
39. Tarie aberrant Codd. Msti et impressa Edit., primum igitur textum castigemus vulgarem: 
' - cfrnr^t - rrf%: operarum errores sunt, f?r?y flumen ferri potest, exsUt Umen in 
uos inspexi Codd. sjhj Schol. rrcj (vid. ad Chaur.9.). Pluralem porro fSrjTnT; 
ex C. D. et Schol. induxi el t^TOTf^ JJtrt Undem cum Cod. C. praetuli, quia Ablaliri ve- 
«tigia rapersant in lectionibus ^m i ^ul Cod. K. et f^TOT fjjrt Cod. D. Ad res memo- 
ratas quod altinet, distinguendum est inler flabella, jnrtda, inter mutcaria ijn |fij| (de 
qnibas vid. ad f'aie.67.) et inter umbellat «rilU^lHjl (Sring.95.) quae omnia postea ad 
Romanos ex Oriente advehebantur. Flabellum ad refrigerandam per aesUtem faciem 
vel ex Borasso flabellifero apud Indos consUbat, vel ex tcnuibus UbelLis (coll. fMt Am. 
3,2,37.) vel etiam ex pavonis plumis, quale pavonium Romani vocabant cf. Proprt 2,18,59. 

Et modo pavoni, eaudae flabella tuperbae. 

Prasioi coloris interdum fuisse docet Martialis (3,8.): 

Et acttuanti tenue ventilat frigut. 




Florum pollinem in deliciis habent Indi et in re qaidem amatoria saepe fingunt Ule pol- 
viuscalum in amasii ocuium cecidisse, quod iuvenis oris spiritu amovere conatar ( cf. 
Amar&sai. 70. Kirdt. 8, 19. Naiod. 2, 33. rell. Sakunt. p.6j.). Neque minus frequens est 

ntvtr^TJT: Schol. explicat ^ RntfJVIB j^Qhui: 
1 signiCcare ut supra vs-35. 

40. Sententia eiusdem tenoris, antecedentem amplificans: quodsi hae volupUtes hominem 
capere possint in amorem pronum, non facile capianl eum qui res in sensus cadcntes de- 
viut. Pessima sphalmaU quae Edit Sr. defoedant ex Codd. aactoriute, qua sanc opus 

larj. 1,29. VTT jwt rr^ wt-t n-Mwmaot: r 

41. Scholia qaam desint dubiUri potest utrum versiculas ad sectionem proxime anlecedenlem 
an vero ad partem sequentem pertineat, in codicibas enim ana serie scribuntur versus et 
inscriptio oova vocabulum PT?: demum sequitar. Retali Umen ut in Edit Sr. Uctam, 
ad temput pluviotum, cuius mentionem sententia iniicit. Ceteram exhibui distichon, 

quale exxUbat, de metro quod est liberitu 
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Anaparstnrum et dactylorum varieUte coinpotitum, plane desperans; ad krjte 
< pertinet, sonat enim per railras divisom, hoc modo: 

v - w ! - || £ | ~ || 1 d>- 1| - S Z | ~— 1| 
In strnctura autem proxime accedit ad versum 37. - lam videaraus de siognlis: aWT Ed.L 
Sr. exhibet, Cod. A. eto, Cod. C. et D. h-;\ horam auctoritatem tumui aecati, quam Vul- 
gaUe leclio melro repugnct, sed oranibus lectionibus meliorem cooiecturam puto propo- 
nere awr, cni si faves HjjuT) n<m puella viro obseqnent, flexibilii est rrrfr: quod ex 
Codd. C. D. praetulimtu, idem significat ac arrr scil. mcuta odorifera, pislilli ut hodie 
vocantur, ex moscho imprimis confccti; posiij etiam duo enuneiaU in unum conflarc 
praeiertira ii qrm rectum habeas: e floribut enata admodum (wf?t) pura fragrantia. qxnj 
in A. quoque extUt, reliqui <jrj proferunt, quod meliui, ut alia quam in antecedenli vo- 
cabulo fragrantia, designetur. tll^^ tempus cst quo pluvia insUt; in localem casum con- 
vertrre vocem in animo erat, potest tamen item iure subiectum esae si post rea envme- 
ratas aposiopesin slatnas. 
43. Nomen et SRTT, qno lerra exrandescere dicitur versu sequente, tignificat AnUlo- 

parum quidcm speciem, sed pluribus etiam plantis tribuilur (Sabd.knavus Siiupil. 6, 30. 
^UNilTf RjlWJ^l^r^JWTljfiHT^^t) ut Mutae topienlum et arundini Bambu qaod h. I. in- 
telligimus, utpote prima pluvia cadrnte celeriler excrescens; eodem modo KdlidAt.BJtut. 
2,5. <iH<rVu ulff^H*^^4.A: i Fortasse ad aridas tamen et solis calore exustas potioi 
pertinet descriptio quia nondum cecidisie putanda est pluvia, unde etlam paoonet inda- 
cuntur, qaos plnviae adventu gaudere omnia Indorura carmina docent (cf. ffal. 21,6. 
Gbalakarp. 2. Bopp. ad Arjun. p. 90. Ifllton. ad Meghad. p. 29. ubi versum nostrum ex 
EdiL Srir. adduxit). Harum vox pluviam pracsagiens propria est tkttt sonum exprimens; 
y& in Edit cnm Codd. JT3 legendum ct cam seq. coniungendum; ttrcir arboribus in ge- 
nere convcnit, dcnique arbor pulcherrima est, Naurlea Cadamba, de qua vitL 

Jonet. oper. V. p. 90. 

43. Similes imagines in GhtUaharparo praesertim leguntur, tempns enim ante pluviam pere- 
grinantibus maxime idoncum ot, scdatus tuoc nimius solis calor neque per imbres ut 
postea deviae sunt semilae (v. ffilt. ad Megitad. p.7l.), qaare tixores ad se inviUre so- 

ibsentes maritos, exemplit cx rcrum natora capUa. Dicit aatem poeta: quo- 

tendant, quum vel ipiae nubes sese coniungcre gestiant, et pavones, qui in nubet ita- 
dem llagrare dicuntur, prae amore saltent? ^gf^uw Schol. fcrf&T clamam explicat, sen- 
polius indicans quam vocis originem, est nubes superinr quae amicam nabesaadit, 
u. trnra de avibus oblique volanUbus poUssimum usurpatar. 

44. Qaodsi pluri. intunte, 00,«« ad scnsus loquunlur et 1 
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elrJT i. q. rrwn t 
p. 163.). fcr% 

Amoris vocanlur trla. — litafT Scbol. Dflfifm; "JWT^ explicat, praepositionem vim 
augere iodicans (cf. vs.47.). Verbum rrz de toniiru proprie renit et vocali producU lem- 
per fere scribitur Colebrooke Gram. p. 2Ji., vid. ad Vair. I. De Tocabulo h , -j panca 
vs.35., qood praecedit 




Schol. Epitheton focminarum HW** longis palpebrit praeditam lignificat ; idem eat in 
Sdhitjrad.y. 116. Sakuni.p. 65. et Mllati p. l6. iiw^lfll ubi Laisenius rocabulum leligic 

45. Viatoretn domnm redeuntem falguribus quasi moneri ac certiorem fieri de moerore 
rbj nam qucmadmodnm falgur prosilit et eranescit, aic illa gaudium ac trulitiam 
pit, iam amicum rediturum sperans, iam rero spem abiiciens. Fulgur 
eiusqne desidcrium movere, Arabes quoque fingunt, praciertim ubi fulgur emicat in 
ea, in qua amasius commoratur regione, cf. Mattnabb. Cod. Goth. p. 1 i.: ^j J U 

JLi <i\yh ^ oAMkjt ^l ^^_jLL> nan emicuit fulgur ntque gtnuit palumba 

quin recesserim animo afflicto. Primum hemiilichium casu locali absolute positum est 
ita tamen ut temporis notio ac loci, qno quid agitur, simul insit, ufuHi w - iwfi 
part, scil. rj&T et sic porro. W^wml , sic enim corrigenda Edit. Sr., Schol. * rjjn^ 
amft HTfi^T igitur rertere quoque poisis in mundo ignobiti (cf. rs.19.), r£T enim est 
narrare, pracdicart. HlJjfu et fii^pMtl in Vulg. haltucinationes snnt, qoae sententiam 
prorsus oblitcrarunt tll fcit ^ 4>il PlU t *.l sonante ttlo tx alta nube ad pulcbram iilam ima- 
ginem pertinct qua Jris pulator Indri arcus. fulmcn et imbrti vero ipsius ttlum (tTTrr, 
trw), queroadmodum 7.eus dicilur Toiv i£ iqaviSsv ravvitv — Ttqae euuevat », xo- 
Xtuoto *H xai Xtiasuvoc oWSaAirecc (11. 17,547. coll. i,27.). Hinc corrigendos, nt 
Lasstnius et Benary in cpistolis ad me misiis bene viderant, rerius corruptus 
(j) quem sicco pede, nt solet, praeteriit novos illius carniints Editor: 

tT^rcpm ti"i<t Ju^iPi.rnrt i 

Nubcs, Indri telit instructa, infra iaculans, eltphantis iram adduxit. Sic et 

■ 

roluit «V: WTCT ir^rT est autem wq- adverbium ad instar trrrj. Sed haec 
Quid propric sit *.l t <. l Pl4 i Nilakanthus docct ad Naium 1, 12. scil. fulgur ex pluviosi tem- 
poris nube (q-" t-tj ) procedens, quod fortius et maioris solet esse splendoris (>;,-!■< i ^vr- 
?TT.V). rrrrr dcnique mutavi in fjtrr marccsccrt ex Codd. A. D et utriusqne scholii*. 

46. Sentenlia satis plana neque in textu quicquam mulandum, nisi unicum HIUH^UI cui Instru- 
. ( &mVm*U T fijraT Schol.) ex Codd.A. C. quorum Annsvarnm ^Brt 

i locum babere plane nequit. Cod, D. jVFff pracbet pro st° 

21 
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47. Sequitur tempus itjj^ auciumnale scilicet, sed post imbres amoenissimum, quod Bharirih. 
uno Untum venu absolvit, maiori laude cfTerunt BhdravU (Kirit. 10,24.) t\. KAIUUuus 
(Rituj. III.) ob fruges maturescentes, novos flores expansos et coeiom noctu serenissi- 
mum, ut eliam in Siiltil. legitur (p. 294.): QiHrfU: «FM^T-tlfcT fTTTTFT: VII» i\H>4 » Sentenlia, 
obseuritate quadam iaborans, monere videtur ne aquam frigidam stalim post gaudia no- 
cturna bibat amator sed osrula potius decerpat ex ore uxoris, potum deneganti*. Quodsi 

aequiescit, lumtn lunae ad amicae faciem referendum. Ceterum separari potest WTWTT- 
itt-t si localivum statuas, a vocabulo sequcnlc, neque tamcn, ut in Edit- factum epithe- 
ton ad rrfwp^ pertinens. nv.\M vox niliili est, legendum erat srfwr Scbol. Criit h h — 
Si3w wr. denique Ablativus est solito in 7t: exilu, TOTOTsrrfir^ut Grammatici loquuntur. 

48. Hienu iprn: quasn pluribus describit KirdtArj. 10,28., varia praebet commoda domestica, 
omnia potissimum laetis gcnera quac bonis maxime exopUtis annumeranlur et Iadorum, 
ut salis consUt, una cum oryzo cibum constituunt cf. vs. 65. — ?. r-r lac inspusatum, aet- 
dum significal, 7TU lar simpliciter, rpfn. autem bui/rurn, alias vf=T: utpote sacrifi- 
ciis inscrviens, nuncupatum. Falluntur autem egregie viri docti qui tolum Orientem 
praeeunte Kinderlingh in butyri hisloria, butyriim ignorare conlendunt; hoc forUsse ne 
de Hebraei* quidcm afurmari potest, quorum ntVSr. comprettione saltem (f*£) Cebat 
(Proverb. 30, 13.), apud Indos vero nibil frequentios quam imagines a circumroUtione, 
qua lac in bulyrum cogitur, desumptae (v. modo Niti 27.); commcmoralur vasculum 
( i\.i\.\ \) ad tympani formam comparalum, memoratur radicula (>un i\>'i, ) laudatur oxy- 
gala (j^itjhjtt) ctc. — m?T5T planU est rubri coloris, Bubia Manjiih, uode «ntw ali- 
quid es hac confectum, tinctum, rubrum, iUque veslis significare videtur splendorem vid. 
Ullarardrnacharitr. p.82. yiMH qtf?rt%9T Ihe madder tinltd garb, ubi alia explicat vesti- 
mcnta miliuria, boc Umen inUclum relinquit rVUso. Accedit deio corporis unctio, cum 
exore concubilus et os betrO imptetutn, dc quo vid. ad Cltaur.'j. Circa variantcs lectio- 
nes non diu niorandum: in primi membri finc xp: legunt Membranae omnes pro vulgato 
»{?TT: Vocabolum ijciua-Hj quod idcm signi6cat quod Z*haft t%ta*K vs.47. «ive 
uxorU nimirum domuiiium, in ij^iui^ fabjo mutant Cod. A cl C. 

43. Tempcstatem ullimam tangit fsrfirf ver anteccdcntcm, frigidam quidem ventis frequeote- 
que rore, ccteroquin aulcm amoenam et a IlMravi (KiriL 10, 30.) vi\ r.-~i vocaUm. — 
Lusus non prorsus illepidos proponitur: vcnti eandcm ageodi rationem sequi dicuntur ac 
sallatores ob nequitias famosi, dum virgines inscctantur ad voluptatem capicndam, cuius 
imaginis flamina qoasi dcprehendunlur Amarusat. lo. coIIaL Kir&t. 8,28. Vikramor. p.23. 
Vocabulum su^srfT^ praegnans dici potest, inest cnim cirros huc illuc fluctuare tfsi- 
m snrra: Jpr irmi^ ▼*: nfb =rrr&T Scbol. Verbum s5tf*f labiU trtmere sibilantc pa- 
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Utah' scripu, quamvis denUii in proximo versu Cod. A., Nalo.l. 2, 62. ct caepitu ex- 
atet; librarii in Ulibui vocabulit elymologiam vix sequuntur. Jr»-^» seosu ncgativo ca- 
piendum esse vix dubium est, lectioncm adoptavi unice veram qaam et omnet taentor 
Codd. In Edit. exatare vidctur y w«jt 11 vox enim erasa est in eo quo utor exemplari. 
Prorsus corruptum erat kt*J(Gflt <s\JJ*lPT sed baec lcviora sunt. 

50. In cadem re pergit poela totum fere concubitus actnm describens. jr^WTFT a fJ9T9T 
gemma florit JescenJit, Schol. Bl*^l^t|.|_ tegent, significat igitur: oculos saepenumero 
cam llorihus comparatos, ita comprimere adversus ventum pulveremque ut gemmte quasi 
videantur fiorum. Labia cur tremebunda supra dicantur, ex hoc versu apparet, sunt enim 
vulnerata venlii ul inter otcula morsiunculis laesa dicunlur. Ceterum sufuxum 7^1 paullo 
ante usnrpavit, h.l. plenius ^t. Vcrbum denique «FRTToTT denominativum est (cf. i-i.) 
tanquam amatorem se gerere EfTPTT •I3FI l Uucusque anni lempestales una cum VO- 
Inptatibus in iit percipiendis descriptit poeU, iam vero pergit in iis indicandis quae vel 
peragenda vel relinquenda sint, sive potius in ulramquc parlem contiderat antorem, quem 
ti condemnare velint tapientes, continuo pieUtis viam esse eligcndam. Nova inscriptio 
nusquam comparet, Scholiasles aulem versus seqoentes introducit his verbis: jrrr 

tOTfasrt jtsttttt; mn uim^w: rrot ■nvnt^ «wi imonf^ «t ^f?r «^mirj^ sinft i 

51. Verba tatis tunt pertpicua, praeter unicum »if$m magnitudo K superbia, qnod inclinatio- 
nem, toU senteDlia suaJcnte, verlimas. Superciliosorum hominum Ustum pcntringit, 

qui amores spernere quidcm profilcntur scd nihilosccius mulieres sectantur (cf. vs.bi.). 
Textui vulg. in primis vcrbis oninino corruptut ct metro contrarius dcpreheiidilur; cor- 
recliones noslrae Mstorum auctoritate niluntur. Voculam OsTT Schol. diserte distolvit: 
H'i\ij tttttttt STT pcrtinet enim ad sermoncm lanctorum et rationem adJil cur amores 
tint vilandi. Liseruimut vertioni adcenut mulierei, Schol. rTBTT: t%UT: ut sentenlia cla- 
rior beret. 

52. Idem thema variatur iaxU normarn Anacreootis (36): ti fie riss vOfztfc 6idu7y.(n; fJLaX- 
Xov oYoarxf Tral^tiv, scib poeU discrimen sUtuil inter viUm aasteram, quam philosophu 
Vedanlinae tcbolae adscriptit relinquit et inter amoris oblectamcnU qualia poetae prae- 
cipiunt. Illiurtrat Igitur sentenlia versum quodammodo antecedentero, et quod ibi rVK 
vtritat, h. I. est -ttttt de quo ad rVinditchmannum (Sancara) ioiUr omniam laadare 
rafiic it. Parlicip. »TJ-4(I per tv ouc ot/otv ad duo enuntiaU pertinet ti verbum suLstantiv. 
fupples. — rprj cxvs.il. in hunc denno irrepiit in Edit. Sr. legimut WTT ex Codd.A. C 
et Schol. — Epilbelon denique carminum fbfpi proprie aduttum tonat, dein, plane ot 
persicum cxpertum, contonum, iapient ; usurpatur vox tst^TV de indole homiou 

21* 
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KOLTtZ. bona, quae menti infixa et quati inasta ett, nti Arabes £?jo tigillo imprimert adhi- 
bent, ef. ceteram Niti vs.3. 15. rell. 

53. Sententia cnm vs.18. coovenit: amoret ene colendot vel pietatem adeundam. Io primo 
iuventotis epitbeto Jj^tj proponunt Cod. C. et Scbol. «rfcnaT .«rt-lTU wrk\ n&O ^tm: 
mfu: Q<X lt * quidem in duobus vocabulis timilibut grata apparet paronomasia, quam in 
fine versus captavit poeta; acquievimus tamen in STPTO ceterornm Codd., qaod, cum an- 
Ueedentibus coniunctum, litubantem, ut nobit videtur, pnellsc mollitiem, iisdem literit 
quaesitam, depiagitu "Iihm dtsiderans h. I. idem quod fe^iSn ioearu, sivc ut eadem 
radice latina expressimut, latcwUnt. 

54. Qneritur de ■yAvxojr/x^y in amore poeta, neque olla explicatione eget seotenlia. Le- 
ctionem B. BMR STfir glossam esse, nemo non sentit. 

55. Lemma praeponitur novum f«J »! SMtUlM I cuiut sensus, ex sententiis quae sequunttxr sa- 
tis apparet: difficilc ctte amori rttUltrt. (d{fl> proprie alienut, haud curans est ac rtpu- 
diam. Sphalmata in Ed. Sr. vel tine Codicnm ope facile erant tollenda; nulla cetero- 
quin varietas apparet, nisi quod B. w.m nilidus loco proponit. ^rf?P7T agenlium 
poliore scnsu capiendum erat pro rtligiaiU hominibus; lampas dis/inrimnis sire sapientiae 
at in Hcbraeicis <"rtt3n 13 sexcenties mctaphorir.e dicta est; verbum !TJ idco electum 
qood lucere simal et perculerc (vs. SC.) «ignificat, pcrculilur igilur sive cxstinguitur fax 
BTO: admoiU nirtibus; delevimus enim Anusvaram, nisi forte h*t\ ab u~i mavis derivare. 
W*J'JI habent Codd. Anusvaro negligcnter omisso, rerte vero Srir. sr=rii, scd in mctro 
haereo; positionem enim facit W igilur Amphimacer e\stat loco Dactyli in mcnsura cer- 
tis rais pedibos definita. Scholia desunt, neque aliam vocem babeo sabstituendam. 

56. Argumenlum cum vs.51. convenit: perstringit morum doctores quorum facundiae illudit 
amor, nec tamen ipsi mulieres relinquunt sr ?J mrh Wmvti sapplet Scbol. Membranae 
omnes conspirant in legendo Hilraui igttur rnrr EditSr. sive itttt ut in fine corrigi iubet, 
auditus errorem puto. sjsjr^ ironice dictum, Schol. Utnl « Zonam lapidibuj pretiosis, 
h.l. rubinis exornant mulieret, clavam praesertim ac nodum, irnr. — 

57. Ultima huius versus verba in EditU tonant: MJJlMJlfu; qi^r rTOT rrxrr: quibut conspirant 
Codices, nisi quod «iH^H: recte legtinl; allamcn contra metrum Aryam peccant srfcr T^k, 
qnae rocabula sine dubio delenda, a glossatore texlui intruia. Ceterum virginet coelestei 
Indri coeli fructus appellari, cuivis notum est ex Indralok. <\, 13. 

58. Sententia apud omnes mire conspirat; tcbolia vero dcsiderantur. <;H-I qaam voccm Ca- 
rtyut (in Lex. Bengalico) praebet, est eonirith, huic igitur adslruximus iffSr ut sit: tn 
tcrra conctticarc. Simile quid Mrichh. p.39. legitur: feras vi capi, Amorcm autem cordc. 

59. Ditticbon in re Orientaliam erotica pulcherrimum e Bhartrihare sibi samsere Hilopa- 
detae Editioaes Sriramapurensit et Londinensit, omitlunt aulem Codd. qnos Latscnius 
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inspexit faliularum (v. Comroentar. ad tlit-p. 72.). Dicit poeU: virum Umdiu virtuti 
adhaerere quamdiu puellanim non viderit lascivos oculorum nutus, sive miiWM , nam 
hoc sibi volunt UetwuviUU: quia simul, nt supra observavimus, oculi longiores laudi snnt. 
Telis adsimilantur oculorum iactus; ideoque in imagine pergcns poeta verbum ttj u$ur- 
pat quod cum HT arcum intenaere signifieat; iaculis praeterea addit epitheton -TlVWWmi: 
nigra cilia habentia, scilicet tanquam pennas. Quae quum ita se habeant, non possnnt 
tela quin forlissimi cuiuscunque consUntiam Jefatige nt, proprie furcntur, r^j verbuin est 
quod sensa translato: oculos meutesque furandi, interdum usurpalur: NaluiS, 7. Mrichh, 
p. 76.; persice ^yij S-> i Bkt» 1, 132. xAeVeiv VOOV, hebraeice Gtncs. 31,20. 2Sam. 
15,6. — Coniunctionem 9 in primo membro Cod. A. delet, quia forte variantem lectio- 
nem q^V: pro ztj-: quam Edd. Ilit. exhibent, ante oculos habebat librarius. 

60. Sensum exprimit triium illud Eurip. (Iphig. Taor. 1032.) oWai ai ywcunti cvgtTKttv 
Tvyjias, nam rrrr-.r: non solum initium est sed de mulierum quoque latcivia et iocit dici- 
tur, Schol. ffi quod eodem seosu venit Nalod. 2,55. Correctiones in Sloco necessariae 
Codicum iide nituntur. sstVfl : confutus h. I. est impotent snrm: ut Schol. 

61. Convenit sententia cum vs.55. — Scbolia desunL — «m: TrspJT: ignit tx temtt ipto na- 
tus ponitur pro Amore, alias crrfer: mente natus nominatur; guinque mtmbra ad sensos 
pertinere quilibet ipse videL 

62. *evywv t% tov 'Eqwra xevoc ttovos, etenim vel is qui sapientissimus et sui compos 
ridetur, perfectam vix attingit virtutem quia mulieres amorcm semper iniiciunL Quod 
vs. 59. trr\n. nvrz; hoc loco cst *r>un ui jfy9il qui quidem arcus hominem pcrcutit, 
peccare facit, ideoque ad iufernum ducil, ad portas Yamapuri, Schol. Pi^uui .|.i,i>i 
■TT£ mfsPsfl ■ Pro MM Edit. CoJJ. omnes recle IflW vatcu/um habent, <TT5T Schol. 
quod in Chaur. aliquoties metapliorice lcgitur. De Adieclivo t't r--i vid. lutsttn ad Hitop. 
p. 2S. Ceterum superiorem devotionis ac religiosiutis gradum indicat: tt iptum notcent, 
quam antecedens: librorum tacrorum peritut, ex qua scienlia humilitat demum oboritur 
quae ad yvlSi iTSavTOV Undem Jucit, saepius igitnr scienlia sui viitfaitvr: incolcatur 
(cf. Wilson ad Meghad. p. 113.) praesertim per Vedanlinos. 

63. Versu iste, exemplo snperiora illnitrans fortissimo, denuo, scd scboliis paullalum muU- 
tis, legitur in libro terlio versus finem, p. 107. Edit., cuius rei exemplum vs.98. quoque 
babes: neque Umen editores textum, li modo sentenliam ilerare voluerant, confonnem 
reddidere, ut certe in tertia huius versus parte corruptissima debuerant. Sringiro 
distichon Codd. omnes praeter B. adscribnnt et hlc locuro sane necessarium obtinet. 
nTrfw]: scribendum cum Mstis omnibus, varie Umen aberrant apsgrapha in epitheto caaij 
oltimo. Variantea loci vcxatissimi lectiones primum in unum conjpectum redigamus: 
legitur eniro 
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tn Edit. V airdg. -y-n^ i-n i P ^ira: 

Schol. ibid. foUi-lfriJM l fajrTJ I W : 
C.nd. B. fair, 'J , Im^ l| I flJrlllM: 
JEtfi>. Sring. BwyiHfllNwWW 



Vocabulum P3ilj = OT** in lexicis vtx obvium, <JlH| aotem contra metrum peceat; ^9Jf- 
qTP=t cranium hominit pntida lcctio est et omnino videtur reiicienda, ut et wftfn vexatus, 
pro quo «Uolrt = >TW stare posset, dummodo sensum praeberet idoneum. Lectio Cod.B. 
falsissima fixj; Umen praebet, quod, quum Scbol. A. et D. per spnnn*, cuius | 
vc! in textum irrepsit, explicaverint, non dubito quin vera «t vox, qule in i 
quasi «ufnxum 9f adsumpserit (cf. VVT iue, mrna* hnmuncio rell.). Tom etiam Q&Rm 
cum D. scribendum, Schol. iw.: Quibns omnibus rite perpensis, lectionem metro et 
tcnsui adaptavimus, vix enim decernendnm est in Ulibus lectionibus quaenam a prima 
mana lit. Videant acnti doctique critici, qno successu textum restituerim ; quac nisi 
probant, meliora expeto. Ullima sententiae verba Scbol. hoc modo illustrat: «m m?T: 
jpr trfr 5f fiT^t l^rTnnm ^HUNj: ft fjfcr MT^aRl i hanc ob caussam Amor 
vorans vocatur Nalod. 2,7. et saents Amnr apud veteres (Tibull. ., ,.65. O 
:, :•.,'), qaippc qni omnes cogat ad vexillnm sunm. 
6i. Snpplicia addit, quibus ab Amore punitinlur ipsius dicto non audientes. Schol. rem 
bene illustrat: TTtTT y-j » i ^ 9TT$ iicjfi HTTT h«,'iwi «JlH^ o I ^ISrfjT • HT 3*Jf 4 nTTJTtfT fTOT 
TTsTT 271x5777 W^rf?T «TijaPr 9 tfrTT «T?7r. rell. DesumpU ctenim imago est a regis edicto, 
qU^s nr proprie sigillum, cuius formam feminini generis insolentiorem ideo forsan in- 
ducit poeU ut cum -,1-i-Ti getiitrix conveniat: hoc melius sane sensu passivo sumendum: 
ah Amore profectum ut Gllagoo. 1 0, 2, 5. «T-Jjvjfaiojr Cupidinis decretum dicitar, quia ab 

varia castigalionis gcnera, ex viU Indorum ascctica satis noU lepide langit 
poeU et tanquam pocnas depingit a rege illo inflicUs. Sont autem potiasima devotionis 
gencra ut nudi et rapite tonso incedant sive comam implicaUm gerant sive ut inter qua- 
tuor ignes, solem quintum superne habenies consideant (Hfanu 6, 23. 5JT«»T •JWJIWJ tOT?T_) 
praecepto U^wfiir: homines devoti in Vedor. iper. p. 16. Rosen. Incem for- 

•cetderamt (Manu 11,72.73.8.9.), victum in bocce cranio sibi colligentes; ftcfle U- 
men indueor nt credam cranium h. I. pro vase qnovis ascetico poni, Sebol. <rrir ST^" Vfen 
ErvTTJ^r =nll(rtr. Tale proprie avju , j.q ct jrofr vocatur, quocom illud Kov&u convenit 
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:2,55. Fnictum, quem Uli poeniteotia sibi comparare student, fruttra 
quaerere d.ch poeta quia ante ocuios haud positum est et incerlum; Schoi. 
ftfKTPT MUrttW t fu i R 

65. Sapientissimum quemque amore tangi (cf. 6£.) quin vel ipsos Oeos (vs. 10.). — Vitv&mi- 
trut es Ramaide satis innotuit, cuias epiaodium clariss. Boppiut germaoice verlit in Con- 

trum Ramus ill« an alius hui. 
ob rigidam certe devolionem clarus fuit, unde . 
giosoram ordo mjTJPX vocatur. Quodsi igitur ilii viri foemiois reniti non potuere etfTOTMTT 
esperli sunt, quanto minus mortales laule viventes! Lecliones variae haud magni sunt 
momcnti, in A exstat tx "BtiytJsttVii-il pro STTrT 0 , vento vetci tamen in hac rc siepius dicitur; 

sponit «p'ig/l jrfvnrt quod ferri potest; rrrrr^ ut Edit. in nullo exsUt apo- 
Vindnju* montium iugum est inter Indiam Gangelicam, MVXm et <Q i mm*l , 
apud Ptolem. OusV&ov ooos, et nomen accepisse fcrtur quod soiis cursum obstruat dpv 
incolis saltem urbis ccleberrijnae Ujjayinls (v. fflltan. ad Meghaddt. p. 2-i.). flunc mon- 
tem mare transnalare paroemiam sapiu Unum resUt oris muiiebris attribotum *j«(Vi/t 
i: desceodit enim a alirpe STOj^quod de tilubantium potissimum amantium 
ubi lingua torpet, ut CatuUut loquitur, usurpatur, plane ut AaAia de dulci lo- 
Dein transfertur ad hahilum mulierum et geslum langnidum, sivc ut Sdhitjadarp. 
f.S9. definit yqwTi<rWiJiMi TsraKTT srf5TiT WST* quod exemplo illustral; unde fil ut inter 
pnellarum illecebras nominetar, vid. ad vs. 2. 

66. Novum, tribus dislichis absolutum scquitur capitulum, cuiua iuscriptio <tf7rJlUlUUftil pro 
quo in noe «ectioni. ^iwi ^ppft » l«giu.r, ^d.ataia^^ 
lierea deaerant bomines cordati quod Umen ob ipsarum venusUien, rcssil ardua. 
tktsus 66, coius struetura paullo intricatior, bene indieat Scbol. zrf^ Qyfjl 7 H RT-l_ rT37 
gf^qjfr: ^ar jt tjsj: ^Tift ; laiwl JkjQi fr arraiPT *ft. tr-j-i *raf?T u Lusum 
MHIJ : SMIJ : mundut extuecut, iemnut iarn habuimus vs. ctaiiquotaea recurret adiuncto 

coniungere amant. Varians lectio A. IT5PT ni sola staret, magi» fortasse placeret, tunc 
n-ji piane nostrum Uafdicnit esset. Ut nunc est, totum epitheton ad stftt> redit nt 
omnes iubent Msli, aola Edit Sr. ad bomines rctulit lectione fiu'.riU3T: — Yocabuli tTjpj^ 
origini nulla alia additnr significalio quam n-TT undc rjT lcctica, trfjTT concustui rell. 

explicat ct ad sonae cosnpedumque tinUnabuU ccrtissime reft- 

. r .. -. ■ ■ 

67. In antecedcntibus poeta diserat homines vel arduum quidqoe adirc mulierum caussa, 
nt scilicet familiam alant, iam pergit: devotionem ab bominibus fieri ob poeaiten- 
liam post vitam cum mulieribus peracUm ilagiliosam et rem acu teligit qui dc devotis 
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cuiuicunque aevi fere omoibns timilia tenUt. De senru tchoUaitam audiaroat : q^fr «rfira 
Afi ftwtlwR S7T: ^rhnt nrra ^sr "35^njT T n^r «rstt •sfit «rtsrsr Ssr uar<\ i frzj mhmI 
iPTt frwm H&t rrf3T fifrfiHUimMcj fer? rrfwr *f|wjfJi rell. Pro prirao verrui voca- 
bulo scholia in Cod. B. f-T^: ioducuot leonibut habitata tpelunca, qnae quidero lectio 
ipeciem veritaUt prae sc fert, nec tamen admittenda <-st. Arbor in humero tauri Siei 
cretcent vel potett csse montana. quia Sivui monlium Deoi cst, vcl etiam arbor aacra 
iaxta templum Sivilicum et laurum =nff, ipti aacrum, Scbol. niJ niti nomen tanri pro- 
priam addit. MolesUam vero creat vocabulum : JllllUlrlfiltfllrl^ ubi Scbol. divisil nrnwr- 
rrrf?t fiMWlf-l primum igitur putavimut corrigendum csse fnTTVt ftlrPn fTSJt in Gangae 
aqua, in frigida tuperficie KmAlaji, Gaogeticam enim aquam in luitralionibo* et pec- 
catis luendii efficacitsimam putari const.it. Attamen uniai Schol. auctoritate mulare no- 
laimui led in vulg. acquievimus, ^jtvTft igitur nomen ett: eoncuuio et tolum adiectivam 
ad } J\ \ A refcrendum: locut ubi rupiuni tuperficiet per Gangem percutilur cf. fairag.Zi. 
Quod vi. 8. binnuleii addebatnr adiectivum fsniPT perterritut, boc loco contrariam eit 
IPKff. nil tamen mutandum, quum firmum ac audacem mulierum oculum simul depingat. 

61. In eodem argumenlo addit: in vila nostra terrcitri foeminai obitacula faluU opponere. 
De tBffl quod vocabulum in lalibus Indorum lentenUit magnam vim habet, in libro 
PairAgj. videamai vi. 82. Ocuti mulierum ebrii vocantur ut apud Catullum (45, II.) ebriot 
oculot tuaviata, quam imaginem bene illuttrat Quinctilianut (|1,3.); sunt cnim: latcM 
et mobilet aut natantet el quadam voluptate tuf/tui aculi, qualei Graeci vy^it appellant, 
v. Fitcher ad Anacreont 27,21. et Burmannum ad Petron. c. 126. vt. 12. Eodem tentu 
apud Indos *TW ct iaw intanut venit ct limilitcr (Kfiatvttv t. amorem inccnderc dicitojr 
Iano »pud Eurip. Ecclet.959. — Slocui Bharlribarit epicws arte quadam compositui, 
exitu anapaeitico gaudet et ad melrum lyricum tendit Caetura in primo hemiitichio 
neglecta eit el mcmbra utriusque slrophi negligenliora nitum tantummodo faciunt ad 
partem sloci finalem, grala praelerca aililcratione concinnalam. 

69. Non urgcndum lcmma B l cMUiim T iuventutU laut, tribus, quae tequunlur, disUchit addi- 
tum, nequc cnim in laudanda tantummndo iuvenlule vcrsatur poeta et UUKII in genere 
desrriptio tantura valet. Primum docet: iuvenlulc, ulpole fragili, cste fruendum, ut ad 
puellam aliin pocta: «TT=r HT arr^ WT7OT 'll-J-lirfw^ » Sdhit. f.2\'t. Notter regcm 

alloquilur diviliarum cupidum, monelque ut potius amorihus tete tradat, antequam se- 
neclut ccu hoslii advcniat cf. Vairig. .1!». — STT onft JiT: unicc venim oninet exhibent 
mcmbranae; gl ^ri l P^>-T l J Tt e Cod. II. sumpsimus, D. male «I<y1lf»r||.|l - -IU.|.«fVj< quod D. 
praebel el O. in margine tenlavit, minus cxqtiisitum vidclur qnam 8>JT5£ XttT<£. rubrum 
qiiidfm Njrmphaeam significant, ut T^ftTT roeruleam, at in hitce imaginibui, ad nauscam 
usque repclitis, poetae vix genera disUnguunt, praeserlim quando ridenlcm et cxpausum 
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vullum indicant. Dislinctius sane ; dc irato venit, at Brahmaoaiv. fol. 36. 

46. reU. Pro t*[VJH uous Cod. D. propoait. — Mare cupidUatU freqaens apud 

Indos meUphora ut alias xaxuf $dXaVTa Ghatakarp. 12. Rdmdj . II, 46, 8 1. 6 0, i. relL 
Totam deniqae viUm cum Oceano comparant el qui viUnt transigunt ut apad Graecos 
$ia-?Jttv tov jjiov dicaatur (cf. Paliadat Kpigr. 104. in Anthol. graec). Kpilheto iu- 
ventutif mi-tj m (Schol. vfhwi) suaviutis aliquid inest, cf. rjijiA in Persicis, 

(pls.CV V)T0{> Iliai 15,251. et contrario sensu mp* ffitJ viia prttiosa, Prnverb. 6, 26. 

70. Vituper.it iuventntcm Unquam omnium malorum genilricem. Codices mire conspiraot. 
Centum inferna pro innumeris dicuutur, sunt enim quinquaginta fere tormcnlorum loca, 
quae fusius taavattnxAar Brahmavaio. fol.7i.seq. — Sttllarum dominuj, tideridux, fre- 
qnens lunae nomeo est, sic forUsse in Hammasac p. <i3. mattr sttllarem contra Schol. du- 
biualem, qui l^al p\ £ addiL Iniclltctus luna nietaphora iam ex 
nomine dramatis allegorici OTrftrcF^t^a: innotuit. Ceterum omnia ad nomina in ultxmo 
membro conspicua redeunt adiecliva, nos autem perspicuiutis caussa quodvis enuaciatum 
dulinximus in versione, ut io versu seq. aliisque. 

71. Iuvenlutem denuo collaudat poeU sed eam solam quae cum pnlchritndine coninncU 
ad amorem impellit iuvenem. BRRlRII «ola K Jit. Sr. praebet, Codd. C. D. trgr tunc 
aatem metri in graliam aftilUlf legendum, sed licentiam illam qaa syllaba ante VS corri- 
pitur caate sUtuas, lcgimus igitur cum Cod. A. u-^ ; ritrTiii 0 u Imagincm de arbore bcne 
Ulastrat Schol. frrr fltflurjr ^VD srWfV frm ffrsRsr iitjtTJ: sfw^ i Idem ^rj^fTT per 
HsJBnPl reddil. Avis ^TXJ cui ob mohiliutem oculi adsimiUotur, perdix ru/a est, cf. 
Gitagov. t, 4, 7. Mruhhuk. p. 1. ibiq. Wilson in versionc; Ilaghuvanj. 6,59. 7,22. Brah. 1'aiv. 
spec. 1, 10. jacum tuam ncctart plcitam c-xltaurio perdicis aculis h. C. Cupidis ~-;r<ill l-I-T 
fToT ^|ttJ4JTiI, l.lt PTXTW n Simili modo 9N!*JuWI legitur Bralunavaiv. fol. 7. Verhum 
«wvjfri Schol. diserle explicat «rTtfrt, reiiqua faciliora sunt. 

"2. Nova et usquc ad versum 91 tendens incipit sectio, in qua mulieres oocrantur convitio, 
cuius rci exempla sat mulu exsUnt apud omnes Veteres. Dicunt enim: irZq xal ■So- 
}\a?o~a xai yvvy xaxa toio, puUnt ug «x aivortqov xai KvvTtqov aXXo yvvaixoi, 
vel etiam £*j?xv uc yvvij xaxov jueya (Euri//. Hippol. 62 7.) quam nominare sufGciat 
ut vitupcrium exprimatur, ut Carcinos apud Alhtn. 1 3, S.: 

'11 Ztv tI yjfa yvvaucac ifctnruv xaxov; 

'Aqxiv av ur„ xav tvvojx tiV>K (iovov. 
Similes loci apud /Itsiodum Krg. 375. Theognid. 600. et Simonidem integro carniine. Scn- 
tentia caput apcricns cos deridet qui meretricuUm, cuius pravam norunt indolem sc- 
cUnlur eamquc omnibus quibus virgines alloqui fas est, exornant epilhelis. Versus 
Cst facillimuj el id tolum observandum, Vocativos focmioini generis ttttt et reliqnos per 
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tynaloephen voculo ^fff agglaliaari, quod insolentiut ett pro <KT*T Ttff — posset qntdem 

vocativam ubiqae expreisit 
73. rf»FTT dilecia msgif ad tensum reddimut miseritordem. Ignem per imorcm aceensuro 
saepe qaeruntnr poeUe, cf. Mriehhak. p. 17. UuararAm, p. 57. rtl^yP) rf-m^Td ny: nrfrfrt 
st vn?mnT t !«/•/. p.l47. Atdcpiad. Epigr.24. T)(>cefiaJ o5f K*)p©c irao irvoi KaAXec 
coiw. <W. Rem. Amor. 731. Sed res ett «atit triu. Yocabulam fCT ex conieetara fii 
^ki mutaYimo* ttt aliit participiu consona £eret oratio. Scbot. desiderantur ia tlocif 
hitce omnibus. 

T4. Sentat ett: itf 0 iMXty^oi "Eocdc det yXvxve. De Yocabalo rftarr-, quidqaid in 
tensi» cadit tignificaale, fusiu. egit Los*. ad Hit p.108. 

75. Pro nyt 5ft unom relinauen* b. e. P ro«/rr rectiat cum Cod.A. tcribendum pato r/*t 

nt plane cum versu, qocm ex Aihenaeo tupra produximut conYeniat senteotia, etti 
notter addit: puellam in amore lianae mellitae timilem eue. 

76. Yaria enunipr.it, concinniUli orationit mioime itadiotut poeU nt demonstret ma- 
lierem omniam vilioram esie compaginem. Variantet lectiones minoris sunt momenti: 
A. et C c^tdt male legoat, in «ecundo autem hemutichio iidem cum Schol. fir* et recte 
quidem. 

77. Sentenlia nulla explicatione egent cam vt. 72. quodammodo convenit, contra poelatpro- 
laU, qui raulicrem tempcr exornaot magnisonantibut attributis. Negatio -n pro st haud 
insolent est; erroret scribarum leviores indicare non attinet 

7». Diem ridetur Bhartrih. amoribut capi non potte tapieotem ted iuvenem Untum incau- 
tum, ^atTD apud Hebraeoi utorpatur. In huosrtWr cfftoretcunt mulierum vemt- 
ttate* h.t invite quasi pellicitur gratiosit ac delenificis puellae illecebris, licut apii tu- 
turrat quando Nymphaea calicetn aperit venuttam, de qua imagine ad mulierit faciem 
traatlau vid. ad Chanr. vt. 34. Sed affirmare non auim rae meatem poetae bene cepisse, 
neque enim adsunt Scbolia. In Cod. A. FT&ar loco rTT ^ar legitur, fnft autem oranct Mit 
praebent, rubortm b.I. proprie detignat rifi/: a P U ett, idem quod aliat rrrv^ Manut 
7,129. 

79. Idem tentut nt vs. 74. 75. ted pleniore etprettus iroagine et ad iuventutem proxime per- 
tinens. Variant Codices in tcribendo gfinjrj quod unice verum C. praebet; in A. ett 
tjrrjjT^ ° non omnino malum, ia Edit 573°, ia D. errn utruroque ex g enatum. Pro 
Tn^fftsr^" tolus B. trij qtiod ferri potest, immo forlasse habct quo te commendet viwwn 
apud Amarum est Caronda, Karandai, Caruta, indeque UI^.^T arborem sumpti cui in 
versione Cniorjmthidem substiiui, sed iam vereor ne rectius Srir. •[ \H>\ <rra>>T scribat 

«0. Foemiaam cum Aumine comparat poeU (ut K4liMa. in Vik-ramorv. p.92. Chmur. 44.), mo- 
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I ne quis Uli amne conadat, qnippe q«i in I 

enit fere in his Bhartr. cum Nicarcho (Epigr.3. Anihol. III. p. 59.) ubl 
iurenei horUtur nt meretriculas, cum naribus comparaUs, devitent, ne naufragium fa- 
ciant; coll. Horat. (OJ. 1,5,6.) aspera nigris atquora ventii tmirabilur intolent etc In- 
rersam de fluminibus sub specie mulierum incedentibus imaginem Kaliddt. in Ritusanh. 
3,3. et Raghur. 16,63. depiogit. De singulis iam rideamus picturae, ad Indornm sen- 

li (. n ti i 1 1 o 1 1 f n conc f ut.A£ |)^rLi ou^i y prnouni r / lt t f .f c t y/jt fts to j)lioI1^£ n tr(. ^ ti £ cju iIju^ 

r. r*. 15.), quas conniutre h.e. undulare dicit, fluvii undas facil; propr. undarum habita- 
eulutn. Prt*a Schol. mrfr ita ut toU deacriptio unura ad Wi-rfi pcrtineas epitheton prae- 
beat, quod de reiiquis quoque monendum. Attribntum sequens ad rerbum sooat: anni- 

noctu a coniuge separatam querelas fundere et debinc exemplum est amoris coniugalis 
(cf. Meghad. ra. 32. ib. Wilson. Kirdidrj. 8, 56. 9, 4. 14. etc). Sequitur dein ot Njmphaeae 
timHe. corrigendum enim ea apographis omnibus j*h-J;I pro «Tffajff EdiL cuius sensum 
IIoc modo dicit putltam esse nrrprTT jft stmjt: wjtstot propr. nisum 
quod de curan rapido et translate de Veneris collucUlione intelligo, e» 
hanc quidem ondcquaque, ««T^TrT: periculotam. Ultima rerba in Edit sonant iptj 
M*j adopUvimus lectionem Codd. A. C. D. et Schol. qui i 
los habuit, neque Umen Vocativus omnino neccssarius. 

81. Inconstantiam mulicrum queritur, qua fidem uuo contcrvani, cL Mii 2. — 
aiderantur hic et in sentenliam aequentem. 

82. Similes sententiae iam aderant vs. 74. 79. «rrfcnt Codd. A. C. in ftwft ex vtntno nmUnt 
quod sensum muUt et mctro Vaitaliyo maxime contrarium , ventnum praeterea sequitur. 
Cf. simillimum Plauti (Trucul. 1,2,75.) in mellt sunt linguae silae. corda felle sunt lita; 
Cistell. 1, 1,71.: Amor et mella et felle est foecundissimus. Proverb. 5, 1. 4. Htl dettitlant 
lahia mcretricit at pottea amara fu ipta ut absinthium. Mdlati tt Uadh. p.2l. Laas. od- 
tpettut (ela mellt et veneno tineta et rell. 

83. Sensum exprimit illud graecum: los rtqtVHtv aWioW Kaxt) yvw{ sed sanari posse aspi- 
dum morsus docet, nullam rero medicinam paratam contra mulierum dolos; suadet igitur 
nt sibi careal iurenis ab obliquiatillis oculorum nutibus laoquam sagittis flammantibns et 




in Edit. misere muulalum e Codd. em« 

tnm, ac si dicaa: rVtibtrtcMangt. qtott unde in universum serpentes dicuntur 
proprie colubrit Nagat Lin. crisUm designat, quam expandit irascens, quod, nisi aotum 
esaet, Kdliddsus docet, Sakunt. p. lA/Li ramRT: c^m: cstrrt 9T£ff u De n 
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mlu collegit BochartujmtTOz.WLf.3ih. qui neque 
de Indis, «ed in eo fallitnr Nearchus, quod praeter tirtti&iK oullo eos usos dicit reme- 
dio xat tXvat ryjocv rt 7utr/,v uzvrv iarqtxijf/, temper enim plantae officinales, nvjv 
proprie annuat (ab fftovr: = n^wnwRTi Aanar.) siniul commemorantur. «hr est formula 
e Vedii deapmpla ( wuR^fti raijaj-arut a Maliinatb. a Kirtt. A,32.) 
qftnr: iUi sirc ivwbi. Adiectirum vrfr ut boc addam, in i 
vel suffixi iwtar additum contrarium sensum infert, h. 1. sMtsnsM ab ilio terpm id est 
xtrut, sic OWIJ in veriu 10. Supplem. est OTTT^ T?rp o tapitnit dirertu* aive «JW: « srrn^rf 
rpjvT oculus dexter Sakuntal. p. 97. AM/o/. p. 135. 
s-l. Aliud timUe proponitur de Amore rete tendentc per mulieres quo homines Unquam pisce» 
capiat, cf. Plaut. TrucnL t, 1, 21.: inttrim au hamum vorat; et <W. A. A. 3, iiS.: 

Quo minime credit gurgi/t pudi erit, 
S5. Araor praedo in pulchro puellae corpore insidias strnit hominum menti. Simili fere 
metaphora amor in Anoari Sohtil/ inducilur ut dux eiercitus, otnnes vexUlum suom scqui 



W**J^ O 1 *^ t* y£ t*° 

txtrcitum ducit tt cor mtum de vita dttptrat, paiientia aufugit tt in mundum abiit. 
In Cod. A. tp*7: Nominativns exsUt /anquam viator; Vocativus rem auget Schol. desant. 

86 • C* 1 0 r j ii l u r j t o 1 1 3 CC 3 n l '-j r f* y)U( lliirum flOQ ( iiptum^ rruotl mstiim ntS^lS immi. 3ljj.lt t ui.ssCt 

quatn Sfofia farihf (cf.83.). Primo vocabnlo praepositionem tsr addidi ex Codd.A. 
C. D., vpot: autem, quod in Kdit. secundum inchoatur hemistichium, mutari in rr-. ut 
Schol. habent, A . m C. £5T. D. ~v, in quibns omnibus lectionem illam cognotcas , 
snpplendum autem est: a vero terpente (»fl^ftj£&: Schol.): putant cnim Indi colubres 
oculorum Untum intutn posse rulnerarc. Hanc ob rem £OT: i 
expressimus effatcmart, quia Qa<rKamv a <pwtTt KTttvu 

87. Sensuum oblectamenU hominem a virtntis via abducunt. Correcliones , quas subire 
versum iussi, omnes Codictun nituntur auctoriute: %tb pro irfir legunt A.C et Schol. 
Mmw i uf l loco Instrument. ut ad sensns pertineat, praebent A.C.D. et Schol., f*> ante 
mcmbrum quarlum insernnt iidcm. 

88. „Amoris dementia (fortius ertr^la) Uctns nuUo modo potest sanari", satis I 



Scntenlia per se quidem clara structuram praebet pauilo intricaliorem «t Scboliastam 
audias, qui omnia parum distincte Plur. MLHl^irU adstruit addito solilo illo (Rtr l frnr ; noi 
i rertus constructionem secuti sumus, ut sensus emergat: I 
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omnes; in naico D. per hallacinationem scriptum ejt «titopt. Lepra ia 
primo hemisticbio memoraU est lepra albm, XevKy, , eodem nomine apud Indot STrT et Rra 
Bominata. Difficiliiu paallo altimum epilhelon est, 0»WWtl — frequentius ura^W (propr. 
muniJi. creationu arbor) Fikram. p. 1 18.: QTTtX Tg sfiWJK^yg; ut mundi arbor radice 

«nppedii.it. Mohammedem in Corano exinde arborem paraditiacam sumsitse Schlegelii 
eat coaiectura (Reflexion* iur tetudt des tanguet Aiiat. p. 13.), ted nomcn quod addit 

Tuba a serioribus ex Sur. 13,28. desumptam, non ad arborem illam pertinet quia ~£ \*L> 

(impliciter esl: ftllcitai erit itlit. Nomen habct yjjSjl lyA*» Sur.53, li. cuius folia sunt 

at aurcs elephantis et fructus ticut bydriae. iluic opposita arbor Sur. 37,60. cuiaa 
fraclus ut capita Daemonam: Neque tamen ulla adest caussa idonea tales de arboribos 
ex India repetendi. PoeUe sacpe arborem illam respiciunt, et iU quidem ut pro 
universo inTeniatur, cf. Mnchh. p.38. nbi Charudallus vocatar: egenorum 
tutum tutmtm fructibut inclinalui ^PTPV tfTB^ZJW: VJiJ.IU.tfHf.: in Brahm, 
Fai», Pur. p. 13.: benedictio melior quam Kalponr. jQPJDjwri ET^ et ib. p. 95. o Munit in 
mundo optiine! ffi^J^W^WHJy igitur ducriminationit mundut meUphorice mentem signi- 
ficat, huius autem teta s«ot cogiUlionis obsUcula, quac tnentem maxime angunt, plane ut 
W/i46. loquilurBhartrih. , ; ..^J ,,,',,...*;.. M 

90. E actii aetiu imago: n»c r ,Uu a^crificiiVqaasi Bamma est qnam pulcbritudine sua fomen- 
Ure stadet ut iaveaea ioiiciant iuventuics (cuius vocabuli ahttracli pluralis est insolen- 
tior) opesque. Scholia non adsunt. 

91. Meretricnm genns, a vilistimis hominibus frequenUtum, paterfamilias ne adeat monct. 
Accaratiori singuloram in altero hemistichio voeabuloram deuoitione vix opus est, nisi 
primi forUtse et «exti: ^ Schol. *T qood utraroqae deest in Amarakosbo, pro esptora- 
tart samsi (Man. «, 2J6.) qui, etsi magnae utilitatis, pro bomine nequaro babcbatur; fsrr: 
mimuj est, is, qui in dramatis scurrae personam induit, ac nequam herum comitanj sj- 
cophanU et parasitus; alias, ut Mdlat. p. 1 3J-. aViltfiic:, etiam pro mundulo deienifico venit 
(MSdcbcnjager). Schol. rectc HTOT: explicat coll. Fairag.s;. Fabularum exaclom, sal- 



hanc ob caustam prostibuli os.vasculam nominat in quod salivam exspunnt illi. Coo- 
venit fcre Proverb. 22, t4. 23,27» Pi3r? *fi Ifp^to? ftSTlTB foaea profunda ett ot meretrku. 

92. TJItima sequitur huius libri tectio (u^HiUUUII sive ut post versum 98 sonat subscriptio rjfg. 

, 7ff.<>; omnino falsa est in Edit. Sr. ^r^UUMI « Agunt enim senlcntiae quae seoauntur 
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de firmo roalieres relioqoendi consilio iu ut illi rfsrfmro vs. 55. qaodaramodo oppositje 
sint, quamvia iam in anlecedentibus eadem el similia saepius repetita invenias et tituli 
ib alia mana ad libttum not adscripti. — Primuro felices illoj praedicat qui polchritu- 
dine mulieram sc commoveri non patiantur. Scribarnm spbalmata vix noUri deent, 
pro rTTTT in Cod. B. et apud Scbol. "*JNT legitur. iuf^wiMH^ propr. superne ompUcttns 
Schol. iritWTOrrrsi, idem taapfrT ptirt per wt*i ^T ^frt explicat. 

93. Se iuvrnilibus lusis iam defaligatuni vitam dicit elegisse aiceticam qaare puellani monet 
ne oleum operamque perdere velit amplius. In lectione fftntY pro WPrft omnia conspirant, 
qnotquot inspexi apographa. — BIW propr. pueritia est, in tnulieribos usque ad annum 
sextum tendens (ScheJ. Nalod. 1,5.) in viris sTTST: usque ad aoaum decimum sexlum, sed 
latius tunc sumitur ut putr apud Roraanos. Iuventus tffsrt virorum intra annos 16-70, 
mulierum inlra 16-30 complectitur, postea incipit settectus ■jffti De virgine immaculaU 
usurpatur tFzn - JTTJT - srfiprfT et VTTn sed haec strictim. 

94. Eandcm sentenliam proponit, verhis venatortis ad res amatorias relatis; cf. jacabs ad 
Anlb. Gracc. I. Epigr.91. — vnzr ad tribum illam Bacjbarorum pertinet qaae piscalum 
simul et vcnatum exerccbat, alio nomine tarrrf venit (Nalod. 3,37-)» Schol. zfcrn ut vs. 8 1. 
Ceterum STTcT Srir. lectio, si pluretram intelligis, potest ferri. — Anusvarus delendus in 
r=7, =irr habent C. D. alii 4t7 utrumque rectum; idMI: autem lcgimus contra CodJ. au- 
ctoriutem, Visargum, ut fit, ncgligentium. 

95. Sententia ad cam, quam vs. 17. proposuit proxime aceeditt omnia amoris oblecUmcnta 
srne virlule esse vana ct citissime dispergi veluti extricaUs margaritas nulla linea inserUs. 
Virtus aulem sive bona opera quae intelliganlur farile apparrt, sunt n/fjmrrr praesertira 
vj. I. commcmorata, officia videlicct erga lares ceterosque Deos omnes sacrifieiis prae- 
slanda, iu ut sensus simplex emergat: extra connubium et com Irgitima uxore volupta- 
lcm, nullam decere aliam. Vocabulis tt^- F.dit. et rrtr Cod.D. corrupli* substituimus rr*r 
domus, XClTt£. praestanlior ex Mjtis A.B. C. et Scbol. Vmbracula caridiiia divitem et 
hominem deliralulum designal unde epithelon 'ilflM"*: de regibus et sanclis freqnentcr le- 
gitur in Jtrdhmaeaw. collat. Ilnghusans. 0, |S. Tales umbraculas, Indica arundine fulciUs 
Romanis roulieribus servi umbelliferi pracgeslabant; vid. Biittigrr Sabina II. p. 191. et 
Paciandium dc umbellac gcstatione. — Imaginem de margariUrum filo non intellexisse 
autumo Editorcs Sr. ^rryj fr fT fiF scribcnles; neque forsan scribae omnes pcrspexerunt, 
in A. e*stat ^V*^ in C. ^-{JW Schol. bene explicat: «-ilUU JT^T^T 07 tvTTTT rTGJT: JEW- 
=rj4; rr^fTft ysiUiiw ^sr ntir wso^ t^TtSI ^F^jmj rroTfir separari igitur nullo modo pos- 
sunt vocabula. Verbum jt: ' n uac re proprium videtur, cf. similem locnm pulcherrtmtun 

Uttaram Rdmachar. p. 13. 

96. Hominem devotam parum curare docet mulieruro pulcbritudinem; Ulis hominrs menti at- 
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gue animo amicitia, Dei pnla, comparaU ett, quam ob rem foeminarum amore non egct 
amplins. Structuram totiai distichi in vcrsione, quahtum fieri potuit, retinuimus, de iftar 
et «r&rr h. e. ^afiu^ in libro tertio vtdeamua. Primum heroistichium Cod. B. cUu- 
dit hoe modo: t,'w \ -r-n nj r-^t potterii» Umen voeabumm denuo correih acriba ia fij- 
t*t&! cirlami errore pro t**T ft; — Nomen lunae taftj omne» exhibent, Schol. tawrfirTT: 
"KtQHf>f)d£et. nwnr denique tibtlante palatali icripsrmus ut erat in apographii, qnamvii 
■ ut Edit. Sr. corngi mbet : 




ipsevidet. 

97. Amoris potentiam, tacra devotione devictam ridet poeta. Srholia desiderantur, testnm 
jgitur Codicom ope lensui maxitbe idoneo adapuvimus. Verbum paroi oestumare, 

vUifKndtrc (cf. Sihily. p.24l. VZJHf * «Tt ^TT) propr. ett malam rtm habert We tmg nt 
Schol. NM 75. explicat; irttrataiitive b.l. nsurpatnr etsensui convenit fatigare, qnem ex- 
presiimos. Ii» Cod.B. exsUt, quod faeile praetulerim ut singulnm cnantiatum a 

qnoque membro abtolvatur, neque Uroen in textum recepi unnis apographi lectioneaa nisi 
rationei aceederent satis idoneae. i^T)'!ft: in eodem Cod. omnino falsum est; de voca- 
bulo orj=TT vid. vs. 8.: apum itrtpliu* vel ad nervum pertinet arcni, qai Ipum lerie eon- 
* fcctut fingitur vel ad apes, Amoris tela ex floribus consUntia, circumstrepentes. In EdU. 
Srir.porro legilur tfTPm *p*rrsr — inm sed longe exquititiui eitverbum apyxra in omni- 
btu Mstis A. B. C.D.; cutn Cod.B. vero legendum erat T?mm: »>^l3:. De vocabulo 
rjpv vkl. ad vs. prius in vocativnm muUvimus ex Cod.C, prfmom, ne tdeSn adiectivum 
in atlributo bis ponatur, deinde eliam ae aUoeutk» ad paeHam deesset neeetsaria. Xotum 
ad 3T7TW: retulit Cod. B, lectione irvrWT: in fsr%: corrigendsy icd 
Beut tunam *» vertic* gerene Sivus est, de quo ad Vab. 
V%. t. vid. 

9$. Anteqnam ad codeitia evehebamnr, omnia terrena nos arridebant et in qnavii re mulie- 
ren videbamus, nunc aatetn in omnibus rebus summnm namen contemplamur. Apposite 
fcre Meleagtr canK (Epigr.33.): 

*Hv Mfc 0»'pwv«, ra xdf& oour jj» & ra irarra 
BXrvpu, rtv oi yt THpt.it dktv i&sv cjw. 
Denao legitar tententii, qnibusdam vocabulit differenr, in libro Pair&grn. Edtt. Sf. p. 102 
et in Cod. B. SchoHa ad utramque recensaoaent diversa sunt non Umen multum, ut con- 
tuadet, abennt Eutirpavimus verram in tevtio libro, rectiai enim ad 
; pertiaet, ibi vero ordinem aliquomodo turbat Dt autem lector de variantibui le- 
ctionibui et de corruptelis qnu in l 
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Vocabulum uvu-i akiori sensu tumeodum <ie igoorantia rerum divinsrum, cui opponitur 
■yvuVtc >ive in kemisticbio «ecundo BmPti **ro (Yi*n-,) dignaietndi jacultat, quam anle» 
mundanis vioculis impeditam et Cupidinti praesertim tenebrij obfnacatam fuiate dicit. 
(ftHBl in Vairag. loco WWT^ introducium, ornam^ntum y.aTiZ. eiternwn per Jlores, un- 
guenla et «Jia quaetilum (ia«. ad Hitop. p.5.), aed eliam ttuduim ac laborom tignifi- 
cat (ufH'Jrj: faijajranti. Siiup;'ilab. J, 5 i.J>; utrumque Lene quadraL nn<T_ propr. movent 
de mundo lcrrestri ac vitibili (pwn Schol. Vair.) veait et tolo univerto fa-rxt opponi- 
tur: raundum olim omneni [ta" = nx-H ) malierum ipeciem induere putavimus, ut 
Mrirhlt. p.J. loquitur ■ sTT37TPJ? m*uiIm mundui mihi orjia videtur, iam vero sa- 

pienlioribus nobis vel invisibilia Dei tpcciem, W\W*|il, prae se ferre vidcntur. rH)mtl in 
Vairig. cl -tt . :; i" Scbol. aperte corrupla cunt es ^rrtnh enata, quod ni%i ttaluaa omne 
sentenliae acumen perit, neque JTJT vel ufa ul II. babet, aeque placel ac vcrbiun fT*jff. 
Stibium oculorum aciem acuit (vid. ad Chaur. H..), igiiur sapicntiae lale collvrium ad- 
srril.it, ideo quod illa eundcm vitum, antca bebctalum, ianacucril; Scbol. Vair. <JpT7"- 
fjj* Vfirj MiJUI Cl»l^ll!».f UlclirJ n vidci igilnr UKUPl merum e*te tphalma; TTT^autem, 
forma fjj?^ baud infrequcnt (cf. Mdlat. p. ;y. Cllfui.l | J*^.?».iIiJcj: pag. s i.), boc loco coacte 
tandcm locum polest obtincre, Scbol. fj£<3t SdtTT «T3P7T t ff, verlendum etset: nobit, qui 
stibium tapientiae colunt, adhibent ; longe mclius tamen Cenitivua cum W*Wt\ concordat. 
Quae quum ila tint, in leclionibut acquievimut iii, quas vertut illc in libro Sring. 
exhibct. 

99. Vertus Blftwrf^ in Edit. Sr. librum claudcns ad centnriam tecundam pertinet et tjpotbe- 
tarum tanlum errore ad primam relalut eit (v. Colcbrookc introductorj remark. p. xiv. 
not.). Vexsus gemini, qui sequunUir e Cod. A. detumpti, hbrum optirae claadere videa- 
tur, neqne tamcn, ut in praefaUpnc monuimus, ex or.iiuc quo Jibri b. 1. nominaotur ar- 
gumenlum tumi poteat, quod £11* revcra talem ordinem tcqui debent. Dicit poeta: incli- 
nationet bomiaum etse diversls atque inviccm inter te dittinguendaa: alii enim religioni 
et devotioni (pmit) addicti tunt, alii mundaais officiis (=tHtt:) obitringunlur, alii de- 
niqne amorum voluptates (sj*T7:) sequuntur. Scholia desunt. 

100. Quodii bomo mentcm in Deum dirigere non pottit res mundanas sequatur; iilud pfr 
lanam, boc per mtai indicat poela et simul ad Centuriat iptat alludit, ut Scnol. recle 

.. inmUci.it: mr itfh: stjt^tt 3^i;a v 3* c^tg tjus crrt^: ~m frj a in Co«.D. ubi 
haec quoque tentenlia cistat, aliud tequitur distichon, hanc rem clarint exprimens, 
quod,lamen ad lotiut operit unem relegavimus, vid. inCra SuppUm. vt. 2S. Ex coniectura 
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in priori bemist inseruimns ne meiram vacillaret; possis eliatn MsrfrT propo- 
nere a Schol. coortrocUoai insertum: *w ^rr «crfrT. Pro falsa lectione in A. 
sfi ex CoiB. tt Scbol. eam recepimui quae in lexlu < 
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qaae sub Bhartnbans no 
sive de virtute, nimiram ea qaae in ofBciis erga se ipsam atqae alios versatar. 
Vocabalum JTTffr: bonos tnoret in genere significat (vid. ScfUeg. ad Bbagav. tg, 78.), inprt- 
mb comitatem, liberalitatem aliasqae virtutes quae virum «xornant, unde de principibus 
laos est snf-f seqai (clNahd. 1,5.). PraecepU moralia jiveElhice in libris, quibus 

talibus Visknusarman regi» fiiios eradire bsUtait (ffi. 
, p. 8.) et bis revera Bhartriharis centuria, quamvis singulis constans sentenUts, an- 
est. Liber decem minora complectitur capila, agit enim : de stitl/itia, de sa- 
de fortitudine ac palientia, de opibus, de priu.it hominibus, de bonis et virtuiis stu- 
U ope aliis ftrtnda, de conttantia, de fato. de bonis operibus, iu ut quaeque secUo 

de confusione per toUm Centuriam in Edilione Sr. conspicoa, in IntroducUone egimus. 
Scbol. Cod. A. librum hancce daobus, in laudem Ganesi ac Visbnuis, inchoat 
misere taceraUs, quibus describendis ac restituendis cbartam perdere noluimas. 
Slocus, in EdiUone impressa omissus, auspicationis formulam conUnet ad 
mum ir-M, per spatium et tempos indivisum. la codi( 
qui tamen abesse nullo modo poterat, praesertim si ScholiasUe regulam audiamus, tres 
Bhartriharis poUssimum centurias specUntem: .j.w# JnrsfMT tfjm UH i ^-ftj y^r 

R b ^ I Ml{ s *fm » Io Cod. A. primum hemistichium hoc modo legitur: 




post lileras t%3TT syllabis *t£, quas Cod.B. | 
sed ne sic quidem metrum perfectum est neque raesura conspicua. In B. exaUt: 

in qua lccUone hypotmesin desideramus tanlommodo; ex coniectura igitur bina epitheU 
induximus DaUvi casu efformata, quo facto et suavis rhylbmonun numertu resUlui- 
tar et idoncus praeterea seosus cvadit, quem in versione expressimus. t^Schol. per 
sunt Umen octo Untum cocli plagae, quibus h. I. procul dubio 
coeli.»periuaiafenas,ue,Uve.t P o«UArab,i 
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de Deo praedicat eura esse a ttm lattribtu vaeuum JL> <^+j~J>\ ol^»- {AmAH va. 7.) 
hoc est eum nullum spalium complectitur. Neque minus tcmpns cadil in Deum supremnra, 
»ive praeteritum sit, «ive prae»cn» sive fulurum, ij?rnfolujcji*lM: firarp^: Schol., id qnod per 
a.wiu indicare videtur lectio Cod. B. Aeternum igitur e»t neque ullo tempore divisum etsi 
mens humana numen illud innumerabilibus sibi cffingere possit formis, sive ut idem loqiu- 
tur carmcn arabicura: ^cj-sKjt ^jlo.^ ty>. i[yj^ o'"*'*^' — WT^rfH: — VT^PS: 
conreptioriem significat sive viin divinam, qua se in operibus suis manifcstat et tanquam 
qucxtiov sese praebet. Pro ».n; wj in Cod. B. male n-prnj srriptum est. 

2. Incipil caput de hominum stultitia UfluuiMI b.e. stultorttm detcruttume, cuius hic prnxra» 
versus in 11. Sr. falso ad librum de amrtribus rclatos est ut supra vtdimus. Qaeritur 
poeta de inconstantia raulicrum, quac tcnlcntia, nisi in omnibus apographis locum suum 
occuparel, melius saoe referenda esset ad eaput de mulierum vituperio. Dicit pocta: 
nulier, quam amo, aliam scqaitur virum, «ed qno minas frualar iltius amorc, commanis 
TtUt hominum inconslantia, qua aliara vel ille coptt mulierem. Atqae hoc illud est di- 
«ticbon ex quo de Bhartriharis vila conclndere posse aatumant Indi, id quod eqaidem in 
observatiooe tam comrauni ac lala vix afSrmaverioi. Vsdetar potius lummim stultiliam hoc 
versiculo, qno omnibus maledicit, depingcre Bhartriharis. Lectionum varietas paucis no- 
tanda est: parliculam ^rfr in secundo membro Cod. B. bis pooil ; in (ine saltem ztiFQ- 
*rx:, ut et A. praebet, contra mctrum. In terlia autem versus parle 9 cum Codd.A. B. 
legiraus pro wfa. — In fine licentia poetica V rm observanda < a. 

3- Senlentia sane verissiraa: qui inscicns tantum cst ('JiJH t( inrfdl) erudiri potcst et multo 
facilios ille qai reram iam noscit distiuctiones, non taraen facile corrigas eum, qui pauca 
gloriatnr sapientia; cf. vs. 8. Eadem fcre y.Atua^ in proverbiis biblicis «aepe observatur 
inter TlE, et yb. Mendosas huins versiculi lectiones •sfaiiUH: el postca Fr 7ij i Jm 

correxit Laiseniut ad Hiopad. (in Comment. p. 191.) ubi Bbartriliaris scnteotia Irgitur 
p. 139. Postremo dicto convenit ferc locu* Hitopad. p. 75: omnibus rebos remedistra etse 
ac coercendi modum; Brahmanera ipsam vix corrigere porse mali bominis cogitationei : 
cp^ ^tiHRlH^fiiv} 4 VTmfa NlAWf! « quibu» cf. versum arahicum tn Scholiis ad Ilaririum 
p.37.: * IfcijVjU ^ jaUil "S\ * *J «1*^»*~J *Sy* *\> JJf 

4. Idem sensus aliis imaginihus illustratu». In singulis vocabulis nulla difficulta», imagines 
tamen, quae insunt, versione lalina vix erant exprimenda: tyhrr propr. demium germen 
horaericum illud t^XOi C&0VTWV exprimit; xrFTT: de quovis monslro marino uaurpatar QTQ- 
Schol.; inutilem igitar inslitaeret laborem qui margarilas extricare vellet ex talia 
monstn ore, ubi nullo modo ioveDiantur; Schol. disertis verbis «TTT^vra addit. Fallilur 
ergo Rogcriut, vel in bac inugine poctjca, animum Miasionarii infcitum prodens, dum addik 
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lcs payens diicnt que Its crocodiles ont det perlet entre leurt dents, mait c*est un grand 
metisonge; let Chretiens ne font poini eneore irouve". 3rfa»nW plane germanicum fftrllen- 
krans est et de Auctibus dccumanis venil; timililer fl| jimmi Kirdtarj. s, 28. — hnt I -i le- 
gimuj cum Codice B. et SchoL, in A. uw< rj exstat; adiectivum | eW<ri Ediu Sr. et JLoistleur 
ezbibent, sed parlicip. praes. in lalibus compositionibus frequenlius est, forte qoia tremu- 
latu Aoristi vim magis exprimit quam tremulus. Terliara imaginem de re ardua ct pericu- 
losa proponit poeU: ut si quis serpente vellet caput accingere, (cf. Suppl. 2i.) cui non 
opponas : inter mulierum ornatum commemorari &QaKOvra TTtol xaQXOts xai &QuyjsTi, 
■atis eaim demonstratum cst talia ornamenta, periscelides, annulos aliaque in formam 
saepius serpenlum fabricala, cWxovra? fuisse appcllata (Jacobj ad Antipalr. Epigr.2!.). 
De innoxiit scrpenlibus, quos refrigcraudi caussa in sinu gerunl orienlales mulieres, talia 
intelligerc dicta, h.l. tttptt vetal, alibi nomen atpidi* ipsum. 
. Tres proponuntur eodem scnsu de re inaui imagines, quarum prima graecum illud ada- 
gium fX 7v> ^UUUK <7yj)lVtOV ~?4KttV, et Plautinum: aquam ttt pumice poslulare 
exprimit; ad stultum corrigendum relata, convenit Proverb. 27» 22.: ti contuderis stultum 
in mortario, coll. Siracid. 22, 7- OVyXoAAuJv QfQaKOV o diduTxuv uitiQOV, Vcrbum <ttx 
ejctorquere in lali re magnam vim bahct, cf. Nalum 5,2. — Altera imago de sole in de- 
tertis arenotis rcfulgente desumpta est, quam speciem aquarum (f%7 imaginem), Indi 
^ f i a. i radiaiionem (ul hodiernum m/rdfe) et ^JlfilMiitni hinnuleorum sitim appellant, quia 
vel ipsae fcrae in errorem ducunlur aquam expectantes. Saepissime hancce iisaginem 
usurpant Orientalcs ad spem inanem et rerum vanilatem designandam, sic S<lhityad. p. tis. 

et Ktlvjaprak. p. 51. in mundo errare menle, aurea aquarurn jperie circumdala Ch.J.St.JJIrJ- 
nirrRrfTfiRn; liitopades. p. IJ2.: t~VJ~~T~if eJTW i"mi( Winrrjj; Sacunlal. p. IJO. et 155. Ed. 
Cbczv; yikramnrv, p. 2 J, p. 19. Mdiat. p. 1 5 I. Uillfl.^Jlf jfclllll»! p'ilo Timuri II. p. 508.: 
j j ttXt S * t Lo<AJt u£j - — add. Scbol. Ilarir. p.29i. I. ri.nl Moall. vs. 15. 

Coran. Sur. 24, \0. ubi Gclaledd. jii. IkXA & . ' vJUai L^i ^j^j jS> \ft\f*2\ 

i^- -> ->-.' y— -< inprimis vid. Gesenium ad lesaiam J5, 7. ubi vir doclitt. velerum et rc- 
ccntiorum Ioca larga collrgit manu. Apud lesaiam "25 appellari nolum esl, quam vocem 
persicam haud miraberis si vocabula exotica in lioguam bebraicam irrcpsitse vidcas alia, 
T.c. "iJ"TB pers.^' 3j i domut aestiva, 2 Reg. 2J, 1 1.; fjnB pers. «^liji magnificut, Numeror. 
34,25. unde Pharnacet ille apud Herod. 7,66.; pers. u> -o oitrectator Proverb. t6,2S. 
et id genus alia in Geneti, Iibrisque serioribus, scd ho.c vat iv TaQO&t.'. Vocabulum wjLm 
/aciem aquae proprie desigoat, coll. oominibus eiusdem rei persicis 3 oqua 

coeca, y>> \J±-?)*t tpeciet. aquae et alia (v. Ouseljr travels I. p. 270.). Nostrates praeterea 

Fata Morgana appellant, quod arabicum videlur Xacw* J manifestatio desiderii; ver- 
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i bilit et desideraeit huic rei I 

;ines quac in omnibos Indiae centralis regionibus tempore frigido conspiciuntur 
et Scckote h. C. ilTldWlt frignris castellum et Desasur, ~ :\ • i ; (?) regianit omen vocantar. — 
Proverbialis videtur locutio: carnu leporis capere de velocitate leporis simul et dr re nihili 
dcsumj.la, (cC raints. >J[K) «JJTSTy dorcodis cornu in manu quidem gesUnt devoti (Raghue. 

ar, fdUIUI cornu animalium et dentem simul apri et Elephanlis significat: Em i U l 
Tjj RJiflrilifi( y.-riJl: HMUk Sisup.1l. 1,60. Ceterum pro ^nr Cod.A. et Schol. 
malunt sed Medium in hoc verbo usttalius est, ct m in dislichi initio vix locum habet. 
6. Convenit sententia in Hitop. p. 74. obvia: eentum beneficia vana esse in ma/is, tati- 
in stultis. Bgvrg ; coniungnnlur entm et invicem ponuntur stulti et maU 
Addc proverbium illud Zabiorum: sapientum praecepta stultis esse 
j, veluli suibus margaritae (Larsbach. Museum fur bibl. und Or. I.it. Marb. 1807. 
p. 37. f eq.) et aimilia Proverbiorum biblicorttm luca. tWf^un correximus e Codd. A. B ., 
dr. constractione Infinitivi sanscriti vid. Boppium ad Indralok. 1,1 6. docte dispuUntcm; 
propr. crinem. hiium h.l. idem qnod significaL - irj Cod.B. eodem sensu 

, cxbibet; sryimhT pluralem e Cod.A. et Schol. induximui. Mimosa Sirisha Roxb. 

at iam ex verborura contcxtu apparet, ad Acaciae ipecies pertiaet, florei 
suavissimi, quos auribui imponant mulieres, spicarum formam referunt, aristam igitur 
hoius floris iatelligit poeU (cf. Chaur. vs.22.). In secundo hemistichio «rrpz^v: veram 
A. et ScboL, Srir. wtt«, Cod. B. wtr« qaod casa fortuito in 

j : mellis gutluli huios dukedinem adaugere, (yXavK 'A3>{?a£e) boc 
loco et reliquis versus sententiis inepta esL Quamobrem ii quis BTf" vocabulo veluti 
9\ i fM-tf etiam magnum oceaaom, quem Dii turbarunt olim ut necUr pararent (KirAtArj. 
9,««.), lo universum valt significari, fortins et sigoificantius salL 

scripsi cum Srir. Wjk (e g -f- 3T»V.). 
Sensum exprimit illud: si taeuisses. phiiosaphus mansisses, sed 
gramma Palladae 76. (Anthol. graec. III. p. 130.): 

Ilae ric aVaioWoc fqovtfJMTaToc irt trtuiirmv, 
Tov hoyov iyKpirrwv, «c irtL&os i 
et Iobaa 13,4. Malti omnino sant OrienUles in 

Uebrmri (Proverb. 10,19. 13,3. 17,27." 28.21,23.), Zttbii (Lorsbach, 1. L p. 13- 19.), 
(v. Pendnam. et Gulist. sexcenties) el Arabes, qnibus adagium Alidis jU^U 0 UUI 
^LhSI] semper ia ora esL Observaaduni Umen est omnes hosce populos in loquaciUte 
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periculosum aliquid yidere propter iroperiuin, quo coercentar, despoticom, ; 
tem UciturniUlem solum Unquam signum sapientiae comraendari, cf. Sdhit.p,309. fTPT 
ifNf^nf?; ■ ex Raghuo. 1,22. errores in Edit Sr. correximus; pro ^iI-.iu.tt Cod. A. et 
Schol. legg. a»Mi]U* l quod eodem redii. 

8. In Edit. typis TulgaU sententia baec legitnr Fairdgy. p.110., abi nexnm sententiarum in- 
terrnmpit; ab omnibus praeterea Codd. ad librnm Niti relau esL Scbol in Edit. Sr. 
paulltsper difTerunt ab illis in Cod.A. conspicuis, neque Umen attinet diversas vocabu- 
lorum interpreUtiones inter se compararc; id unum addo: uftifarfl; in Schol. impressis, 
sensui repugnare. Dicit enim poeU: se scienlia paullulum tinctum olim, arroganlia fuisse 

dem, sapientxa imbntos modestiam didicerit; iam vcro boc ipsnm de 
I Graecorum sapientissimus dixiase fertun se omnino nil scire (cf.TS.3). — 
«gfS^f Cod. A. praebet, conservaTimus aafw<j quod sensui meUphorico pccaliare est; 
wy omnia apographa rrs' illi Ed. Sr. substituunt. 

9. Sententia frigoris summi plena, eo redit ut stullitiam demonstret bominum, qui per fami- 




r, rtl Deum adsUnUm, id quod de Indri statua procul dubio intelli- 
curantis cf. sloc.iS. Hitop. 92. huic senteotiae conveniens. Sensus a duobns 
pendet Tocabulis, primum a Bajnnj abstractum adieclivi QT?JT qnod de plantis medulla de- 
stitutis et aridis (pithief*) usurpatur, unde crr*T in textum impresstun irrepsit, metro conlra- 
rium; Schol. f*:rjrm bcnc explicuit Quae qnum iu sint haud malc famiiiae aridUattm 
inlelligere possnmus de tgtttatt aomettica quara sublevare non studet infimae genlis homo, 
qnem quidem sensum Cod.B. indicat forUsse, loco «*J: lectione »T5rr, quod cum voca- 
balo seqnente coniunctum amieot non curat simpliciter significaret. ObsUt Umen, quo 
miaos hanc unius codicis lectionem accipiamus diserU vcrbi -7 Jimufi expliratio ^ m-.hPt 
non pudtt quo Scbol. sensum, quem indicaTimus tuetur. Pro fairfBw quod unice rectum 
(Rogerius: »«•>«/), Cod. A. et Scbol. interpreUmentum fairfijTT in textum recepere. In 
fi(,u.M{M Schol. secuti samos qai «rp explicat, ridetur ergo TT vocalis in composi- 
tione correpU cf. etiam wgrr el 
10. Versos haud inficelus, per editores Sr. omissus, in Codd. A. B. circa lectionera difficulu- 
Us aliquid habebat quod primo obluto ne scholiorum quidem adiumeoto soWerc poteram. 
Etenim in mythis a Siri caltoribus profectis, qai quidem bac in re maximc sunt < 
Ganga didtur ex coelo in Siri capot primum cecidisse, deiode I 
yum (rid. Ramajr. !, *:.)> igitor in senlentia nostra r^iTTJT 
riticum, fstT: cadere possit, ot etiam Rogeriut Tertit: leaucl ttt venu dt Surgam tur la 
tttte cfEtwara. Ablativum melrum quidcm permitlit, tuentur Umen Accusativum ^srrt 
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gam cx Visbnuis pedtbns in Sivi caput profluxisse, id mythum Vaithnavorum (vid. Jloger. 
porte ouverle p. 273.) docet: fduyui^l<* tfT£t Q^^M tsrr;; rTwfcT WTJTrT qjrfrT h Iam 
vero his pracmissis, facile corrigas lectionem Cod. A. fil{U«H, ubi parliculam n primnm 
tuspicalus eram, in filjHl W., praetertim quum B. fifcnRRS praebeat, ita ut tota struc tura 
tit: WTTT fsr^; srt^ Mrlffi fil^M: *crif S7T: w/ild^ itrtfrt fwMti^" « Aliam in allero bemi- 
stirhio niolesliam parat lectio Cod. A. svt TTJTWJ cuius postrema vox «iwj h. 1. catut, 
propuiMta cum MMH non concordat, Glostam sapere videtur nisi merum sphalma pro 
«VfifT JTTRT Cod. B., quod et Schol. babent. fsrcRKM?: propr. lignificat cum qui 0 diitin- 
ctiont excidit, sive vfiMfilfc l 'liiinum vocabuluni ■JMh ad Gangam proxime referen- 
dntn est, quae in oceanum per cenlum capita defluere dicitur, alias njrj^t tcptem ottia 
habent nominata (cf. Pompon. Mcla 3, 7.); epitbcton tamen saepius postremo loco poni- 
tur ad melaphoram absolvendam, ita ut ad rcliqua quoque posait refcrri et hoc quidem 
loco ad interitum simul slullorum, tive quod idem ett, improborum hominum, omnem 
disciplinam contemnentium. 

Slocum bunc ad caput primom relulimus non modo ut decem versibus constaret sectio, 
auspicationis formulam non complectent, sed ob lotius dislicbi tcnorem potissimum ac 
sensum, cni convenit Prooerb. 17, 12.: urta potius orbata occurat viro quam ttultut. lio- 
gcriut senlentiam omisit neque Scholia adsunt. Lectiooem t3rT, cui mcliut convenit 
quam rnpT Uli in Edit. Sr., debemus Cod. A., retinuimus tamen nrrn: pro rjtrSfi quod idem 
Cod. praebet Ex coniectura, ut videtor, Loiteieur uvti proposuit: obstanl MsU, neque 
Innnitivus vocabulo sj tolet adiungi (cf. IJitap. p.33. SL 11 i. etc. MlTQT, ^ etc). 
Serunda ttctko in laude tapientum [fellrUWMl versatur, ila nt per sapientea virot timul pro- 
bot ct virtnti addictot intelligat poeta. Tria eruditorum genera proponuntur: librorum 
tacrorum interpretes nimirum, horum ditcipuli et vatetin universum, ted variaot aucto- 
ritates. Videamus igilur de singulis. Per str^i omnes in genere libri intclliguntur, qui 
ad religionem non modo ted ad liberaletn limui doclrinam et humanitatem ducunt, ut 
vel grammatica, uia^uiiftuMiQfr: ettwi: Scbol., quippe quac revelala divinilnt pntetnr 
et ad Vedorum fontes perducat: primum ilaque enunciatum: gui ptr librorum tacrorum 
condtlot tanot /acundilatem orit adepti. magistrot, tive XJT9i indicat rcligiosos potissi- 
mum, quoram discipuli, sivc MMrfTWl sequuntur. Attamen Codd.A. et B. vocabula 
sequentia in novum magislrorum epilheton cooiungunt, illc: fiiiuiu^uuiui:, altcr: iauil- 
.fTCTTTrtrr: i/ui dUcipulorum truditionem curant ; Rogerius qui rtt capable d'initruirc ies 
autret. quod facile tane praetulerim, niti Schol. per fmt -T seiunxisset singula enunciata. 
In tecundo bcmiitichio uterque Cod. iterum proponit pro rmnt:, Scbol. tnaid: jj 

r:r-n nihil muuviinut, neque in ultimo colo, elsi lectio B. iR^ian tt muito clarior: 
moli exploratortt. non lapidet pretioti tunt viluperandi. Verba Schol. adscribam: OTn 
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*'S''ir q,: ^ «rffarjft: SWcIT 9ffl?T: «J^TrT: MlRm: «g^njrJTPpTT: rTTTJ J^I: 

V^NmQll i ^rar «ttjtWt o^twskt: »«-«.11: nr: wiPttm ^sr sr 3 l Conveoit HUopad. 

p. 55.: gemma mantt gemma etti in pedibui pendent; p. 71.: «' adamas tlanno circumclu- 
ditur, fucet tamen et vitium Uli est qui tam male eum inseruit. In eodem libro p. 26. 
praecipitur regionem illara esie descrendam in qua nuliui sapiens, (ayuiq:. De laude 
p o eUrum cf. Ntti v$. 2 1 . 

13. Sobiectom totiiu sententiae est tircrrw SPTTtfo in quo wmr sic dietum metapboram indi- 
cat, idqae sensu qnodammodo ironico ut alias jttjt (cf. 17. ubi in Scboll. fSiyrw pro nnr). 
Talem suppellectilem dicit semper angcri, quia docendo dUcimus, neque unqnam inleri- 
tnram etst periodi mundi, 9TWT: volvantur. GravU sane doctrinae commendatio, in 
qoa multi oranino tont Iodi, quorum lingua pro sapUnte plus viginti nomina consignavit. 
Ceterum Edit. Sr. spbalraaU correximus, ut irrfrt in versus initio, ex soliu literarum tT et 
n confusione eodem modo infra vs. 32. et saepius; sic 5T3FT dicitur et acFT e-uus eeler rrr- 
ffTT bodie DJamuna Autfxiva nomen fluvii etc. 3SKTf e Codd. scripsimos pro nr^rffr 
qnod nullum sensum praebeL 

ii. Eruditi baud sane contemnendi sunt, snmma enim gaudent potentia, neutiqua 
fortunae timentes, qnae non magis eos vincire potest quam rulmus levis, 
dum elephantes furiosi florum fibris non eonstringuntur (cf. Nit.6.). Pessima typothe- 
Urnm vitia in Edit. Sr. cmendavimus. Hemistichia transponit Cod. B. una cum Schot. 
MIMMl legens et farr sibilante denUli scribens; exsUt enim farr, TSTT et tsru pro 
wrirarr. Elephantorum furorem indicat epitheton humore frontali 
habentet, sive ut Scbol. verbis dicamus: frfvTrarr rp^TT «J^JTPT^WT m 

HI*HIM WU\ ^K. 

1S. Versum, Edit. Sr. lectionem si sequeris, obscnrUsimnm, e Codd. A . B. quibos nbique ad- 
stipulantor Scholia, eraendavimus; in hemistich. secundo Umcn Onius CotLB. lectionem 
fafu cum vocab. sequent. coniunctum et etsi stare poterant, rciecimos. Sensum 

Scbol. bene indicat: OT trer r^rnrrfawr: rrjrrr: frjrfr :t «t jf«t sijild 1 
tula addit: Deum ipsnm sapienli adimere non posse doctrinam; recte 
quoniam de virtote et doetrina agilur, plos Umeo inest versui, scilicet: 
ipsum nil valere adversos fatum (fafu) et unum ipsi negatum esse ut infecU reddat quae 
«pVJMWi menti quasi fuerint inosU (srrrv vid. Sring. 52.). Sic Ibin quidein turbare ni- 
dumqne eios destruerc potest nnmen neqne Umen innaUm ipsi faculutem auferre valet, 
qoa bibendo lac ab aqua intermixU separat, ot proverbio de kac ave narrant IndL Ean- 
dem rem, fabulam sive observationem natoralcm, spectat KdlidAsus in Sakunt. p. li3.: 
%ttT -.ft t ftjMWj ll h fxrajT aduwm : obi Chety (II. p.250.). BhartriharU 
quidem, sed, nt ex mendosa editione alitee ficri noo potuit, libcriuj. 
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16. Senlentia eodem redit quo nojtnim: vettit non facit virum (cf. vs.63.); lermone U- 
men simul inlelligitnr sapienlia, oraUo erudiu atque expolita, sive nt timili verbo diea- 
mus Xoyec. Vocabulum «£rr servarimus ntpote exquiiitiiu et bona hominis opera simnl 
iodicans; Cod. A. et Scbol. «prfr denoo legunt «nj certe muUvimus in sfirer ex Cod. A. 
et Scboi. qoi rnjrr cxplicuiu 

17. En sommam doctrinae atque ernditionis laudem, illo Ciceronis loeo nobilitsimo baud 
i : Ilaec ttudia adolesctntiam alunt, ttnectuiem obleclanl, tecundat rtt or- 

rfugium ac tolatium praebent; detectant domi, non impediunt forit, per- 
noctant nobiscum , peregrinantur , rutlicantur (pro Arcb. e. 7.). Sententiam nottram 
Edit. Ilitopadeti Londincns. suam fecit sed ex nova demum Edit. Bonnensi expnUa est 
(vid. Ijtsttnium in CommenL p. 1 \.). Ibi vero ordo membrorum iu variat ut 1.2.3.4. 
sese invicem sequanlur, quornm secnndum et quartum boc modo aonant: 

fsrar ttrn^ rnrrawft ftrar oj vfr* 

Doctrina laudis el publici attentut ett conciliatrir ; doctrina clarissimum lumen ; doctrina 
vitae praetidium in hnc mundo ; doetrina dettitulut etl pecut, ExsUnt qeoque QuiirH]^ 
pro HV$ ; IJ$ et tawnsPJ HSpr doctrina inrxfiaustum violicum pro tam l\ ^ePT neque U- 

qnalem dedimus, exbibeant, si unum vocabnlum 5jf% in Edit Sr. excipias quod in^f^ 
commutant membranae; Rogcr: mais Fargtnt nt peut pat tant tervir. Cod. B. literam 
tt iam pinxerat, srf% scripturos, mox vero delevit. Vocabulum DTT; compositione ad se- 
quentia pertinet, Scbol. asiffrnw arfrfrt » Yatesius (Gramm. p.330.) posterius hemisti- 
> haud dubie desumpsit, eadem at< 

i (ocjifa^H: qsj: cf. Proeerb. 12, 1 et ] 

Angelut crtatut ett cum tapieniia, brutum eum ttuitilia; inter utrumque ambiguum hacret 



18. Bona quaedam lotidem malis opponuotur (cf. 45. Supplem. 10.), sed non 

opposiu ubique quaesivcrit poeta, in aecundo enim hemisticbio, ubi cardo sententiae 
vertitur, tria inclucuntnr lande digna: eruditio, rnodeilia rt poetit. WlfrT; lenitat est at- 
que aequabUitas, qnae ubi adest, verbit lenientibut, ET-J-W non opus babet Sic Cod. A. 
legit et Schol., apud qoot sententia, in aliis Membranis et itj Edit Sr. omissa, ted ad 



in texluia recepimiis, Rogcriui prodit: n'a poinl betoin de harnoit. Lenitati, iam nulla 
castide incedenli ct omnium animos sibi concilianti, 
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i conturLat De cognatit saepe qucruntur Indi et 
in rebiu adversis Ionge praeferendum csse fralribus et propinquis, ut vcteres Ilebraei, 
docent: cf. Provtrb. 17,17. 18,24. 19, 7-27,10. HUimt, 1,39, Hitnpad. p.>is.: <T7> -jfit fijTT- 
STPT^ ~-fp~± ^ «1 f^rt : ~~: u Uoc loco ignem discordiac inflare dicunlur notissima imagine 
(cf. Gulitt. p.212. et PrwerA.26,20.) cognati, amici contra consilio et opera oi 
^<Mdf^H «rfttFT Scbol. — Pravi dein et perniciosi liomines serpcnti 
nam, ut addit Schol., mr: H t ^aPft ~m ^TT fffa f t ^l^>HU>-t q T {«ErT * 

Ubi vero eruditionem, omnibus laudibus maiorem, «Hd<ji i. q. •j.^ f i, tibi comparaveris, 
ubi vertcundia ac modestia tanquarn ornatu uUris et pocti animum applicaveris, tunc re- 
bus externis omnibus poteris carere. 

19. Enumerat virtutes, quibns vita humana, *rfrtiTf$ii7t: nt ex Cod. A. lego, beaU fiat crfjiPT 
domcttici, ci ma, ex Edit Sr. rctinui, ~~~~ ut A. proponit, idem csset quod 

in tecnndo bemisticliio. Transposilio enunciatorum io secunda linea et tertia, Codicom 
A. B. nilitur auctoritate, adstipulatar quoque Bogeriut. ~ur ~~cPf melior lectio est 
~-j: WSTiT^ quum iam de malignis egcrit poela nequc —~t: simpljciter 
ptum salis exprimat Particulam jj denique in membri posterioris inilio, quae oppositi 
aliquid sempcr in se continet, cum ^ penmuUvi, quod ipsae mcmbranae confirmant Scbo- 
lia desiderantur. 

20. De bononnn hominum natura alia quidem sectio tequitur infra, at, quum probi cum sa- 
pientibus semper coniungantur et in versunm ordine magna omnino confusio deprehen- 

r, quam tollerc nemo facile possit, tentcntiam banc ct proxiroc sequentem suis Iocis 
! nolui, codicem A seculus, alioquin certe meiius ad caput sextum pertineant De 
bonorum consortio plura vid. HUopad. p. 7* 

21. Slocus hic laude poetarum, utpote cruditorum, de sapientia caput optime claudit; vates 
enim, dummodo recte agant, omnes superant homines, carmioibus suis imroorUles fiunt et 
in ore virorum semper versantnr; cf. snpra v». 12. 18, Hitopad,~.33. sl. l4i. et Kd» /0 prak. 
p. 182.: i^a^ifl«aMrtt.t|iJI*r^H'i<™«iuiiiiiii itat i 

^yPri frrrPrT frr^: srrSt^ ~~nft ?t zt~~. u 
AmbiguiUt exinde quodammodo exoritur, quod JMRJfl obiectum quoque etse potest, 
aos Unquam epitheton poeUrum sumsimus, quemadmodum ex ore magislri recepit Ro- 
cclui qui ttt tage ct qui ptui. fairt dct ILret, ne craint njr la vieiltette njr la 
ptfirZT: et Codd. A.B. subslituimut JT&-V. Edit quod eodem redit; in fine au- 
tem cum apographis legendum erat wa nc toU sentcnlia claudicaret, quid enim sibi signi- 
ficaret in EdiLSr. UIU gloriam non ettc cx tenectute, mortt tt nativitate ? J—J:Q~Q com- 
positum est: gloriat corput, poclice dictum, etenim Uli corpori interituj tane non im- 

24 
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Gloriam, r ortitBdinem, ambilionem ac magnutn aniiaum hocce capite tertio, aftaj^ftHWH 
itucripto, cclebrans, excmpla plerumque suniit pocta de elephantis et leonibuj et hoc 
quidem versu tensum inculcat eum: hominem ad eatrema quaecunque perductum, animi 
generosiutem exuere non debere quocum Luciani illud O t$«ii ftvv iy^ dXiTKU confe- 
ras. Pro figrSre,: tTtTTT: u* Vnlg. exhibct, Codd. omnes cnmpositum inducunt; Cod. A. et 
Schol. praeterea firfilTOTJt = fsmrranr: vitae facuJtate evanttcente quod ob 
nfej tortasse meliui. Leclionem dein Codd.q^r^ qoa rei gravitaa aogetur, p 
afrwn libilante deaUli scribunl librarii, rectiua Umen, ctymon si spectas, Witft iuba 
pratditut exaratur; Tocabulum ^Tfufflr radiut ad gloriam ac sptendorem transfertur; «SIM 



13. In eadem imagine pergit versus, quem iam antiquitus fabularum Hilopadesi collector 
suucn fecit. Legitur ibi p.51. et Latteniut p.<M. discrepantium leclionom valorem docte, 
ut aolet, perpendit: sjarec Codd. exhibent, ad orfOTW referentes, neque igitur ad epithe- 
ton sequens est reatringendum ; illud autem VbiQ* quod ex Cod. Paris. reccpit Lassenius, 

vmwk praebeant. Ia ultimis sccundi membri vocabulis Membranas presse tecuti sumus : 
in unica particula ^ variant aucloriutes, A rr legit, B "rrr: fTvT, alUmen rr?T vii abesse 
potest. Operae pretium videtnr versionem Mokaffae (Calila p.83.) aaicribere, nt videas 
scite iumentum substitnerit elcphaati, Arabibus minus noto: Ufcie v^S-M wJ*X 



quam scite mmentum substituerit elepbanti, Arabibus mmus noto: Ulae vVS** 

fttf\ wJ^ <**fl ^ l**» — « c >t V—-Vi 

Hoc etiam distichon sibi vindicavit HUapodetut p.4. colL Caiiia p.83. ubi smsus paulla- 



muUlus, quia apud Indos ad dogma metcmpsychoteos specUt sententia. Transpo- 
titionem hemisticbiorum, ad sensum recte capiendum necessariam, bene instituerunt Codd. 
A. B. banc igitur nativam consecutionem libenter adopUvimos. Scholia desiderantur. 
Eaendavimus versum, uti nunc tese habet, e Codd. A. et B. In Ediu Sr. legitur: 

meliui utiqne Potenlialit veait, iam ob metrum uuia coatra sloci naturam Ln tertio pede 
diiambus est (Videsis M <*>ald fiber einige altere Sanskrilmetra p.£>.). In Cod. A. sesUentia 
iterum prosUt vs. 104. 

nrrn rrj.ycja t iirtltj I 

sjfggT afarihlaj <Ston arr ysi m u 

et iti Uitopadet. p..1i. nltimum distichon tonat: n— 
sjirat s r Tiii i fr r ^lcv ri art sr^ -iw arr a 

In eodem seniu fere BhaoalhutU in UtUrar3macharitro p. 7. et MAJatip. 160. dicit: «rr- 
f*TTr: jrpTW f««i «jfj ferffFT fl^Tj^FrTPTTf^ a 
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96. Versas in Hitopadesum receptus, p.5t., atque ex illo, sire potios e commoni fabuhrum 
fonte PanchaUntro yersioni Arabicae inserlus est, p.83. ubi hoc modo sese habet jen- 

tenlia: sJjU\ o' 3 V* 51 J Lf*S ^ U^M o' USr 3 * 

(jJUi» 5 jS-=- «^JUotj "< wJld pJo t3t jujj», xlaw. Per ■WTpnWBntl 

dcorium pedem dimitttre canij gestum puto designari illum, quem noj ptdem dare roca- 
muj. Scbol. comparationem inler ainbitiosos atque vilej bominej ampliiu deducit, qoana 
Uiuen exscribcre haud neccue est, quia aenjiu per je satls patet. 
27. Ex roythologia petila de fortitudine imago est, quam vix inlelligas, nisi fabulam ipsam, ad 
quam speclat, ante oculos babeas. Narratur etenim in Hamaide 1,45. et fujiuj in Bha~ 
raieo, ex quo Wiikensius episodium anglice vertit, nuperrimc a Poltjro (Clundic. 5,63.) 
dcnuo exhibilum: Quum Dii et Danavi, sive daemonej (srrrT:) coniunctis viribus ocea- 
num agilarent olim, ut ncctar cxinde clicerent, et venenum iam apparuisset a Sivo occul- 
Utum (v. Chaur. 50.), Rabus, Danavorum princeps, primus, ut immorUlitatem sibi com- 
pararet, clam gusUvit potum; Cbandruj vero, jive Deuj Lunuj furtum ulciscens, capnt 
illi abstulit, quod sUlim, aeque ac Rahuis corpuj, immortale faetum, ad coclum tetendit 
Iam vero cx invcterata erga lunam et jolem simul oronia tuentem, qui facluin prodiderat, 
bosliliute utrumque semper sidus persequitur Rahus atque ex parte devorat quando ecli- 
psin illi patluntur. Quinque alii in verju commemorati planeUe junt, jcilicet |MR) 
Jupiter, spj: Ftnus, sry: Mercurius. itj^; Mart et Saturniu, quos eui praesto jint 
omncj, non Ungit jed praecipuos Untum adit Rabus ct id quidem mutiUto corpore: eo- 
dem modo fortes homines et generoai rem arduam nuoquam deserere dcbent. Vocabo- 
lum cdbr hac iu re proprium, iuncluram planelarum, phases lunae et aequinoctia etiam 
dejignat, hoc loco de lcmpore nsorpatur, ubi deliquium patiunlur astra diei et nocti*. 
Fabubm bancce poctae saepe rejpiciunt, cf. Mdiati p.s4.: (t^l*J^;t.WlRdN^(lf ^aTSm- 
imrrg ■ ib. p. t55« wrmwr ttiwfaf^-^ttwi tmro \^)^ » Chaur, tj.io. NaJ. 16, i4 
et plane timilis poeue Arabici AU ben Abi Taleb est jentenlia (p. 185. Ed. Kuyper*): 

OAO yjS ^ f >*Vj *L>Jt 

K tsi in cotlo sunt sttllae innumeri, tamen sol tantum tt luna dtiiquium patiunlur. 
2S. Vuhnuem Deum in decem tranjformationibuj s. Aoai&ris varia job specie externa homi- 
num salutem olim quaesitsje et in lertia revelatione sua apriformi orbem tcrraruni ipsum, 
ne diluvio periret suslcnUsse, omnibus nolum ejt iis certe qui ad Bhartriharis sententias 
accedunt lectoribus. Mylhum hunc, aliis exornatum fabulis popularibus, sibi nimsit 
poeU ad exemplum perponendum: generosiores animos magna quaeque sine ulla mo- 
lestia moliri ac perferre, sicoli Chaur. vs.50. fabula utitur, ot, promissis sUodum esse et 

24» 
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KAUd&ius (SalcunUl. p. 92.) ut prineipum officia (coll. SAhitj . p. ; 39. infr.) demonstret. 
Docet vrrn Bhart.: mare illunri bodieque portare aprum, hunc denlibus <uu testudinem 
sublcvare marinam, in illa ingrntem inctimbcre srrpentem el liunc Undcm, cervicibus 
porrcclis universum terrarum orbein suslenUre; qui quiilem rerum in hic sententia propo- 
sitaruni ordo, ex simplicissima de Nanlyano imagine enalus paullalim videtur. Spiritum 
Ctenim divinum sibi fingnnt anliquiores mylhologi, sive fj'.i|'| omnia pcrvadentem, tunc, 
quoil aquas pcrmearet, JTTrrmTT nominatum, aclernilalis serpenli, proprio nomine 
discriiniuatia nuncupato incumbcnlem in aqiiarum facie natassr, donec ex buiuj Dei nm- 
bilico njmpbaea exsurgcrel quae demiurgum Itrabmanrm mox emisit in lucem. Ex hac 
Opinione, qua lerram scrpenli imposilam rcrtr potcrant roncludere, fabula augebatur, 
quum alii exslarent mythi, qni testudinem et aprum boc onere occupatos inducerent: 
unom igitur alleri imposilum sib! fingebanl seriorcs, ad oceanum semper recnrrentes, qui 
Umcn ipsc in mjthologumenis quibusdam aliis elephantis Undem superslruitur. Eandem 
fcre fictionem veteres Arabes excogiUrunt seu ex Rabbinorum forUsse fontibus hause- 
runt et sctscitantibus de universi structura proponunt, quando terram primum per ange- 
lum, Atlantcm forsiUn volunt, dein per lapidem laruthum, tunc pcrUurum, illum denique 
per piscem ingenlem in aequore natantem portari fabulantur. Operae pretium est locum 
ex Cod, Damiri, quem Dibliotheca huius urbis Wallenrolhiana conservat, describere; 
exstat fol.37. hoc modo: ^-frXJi Hl.im>\\ ^s» \jsji\ ■■_•■ suJU ^J l -*-*S J$ 

Jo* LsLuPj U>* 0 I mjA_ s^Jt, ^tSktA Kj.UJ £ UQU *JJI ^jli-* !_r&h 

£ Jwo \je>p>\ oUal ^ Vr**l CT» '«JSj \J_£& O* &l g/*"^ *****-• 
ofl *ju«. LsLm; £ «IrT jLj^aLi ^laS *U! (jJLs* &j!j ***^ qJs! y> 

vi>JL>o ^ci» Ifj&uJI ^ >S ^Uj *JJ5 xjac Jju j^su Js' ^r» V*Sj 
iU^I #1 UJax: jjjj £Ld *U1 (jlii <*;!/ «-**JJ j «£111 vi^' 

U>U yyvSI J£s» 0« U ^I>»> jU-Jl a «UJtj vj^_il L4JJU5 0 L3I L^Jl^, ^ yffl 

(^JLo LJu^ hy^jJI vivviF Jj>0»i ^yJ! UsP J.Uj JJI 
U*Le fcb> J,Uj JJt ^ * ^ljl ^yJLt ^X, J JS Csjj jjUI UsP ^ fcjj^ 
^L^J! ojUsj J J>S ^yXs^ ***** (Jfe*> o' ^ 

0> £^ 0 i c^H iLu *U1 rj-* .jLi i xbji^a vy-JLtf yUit ,^0^! j UX 
s-UJl «40 «^cFj *LU s^Lj» > o^j o^l tJu? ^tj ^jJJ! ^jUJ Ul>5 

«9 oUiij *Ut wi^sf, *U *UJt o**=j, /7r/rr/ rTo/vfr ir« Menuhbah terra eit ticuti 
navis auae abit venitque. Creavit autem Deus angelum summa magnitudine et valitudiitt 
instructum qurm ttrram subire iutsit et humeris suu portmrc. Protendens igitur manum 
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mgutos illamquc sustinuit, 



iii cuius medio eranl scptits miile /oramina, ex unoquoque faramine mare 
magnitudinem nerna novit praeler Deum. Tunc iussit Deus tapidem subesse angeli pedi- 
bus neque tamen lapidi erat fundamtntum. Creaeit tunc Deus taurum ingentem, cui 

, itineris cenium annorum. 



per dorsum et cornua sua, focatur autem bos ille LutsiA^). fteque porro boei fuit 
slabilis locus, quoprapler Deus creavit piscem pergrandem, quem nemo poterat intueri 
propter ipsius magniludinem et splendortm atque amptitudinem oculorum suorum, Ua ut 
> dicant de eo: si ponas maria omnia in una nariuni ipiius, sant esttnl ut granum 

Sic fundamentum ipsius fuit aqua, sub nqua outem est aer, sub aert iterum 
aqua, huic denique substraiae sunt tenebrae. < — Sed iam ad scntentiam nostram rever- 
Urous. In priori bemistichio Tunjir singulare quoddam compositum est, de quo cfr.Wilk". 
Gramm. p.56l. nr. 1074. Schol. recte, «prour explicat. In altero hemisticbio cnfrfvi, ot 
cum Cod. A. pro «ftftft: quod falso Scholia quoque exhibent, legimus, subiectum est : 
iilam (testudinem) ab apro dtptndcre sinit, quod breviter dictum pro: illam 
idinem, apri dentibas innitenlem, aequor porUL Ccterum scrpentis nomen pro- 
prium srtr: ex A. B. et Schol. recepimus pro TmTt" in Edit. Sr. In A. praeterea laMOT 
deleto ?r seribiror et errore o^nrar pro qrwif circulus, scutum. 
89. Aliam mylhologicam iroagioem proponit ot fortitudinem et mutuum simul auxilium fcren- 
dum recommendet poeU. Montes Gngunt alis quondam fuisse instructos; quum vero ho- 
mtnes frequentissime molestarent et in urbes transsiliendo eas obruerent, mortales ad In- 
drum sese converterunt, naturae vbibilis dominum, qui fulmine iacto pennas montibus in- 
tercidit, unde Indri arcus n^raTOWm^talitfqA vocatur naghuoans. 3, 60.; ex alis vero 

Oceanum cadentes sortem illam eviurent, nt Mainacus mons, Himavanlis filius aliique 
(Raghue. 13, 7.), ast illi quoque, Indrt vigilantiam timentes, ex mari prodire non amplios 
audent (r. infra vs. 68. et Supplem. 17.). Memorabilis sane tradilio, quac, quum ignis 
eruptiones siv« von.ilus (3*77;) stmi 




Indrum lapidum pluril aggredi dicantur Haghuo. 4, 40. — «TffgT^nomen Indri, JpTTTT^: 
frigoris sive glaciti mons Uimavantis est, cuius pcnnas abscissai per 3.vu(dofti l indtcat 
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30. <BgyflNWTl soUs amaruissimus. in Scholiis et apud JUIiddsum proprio «omine ^tw. 
vocalur SakunUl. p. 33, ubi eadem imagine monet poeU oe pii, patientia quidem insignes 
sed ignem iutus celantes, irritentur: 

Sed qiialis intclligatur lapis discepUri polest: Cberius crjstallum proponit; vtirum uuo- 
rmm «ve buUam vUream Rogerius (une ^fcrrc com^ sm de vcrrc) ; Jonesius cor*a«- 
culum: equidem Tapatium suspicor, qui proprio quidem nomine qfrT: flaeut (unde hebr. 
nil^E) audit, sed a sole aiiud nomen rrq sol traxit, quia radios solares iU imbibere puU- 
tur ut Undem in tencbris luceat, iv CKGTtt duu.uu-ts (Diodor. Sic. 3, 38.). Huic solis 
amico opponilur s^M : quem lunae radiis, Umeui per sc Crigidis (v. Sring.35.) iu 
fingunt incatescere ut sudore eonspcrgatur; loca indicarimus ad Chaur. vs.2. — Lectio- 
aem vulgarem Stkft servavimus contra Cod. A. et SchoL qni faqjrT ad animi commotio- 
nem magis pcrtinens, inducunt. 

31. Sensus est: bomincs gencrosos natnra sua, MaflaT? iam ad magna quaeque ferri, oeqae 
iuvenili solum aniore slimulatos gloriam accedere; rTfdtMI Scbol. aTVTSRTt explicat 

lcgilur de Targent, proposuiraus igitur lemma i.qymi. Imprecationem et quidem ironi- 
caro continet senUntia e mente eorum, qui divitiia unice inlenti, virtutes postponnnt 
omncs. Similia saepe ab omnium gentiura poclis profcruntur: in Proverbu* exsUt (JO, 15.) 

MWi arrem esse di.ilum; apii.l Motenabhium: *JU ^ l^iOJl J graece dt- 

cirur: cWm* vefwu Tok QooreTt to. yj^yuovra et rell. Ad lectionum varieU- 
tem quod allinet, sTTfJ corrigendum erat in <tft (vid. NiL 13.). vh: in stngulari legendum 
esse 5pt quod sequitur, iubet; in fine autem rrrtrr: ut recte habent Codd. — In reliquis 
ScholiasUra secuti sumus, qui irrfrf nabiiem originem pe.r «npsr, ct^T per *T?[jr explicat ; 
ajWJTJT; Umen hoc loco non videtur famUiam tsriFT: ut ilie reddidit, sed potios signifi- 

33. Ordinesn nembrorum a nobis receptum servant Codd. A. B. et Rogerins. Ceterum cf. 
Uitopad. p.30. ubi plures de auri sacra fame querelae exstant. Scbol. desiderantpr. 

34. Cooiunguntur plures res quae aliis corrampunlur, pereuntalque dehonesUntnr, verbum 
«nim w-TOiTi per Zeugma ad omnes pertinet. In universum quideni senUntiae sensus est 
wlhw: bjuXuir ftauToe «k&Jtjj xax&c iU ut cardo in ultimo mcrabro, quod in talibns 

et evaoescere. In Cod. B. •pF*-?T r T per malum contiliarium legitur haud niale ; pro tm 
daminut, ut est in EdiL Sr., suhstitui jjFft: devoiut ut et Rogerius habet, in Codd. n et n 
simili fere ductn scribunlur, neque adsunt Scholia, sed ^rfrir: iam aderat et CTf: „studium 
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et affectos, quo animot vebemcnter teoetur" (Sehleg. ad Bbagav. 2,48.) y.ar i%&yj[v de 
coenobttit usurpatur, cf. Uitarardm. p, 25.: QfTT ^fs; *TJ: 5TO*rf<f fij qrru JT nzjfrt coIL 
Bhartr. Vaiv.89. WdtMHIHjn Edit Sr. aperte faltum est, dclevimus apostrophcn, apo- 
grapbis et tentu iitbenlibua; praebet A. tcripsimnt ergo JquRFT, tTWTOR enint 

vnlgatae et metro et teasai repagnat. 

35. Io avarot dictam, ut apad Saadium ia Gwlitt. p.208.: dignos est is ot opea amittat qni 
neque iis fruilur ipse neque aliis opiUtlatax. Post TTCI: Cod. A. ^ inserit quod metrom 
reapait. Scholia deauni. 

36. Sententia haud tane, singula si specUf, Ucilis, in eo vertitur ut demonttret: homines 
olun divitea honorc semper frui, eUi dtvitiat elecmosyna pauperibus distributi amiserint, 
quemadmodum valor quarandam praestanlium reram atque auctoritu baud destrnitor 
eui earnm vis et virtua debiliuu sit» Scholits caret vertuc, qui ta lectionua varieUte 
timul ett vexalissimnt, iudicent igitar critici n«tn mihi contigerit tentum ubiqae divinasse 
et «ententiam tanavitse, certe medelam probahilcm alluliste. Primum srTQTT^TC: ut Edic 
exhibet, cole alliiut ettet ac dctrtius, quod Umcn de aoro potiut valeret; de lapidibus 
preliosis ne id qaidem dici potett qaod Rogerius suggerit: qtfoytpjfune pierre pretieuse 
dcvienne p/us petitt en l'usant. Verum Umen apographa AQHMtSI acribunt, ted in hoc 
dcnuo baereo, neque eaim rubinut, qui sfroi; rt et «lfllwftJT: dicitor (cf. Sdhtijr, Darp. 
p. 121.) qoadrare videtor, quare de flumine Sona, donec certiora didicerim, intelligam, 
cuius fluclibus gemma parumper dcteritur. Fliivinm illum, in Gangem decurrenlem et 
ob auri sallem ropiam iniignem, undc nomen traxil K rrrcTro : 'HLoa.vvoQ>cas (r. Schleg. 
bibl. Indic. II p. 251.) lapides quoque preliotoa «ecum ferre, quuro toia fere India illorum 
lit ferax, vix est iiubitandnm. Dein pro g%f^fT: trx. Cod. B. ^fifrfffiT: recepi, quia fh- 
bjt: proprie occuum signiCcat el in hoc nostro loco amhiguilat certe tollcnda erat. Idem 
( od., mulla ut scriptoris erraU Uceamus, iTnr et quae scquuntur transponit cnm VJ^rl- 
faif^ ex hemistichio secando; ttttt Cod. A. proponit et cum mm: conlra roelrum con- 
iangit. Pertineot haec ad fluminum Iodicorum faciem, lempore pluviac prorsus saepe- 
nuinero mutatam, tive ut est io Uttaiardmach, p.35.: ujT int UTfT: q fyw^. tl FHT «f(rTt • 
dicit ergo flumen iptum manere elsi per aliuvionet delrimenli aliqaid ccperit, «kut in 
antecedentibus elephanlia valorem non imminui ait Umettt urigrae noa ampliat Ucti. 
Initlum hemisticbii alteriat ad lunae pbates pertinet, quae lunam ipsam non debiUUnt; 
srer: scripsimas, Auusvaro deleto. Enuncialum aequeat singulareja timul ac pluralem 
numerum admitlit, praetnlimut priorem, tentaa autem fere ett at in ProorrWu 30, 19. 
nBWSS "OIH "p"7 non enim prodit te com viro rem babuisse. Pro frrrrr in Cod. A. f^JT: 
exstat, quo fortitan -"rm: inclmeui tignificare volutt acriptor, ferendam taae vocabu- 
lum, tcd praeferendum videlur fqn; proprie profundut b.l. depretiot, homilis. In Cod.B. 
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deniqne JTIPII legitnr et in fine JJtt : quod Umen :rrr quoque lcgt polest. Ceterum Ro- 
gerius laudandus est propter ultimam rersas plrtem bene percepUm. 

37. Sensns est: eundem hominem, inopia laboranlem modo desiderare videas res mundanas, 
modo Tero illum ipsum, ubi desideria explererit opes spernere omnino; haec poeta indt- 
cat per tr;('J.IVJ I ij^tfljjfini non uno modo comparatam rem, honorificam timul et levtm 
habitam, Vocabulam ffsr per frumtnlum tn unircrsum reddidi, proprie tamen hordeum et 
panicum millacum designat, boc loco vero haud dubio oryxae vcl etiam hordeacti decoctum, 
quod gratis distribuitar in dTrersoriis, tnteodit, iam propler rocabulvm BtrfR haptum, ut 
Medici loquuntur, quod de liquidif tantom est in usu ; Rogerins praeterea de aqua orytata 
intellexit. Vcrbum r/rrr h. I. forlios qnasi inhiare est, abi Datiro et Locatiro illi cognato 
(rf. i;.) adstruitur; huic praecedit genitirus, ut ita dicam partilirus: aliquid decoctL Op~ 
plttum, tTrrjf cave ne dc fame ac «iti exstincU capias, sed de fortuna ampltore dicilur h. I. 
fiCT>H nt Scbol. addit). »yiuRl ex membranis recepimus pro iimafH Edit. 

38. Versus anreus regibus suadet ut omn i cura ac diligenlia homincs imperio subiectos eolant, 
bonis omnibus rccte frui si cupiant. Terram suL vaccac specic siLi repraucnUre Ludot, 
tum ex rocabulis rrt: el quae vaccam simul terramquc tignincant, tum cx myiho illo de 
i gfilJ l dea, notum est, quem in India (I. p. 252.) illuslravimus; sic etiam celeberrima illa 
vacca JOiry^T ct avnrJTT (JVu/u/ g, is. ubi prima explicalio quam Bappius in Nolis ad no- 
vam ediL proposuit, bac nostra fcntentia confirmatur) revera tellus est, omnia deside- 
ria explens, ut satis indicat poeU cui accedtt Rnghtn. j t 26. ntj^^ vaccam s. terram 
multit. — PTTir hominet, ut sacpe compleclitur omnes; de slMlVn supra vidimus (Sring, 
89.). Loittltur, qui senlentiam chrestomathiae suae inseruit, ?jfr ^rmn transposuit, 
quod metrum non admiltit; prt legimus cum A. el Schol., q r JHir Imperatirum, (Schol. 
rmra) omnia praebent apograpba; in secundo bcmisticbio Cod. A. "f; .pjrntfr, B. qf^ri i- 
■mv exhibet, cuius alterum ferri potesL sjfM denique bnic verbo non adjtruximoi 
aed sequenti UhtflCi ex aoctoriute ScboliasUe. 

39. Cobaeret senteatia, quam suam fecit Vishnusarman in Hitop, (p. 77.) cnra antecedente: 
ditescere «i cupiit princeps et feliciute gaudere, meretricum quasi indolem prae se ferat; 
neqne enim in aniversnm est sumendam preeceptum, ied, uti Rogerius fecii, hypothelice: 
un gowterneur du pajrt 14 doit comporter elc. EpitbeU omnia ad .ftfflf: sivc vitae rationem 
redeunt. In Hitop. alii tr^TTn 0 in secundo hemistichio, alii u^rj U;* 0 quod Schlegtlutt 
recepit, legunt, ut *iwji»MI pro STjtJRT (vid. Latt. in Comment. p. U2.): nos nihil 
omnino mulavimoj, quia Codd. omnes, quotquol inspeximua, inter se conspiraat et le- 
ctionem EdiL Sr. tuentur, quam etiam seqnitor Rogcrios. Scholiasta Untnm [ j u I U. -?t 
inducit et per «ripfT 0 expIicaL Ccteruni, ut comparelionem recte inteiiigat leclor, Va- 
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ac Phrync, Lais, Doridioo, Nico Samia aliaeque fuerui 

40. Scfaolu desunt et «ententia sine dubio facillima esL SrTT mendosum, in wtttt < 
iubentibus Membranis ac icmu. 

41. Hominum sortem per Deum praescriptam esse sententia incnlcat (cf. vs. v.). Notanda 
figura dc libro divino in quo mortalium fata a Deo conscribuntur, 

l facta in tafaulas referre Iovem exisUmabant veteres; cf. KuripidU I 
Melanipp. p.100. in poeti* scenic. Graecor. Edit Dmdorf: coll. Exod. 32,32. etsaep. in 
Bibliis. f^RT Scfaol. t<j!*Tiu ad hominem, non ad Deom pertinere vel ipse conlcxtus docet; 
vocabulum «TFT a V&t^ descr&ere, dtstinare, fatum faoc loco significat, 17Z autem proprie 



Nearchi apud Strabonem (p.4<J3.) teslimonium prosUt. Vocafaulum <m in 
fine coli prioris cum vn commntant Codd. de frumento, xar f£. oryza, desumpta ima- 
gine, illud vero de arbore frugifera; nos frucium in versionc retinuimus ne pulcfara pe- 
rirct ambiguitas. Pro f^aTT eadem varietate, qoam Chaur. 42. invenimus, Codd. firf^ r 
b. e. frm Schol., legunt; in vocabulis *r =*» dein variant, scilicet A. babet fTTTT qrrfifjf B. 
nova imaginc inducta: cPTP?V 5TT vel etiam in s/lva, neque tan.rn placet haecce 
lectio, quia iam sibi opponuntur solum aridum et mons Mtru auro abundans, rjprrrT^ 
Scbol. — In hemistichio secundo m T J1JJ reccpimus ex A. et Schol., quia sententiae vim 
auget, rfStft CSSet quapropter HWW W{UUHj pluralem deniquc cadi capiunt sola Edit 
Sr. praebet Celerom ad sensum proxime accedit illud Mewlani 

42. Prim.iv in scctione j n -ruwn versus vitiorom enumerationi illi vs.52. fere opponitur, fa- 
cillimus ceteroquin est neque scholiis instractus. Inter lectiones varianles secundi mem- 
bri eligenda crat ca quae maxime est concinna in casibus similibos; in B. ubique geni- 
tivus est q^y-tMJ ffrf 'TprrfijrTt, in Edit DaUvns, scd seqoenle Locali opprr?T J^H\ TTVt- 
fqffT, in A. Locativus utriosque oominit, qnem adopUvimus, praesertim quia sr abesse 
Tinpoterat. Qoac resUt lectio B. rararr baud spernenda est. • 

43. Lcgitur distichon in fUtopadts. p.22. cuius lecliooes eo libenUus recepimus, qaod in se- 
cundi hemistichii vocabulo •tt-.tt: pro *rsfapr: Codd. conspirant omnes; in priore A. legit 
IdMm JjfSrft •sfj ^B. autem: r^Maitiq>HI af^ * /iogerius ex meute quorundam Indorum 
refcrt angucs olim rubinos in capitc gessisse (collat Raghov. 17,63. m& fofrrn i) quae 

opinio ex faac seotentiae imagine forsan enau est, cui accedit quod <mr serpenUs 
lis vocatur. Narrant quidem vcleres &QaK0VTOt X&ov dve Dracontitem in 
draconij capitibus inyeniri {Poseidippi Epigr. 15. a., in Aotbol. II. p.50. Plin. 37,37.) sed 
vi\ de bac re sermo est apud Bbartriharim. Scbolia non adsunt 

25 
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44. Ad calumniatores et malevoloi redit lententia qui omne$ virtntw in vitia convertunt, tive 
ut adagium graectim loquitur: tpariv KOKflTW ei xev^ei T*r? Ha?Ji. Lectiomim va- 
rietas nulla adest praeter nnum in membro secundo vocabulum «nft recto, quod Cod. A. 
una cum Schol. in rv*r commuUvit, et rertc quidcm, opposiu si specUs: sequens enrm 
Ql'lfVkil est imi« ifj^rti u Cetera nulla egent explicalione. 

45. Singula distichi cnantiaU paullulum circnrnscriptimm ut lingtiae latinae ingenio corwule- 
remut, cienim in t.iiuus senicnuis couccttvis ut iia «nr.im urevnoqucmia, coniuncta sirtnn 
vocum Tc}.'jTf!fJiua, obscuriutis aliquid parat praesertitn ai forte pronomcn in genere 
duobus substantivis corrcspoadet, his insuper mctri ncccssilate transpositis, ut in Suppl. 
rs. 10. TTH ftf WlViriV^ rjuoil, nisi contextus ohstaret, redderc posses: qidd snpientiae fru- 
cius valet />r<te imperio? Amant cnim poelae inlcrrogatione res cnunierare diver- 
Mf (cf. v, i - ), iu nt libido ouid «V virtuu rcvera sit: nil inhonestius eit libidine; in 
aliis vero phrasin solvere dcbemus : non oput ett hac rc quando adett illa. Quae ti rectc 
suis locis capiuntur, versum, scholiis destitutum, facile intelligamus, cuius senius in uni- 
versum esl: suis virtntibui contentum hominem, malomm calumniam curarc non deberc, 
iU ut vit omnis cadat in molam famam in fine nominatam, quae Umen morte peior cst 
rcputamJa. whm contra mctrum scribnnt Codd. A. et 13., variant vero omnes in se- 
cundi hemUtichii vocabulo fst 6fc: EdiL Sr., f_> inJh B. (forte JTrJt: voluil) ct ftr Jtt: A.; 
posteritu in fextum recepimus hoc sensa nt multis hominibus non sit necesse quando bo- 
noram consortium contigerit. -i.i^iii ot Cod. A. vocabulam lequens contigtiavit, male 
tjU^U I scribcns, rciieiendum duco, idcm enim i_it(?mi denoUt ac tr^lr-tJ. 

46. CiUtur versus fn Kdrjoprakdto p.t66. et eimde in Sdhitjadarp. p. i57. Unquam e.em- 
plom booarnm rcrum cum pravis eoniuncUrum, «i^i.hi:, sive vitiis Uborantium. Anno- 
Ut auctor esse afiquos qui in universum sumont sententiam et ad improbum referaDt omnia 
quae enomerantur mala; alios autem qul cootrarium in quovis cnnntiato septenario po- 
nant, Racte quidem, Umetsi ad hominem vilem, in £ne commemoratum, omnia tendant. 
Num gw %rmj W t yt : rectc (ntelle-eriro da homine pulchro sed muto prorsus et in- 

ptionem uterqoe tupra laodatns liber rhetortcus praebet, proprie est: aui principit 
atrium adit. Te/mn mtnti infirum proverbialis est locutio pro eo qnod ingratum habetur 
et cordolium, sic JAUtim legitar Malatfp. 20. 110. VUtramoro. p.4. f»U>l l8l ff^ WWl-lPfo 
Raghuv. 8, 87. et saepins. 

47. Potterius hemistichium adagtum sapit a sacris petitum, quod iiidem fere verbi» Smadi 
esqwtasitin Gulitt. p.*l.: 

ouat J j> fjj^ <_ jS\ £ JL. _y/J 
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£?j sacerdos est qui sacrificio in solem, Homa dicto, praeest, 5THWBJ ^mm ScfcoL — 
Pro particip. jjrf./j in Cod. B. et ScboL legitur. 
4S. Ordinem, qualem exhibuimus, membrorum, contra Edit. Sr. ct Hitapadee., ubi versns 
cxsUt p.4S t*entn' Membranae, Scboli», liogeriut et Janesii versio (Opera Vol.XDX 
p.67.). ln correctionibus leviorihus a nobis fadis conspirant apograpba neque att.net 
singula Edit. Sr. sphalmata referre. rp?. vero pro ^tt: nullus Cod. praebet, neque illud 
Hitopadcsi #1 R<J<1 ctii in bis vocibus mirum abcrrant MstL: BvraffT .— Cod. A. pro- 
ponit et falso quidem ob constantcm sibi verbi >j cura tr siguificationem: .nfrt tT rnrr 
Cod.B. reiecimus, quia tertia postea scquitur coniunctio Idem Codex transponit 

awMcnl •aitjTti ai, melius sane, quia secunda vox paullo fortior est, nostrumque Windbeutcl 
et originc et significatu exprimit. Alia vocabula ad contextum magis quam ad rim pro- 
priam reddidimus, veluli ST sfw?n<T: propr. abuctut, e genere otucuro, Jonesius: an erront 
ratcal et rcll. 

49- Ex malorum hominum consuetndine mala tantum oboriuntur, sive ui Saadi loquiturt oui 
eum maJis contedU, bonum non videbU vXUJ jCo sX+~Li ^tj^ tq »/ f (GuJitt.p.223). 
JmRWi 0 est ?PT vi<r\r~j WTt^iT, secundum membrum ita solvendum: tTTJT qjf grfTT STT fir- 
CjFTT fctTT wfin ayqwwnt a^fwqr 5: legit enim a^r: in fine Scbol. nequc omnino mala 
est lectio. Idem Trt*77T& reddit q sTwafrtfi t: <T^T; &: ?TW 3et SToRFT i Sic bene 

singula vocaboia explicat Commentarius, practer unum favfJ^T quod propr. cst Zana to- 
lutut (de cognalo vocabulo Hemachandrut ad Sisup.2,62.: i^w^\<W T Pt<ilfaHMH/M ), 
eadem raetapbora qua Roraani paratum ad negotium et expeditiorem praecincium vocant 

et aUe cinctum et in Hammde. p.ST* **U |>*- cA*^ secnndnm Schok 

eat ^«.Axltj oJi vi imbellem autem et effoeminatum discinctum; plus Umen vitii 
vox sanscriu in sc continerc videtur, praesertim quum srjoT dc elepbantis quoque com- 
pede veniat. 

50. Sententia pnlcherrima, quam cx Rogerio iam diu germanicc reddidit Hcrderus noster 
(Zerstreut Blatt 1792.): 

fVie der Schatle fruh am Morgen 

Itl die Frtundtcha/I mU den Biiten; 

Stund' auf Slunde nimml tie ab. 

Alcr Freundtchaft mil den Culen 

ffJcfttet ivie der Abendtchatte , 

Bit det Lebetu Sonne tinkt. 
Similiter in Kir&ldrj. o, 10.: malut amicut bonum relinauU ticut creputculum, et eodem 
fere modo in Prwtrb. 4, IS. de iustorum via dicitur: eam ut solem fieri magis magisqoe 
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iplendentem uique ad i 

coniectura restituiise mihi videor, nam ul concinna fierct oratio, neccssaric 
erat HVHHPVPll quamvu omnei Codd. wct ccrte praebeant. Scholta desiderantor. 

51. Ullimum vocabulum !HTrT mctro, sensu et Codd. iubcntibus in frrrfrr commuUvimus, reli- 
quas vero acribarum feslinationes tacile omitUmns. Scholiia destitotum cst diatichon ut 
etiam quae aeqauntor, bina 52. et 53. 

52. Sequitur caput fcxtum .-i.-.i-ru-iu.iT regulas continens et praecepta moralia diversa quae ad 
-rf ■ t proxime perlinent. u ) jjui e Codd. A. B. loco Jjfunjm recepimus ut sensus postulat. 
Lectionem Cod. A. trmm =rpj in orationis rlausula pro ffft tnr -m i - i notare tantom licet 
ne quid desidcres. Sjf^PT tridentem gtrtns epitbcton Sivi notissimum cst. Reliqua fa- 



53. Recepit sententiam hanc fabularum Hitopadeii collcctor, ubi p. 13. prosUU Lectio non 
variat nisi quod Cod. A. =tt- r rf~r gaudium pro wf.;~."Hr splenaor, amabiiitas proponit ; Jo- 
nesius: in famt rtsolution to prtstrvt it, coniectura, ut videtar, reddidit. Per srfvt" 
propr. audibilt. Vedoi intclligi consUL 

5i. Huiusi 




Schol. constituimui, in dubium vocarc liceat, ut ab ioitio lUtim, ubi 
hotpiti simplicior forsan et magis nativa sit vcrborum iunclura, iU ut MWM I oiR : pro le 
ipso stet et modestiam signiCcct. Hanc enim significationem n..-;r babere, docet fTs- 
(cit. KirAt. 9,51.) «WT: CTTWrfT sft grr^ ^NiK^Ei „ Schol. vero nil nisi 
I addit, igitur observantiaenorma hospiuliutem designare 
debet ac comiutcm in omnes qui domum aggrediuntur. Dein membro secundo EditSr. 
et R. legunt «lu^U^iH: (sic enim in GeniL corrigcndum) affirmalivc scilicct, iu ut Trrfn-. 
rttributio passive sumatur de opc quam alii tibi tulerunl: nos Umen cum Cod. A. ;r le- 
genles, sensum aclivum practuhmus ut fccit Schol., ym«i JU»I^: 3vT: ffm 5War ^ *^lfA 
el ante Tlcfit interstinguens, quamvis vocabulum hocce ad i 
.inet. In altero hemiitichio obscurilas, quae ex lectionum varictate, sivc ] 
ruptcla oboritur, Scholiorum ope tollitur: FPFT: in Ed. omnino falsum; Cod.A. crTIRTT 
Anusvarum Untum neglexit; Locativum integrum CommenUrius praebet Idem Mjf.r»; 
per wrra. explanat, sed habcl forsan, quo se commendct lectio Cod. R. »j.jr-i*i ^wt 
non superba. Vocabulonun icquentiuro scnsus pen.lpt th «rfiiTSr [»£< 
»] et mr quod hic, opinor, naluram, potesUlem denoUI, ita ut de 
nes /acert liberos a superbiae (imolentutr) natura diccre nobis vidratur poeta; bif ta- 
men paulisper alienum babcmus, nisi fillimur, Scliolia.lam, lcctioncm aliam iccuIumi 
s: xtPfm. «anrrr: q^iwi: t^T^finr*?rarf: legit cnim Cod.A. fkrmvijmnrj: unira 




. Digitized by Gobgle 

I I Mll — — 



LIBER SECUNDUS. 197 




in qua epitheton nftvTj (cui ar- 
:.) proverbii naturam sapit pro rc mole- 
ita, »nf^7T, mox recurret va.61. et per interrogationcm 'M\Q,/c negalive sumenda est: a 
nullo dcmonstratum ^T trvTTT<T, quod idem exprimit ac WWlIol*, n^rfrffira aliaque huilM 
gencris vocabula, antino scilicet tiutium. 
55. Enumcrat poeU virtules quae cuiqne hominis membro conveniant: uj i uiwm : est optima 
rtlktio quod nomen ut reliqua in verba resolvimos, mallcm tamen ' jj i mfam ., ut ad benefi- 
cia simul ct ad vtiam devotam, omnia bona spernentem, pertineat. Vocabula WWI zffit: 
sibi constans condtiio e Cod. A. reccpimus, quum Ht^i srfcr. non bene qnadrare videre- 
tor; reiectmus vero eiusdem Cod. lectionem HfynirogTTT^T Scholia non adsunt, neqae in 



56. In vocabulo tmm quaesiu latet et elegans ampbibolia, non solum cnim, 

cat et violentum scd pUnUm etiam Jesignat HH-<l(NtPi nomine, qnae liliae aquaticae b. I. 
opponitnr. Ceterum cf. Zabiorum similem scntcntiam apud Lorsb. I. L p. 13. Proverb. 10, 
25. Horat. Od. 3, 3, 7. et Aneari Soheiljr: Fir ttnax propositi is tst, qui non ex loco moeetur 



57. Sentcntia hacc clegantissima ab //erd«ro germanicc rcddiu « 

Saadio in BusUno persice exhibiu cst, cuius fabulam satis noUm denuo vulgavit Chtzy 
ad SakonL VoI.I. p.231. — fTfTTUrir loco H»il'*W Edit» legimus ex Cod. A., quia B. quo- 
que rUsilUH xiffah>TF praebet WlR ct feflrtl propr. Arctwrus est, tum de stella quavis fausU 
(U^MWat Schol.) nsurpatar; opinio, ex veterum populorum, a stellaram positione omnia 
aiupicantium, Astrologia petila. In Cod. A. ctcTKTffr quod magis vulgare, pro rWrrfT ex- 
sUU Ceterum in comparatione K>lyLa£ noUnda; de malis ne nomen qnidem manet; me- 
liorcs pro tcmpore Untum nitent, optimi vero in perpetuum. 

5S. Pronomina addiu rem augent, ac si dicas: ille vtrus tst fiitits et sic porro. a: iTiurJri 
Cod. A. exhibct minns bene quum verba sequantur positiva; idem in i 
tr* * W/M k n$ proponit coactc, quare equidcm in vulgata tersiore 1 
rim. In vocabulo *r9T* pro uxort eadem latet imago quae Graecis ac Romanis vulgaris, 
sonat enim seminis (cf. Chandic. 11,5.) vasculum, nt alias W5T ager (Manus 3, 175.). No- 
titsima sunt sulcus (Prtisp, p.95.), mulUbria conscrert arva, aAAor^/av (Ttttl^iiiV, agXQav 
aoSv ct rell. ci.Sophocl. Oedip.Tyr. 1210. Eurip. Phoeniss. 18. Hcbraei puteum >-"Z) dicunt, 
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Arabes veUcm (^U). - 
p. 2 1 . Schol ia desiderantur. 
59. Commendatur hoc vcrsu animus submissut ac lenis qui aliorum famae et fortunae uaice 
inlentus gloriam ipse exinde assequitur. Pro vulg. ^rfrrfu: in Codd. A.B. et Schol. legi- 
tur quod in textum recepimus, Schol. 




labor* nitetu. ^JT^T porro, quod in futir^ l muUt Cod. A., «ervaviraus, a* ; Umen, in 
pluralem forUsse numerum muUnduna, ex Cod. B. ia Iostruntcnulem casum convertimus. 
||pa%H membranae omnes exhibent; pro jjprpr A. induxit h«i:hm quod Umen unius co- 
dicis fide noluimus recipere, praeserlim quum in toto bemittichio tecundo adnominatio- 
nem aperte captaverit poeta, qua de caussa ulUmum quoquc vcrbum swmran ut A. et 
Scholia habeat, videtur pracferendum. Iailiam certe lineac quarUe inUctuaa debet ser- 
vari: Cod.A. et CommenUrius «T^tt jcjnroam: legunt, aed m: idem valet qood m-. 
teilic *rz: 

6<». Versits in Edit, Sr. omissns io Cod. A. numerum vigesimum sextum prae sc fert qoidem, 

quae in Vedis aliisque libris sacris exsUre poeU tesUtur, iU ut I 
sis versum ; veUt nempe caedes, furtum, mendacium, commendat beneficia, continen- 
tiam, castiutcm, niodeitiam et prae eaeteris in omocs homincs beaevolenliam atque amo- 
rem. Verba singula faciliora sunt, neque variantes deprehcnduntur lcctiones in nno, 
quem consului, Cod.B.: non enim exsUre videtar «enlentia in D. el Tayleriano codicc 
ceteroqub corruptissimo. 
61. Cod-A. primi bcmiatichii membra transponit et ante BTPTT: partirulam fj inscrit. Voca- 
bula ftrrr MVtt{fltl quae Schot. per fihgar &hi cxplieat, de uli intelligenda sunt viue 
ratione qualem doctrioa de moribus praccipit, iu ut Adiectivum *nm conoeniem ad 
n, Njrayam, alludat aimol; Scnoliornia fatv. ambigniutem non toUit i 




, ea cara, fwui, debet 
vid. supra vs. 54. 

(>2. Incipit caput pulcherrimum, H^musiftl inscriplum, hoc est de bcneficiij praesUndis, de 

tiarum collector sententiam cx illo sibi sumprerit dratnate, an vero pocU celcbcrrisnus, 
Bhartriharis nostri aequalis, distichon hocce, popularibus iamiam notom, fabulae «oec in- 
seruerit. Hoc ultimum mihi veri similius est, quia et Bbavabhutis aliique opera sua ta- 
libus senteatitt Unquam gemmis ornavere. Chetius at verbum quidem dc hae re protulit, 
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; variis codicibas ad literas Indirts illustrandas consuluisset, quam quod 
exerchia iuvenilia nobis delibaret. Lectio j^fWtfrr; in Ed;t.^Cbeiiana falsa est; in 
Edit. Sr. Bhartr. irf»T exsUt, in codicibus A. B. nnice rectum Jjft muitum legitnr, quae 
vox, cuius repbam ttj in Sakunl serrat, in compositis tantum adhibetur sed propria vi, 
nt autumo, quum obsoletns videator Localis vocabuli »|_: quasi %afJLai<f>e^ev, in terram 
versus, erit ighnr: muilum innitenies, tangentes. Imagines de liberalitate a nubibus et 
arboribus desnmpUc apud Orientalesperquam freqnentcs sunt (vid. Intcrprett. ad Provcrb. 
11,25.); pauca addam exempla ad ultimam comparationem pertioenti*. Hitopad. p. 19.: 
arbor umbrani non delinet obliguam ob illo gui abtcidit 

$3: trrcprt gfTTlt M r qM^? ! grr: n 
Distachon ab Halltedo in praefatione ad leges Indics* p. 24. adductum, sonat: Fir banignus. 

t: arbor Santalina, vel in 



Mriehchhak. p. l46.: Amicorum aves libenter adeunt virtutis arbarem illam, virtutibus lan- 
guam /ruclibus 



. . 

fT CTTy-JW faJSJUI: t^-'tlfc'J 

Saadi in GuHst. p .209.: arbar libtraiitatis ubi radicem agit, ad toelum usgue ramos et ceU 
situdinem extendit: guodsi ifilur ex ilia fruclum per 
ram ne admoveas ad iiiius truncum. 

quibus adde Adaginm arabicnm : absgue liberaiitatc est ut arbar tint fructu .e\s 
iUS iL^sn-SJ' BjLssu. Scholia dcsiderantnr, ut et versibns 63. 64. 
63. Exteroa non condecorant virum ornamenU sed virtnte*. Tiros in India oobiliores inau- 
res gcsUre iam cx Curtia 9, 1. discimus: rex Indicus cum duobus /Uiit occurrit. — Lacerti 
et brachia margaritis ornata erant, pendtbant ex auribus insignes candort et magnitudinr 
lapiUL Corrcctiones a nobis facUe Codicum nituntur auctoriute ; ia B. 1 
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BtpmyilWi lectio satis bon», in A. denique ubi partieula lallem g sive 9 erit 

delenda. * 

M. Amici consUntis virtutes describuntur, inter qoas praeceptnm hoc praecipunm: uy, tptZy 
iratc: b KatceiTt Kttutvev apad Indos saepias incalcatur. Io Cod. A. Tfljr 
in B. q$ fnj^R, retinuimus tamen pluralem ob TPTFT et J|U1l-j. 
65. Conferri qnodammodo potest gnoma Zabiorum (apud Loreb. p.t i.) et illud ] 

(Matth. 5,45.) de sole in bonos malosquc lucenle; quibus adde Ilitapad. p. 19^ lunam vcl 
Chandali domicilium radiis collustrare. Primi hemistichii nostri timilitudines KAlU&su* 
cxpressit, Sakunt. p. 107.: 

*«J<l-<Iol VRIIJ: «ftJill fc fi y qffT U j J I ^AI « 

ioter Ntlumbium speciotum, rubrum, (<T*r, <TJT>T et rell.) interdiu 
et inler Menianthem, sivc N/mphaeam, (w^C, *ra) loluni 
esculentam, candidam, quae noctu florei expandit et lunae nomen dedit unde Raghm. 
17,75.: lunae radii haud penetrant in Nelumbium (<TfT) nei/ue talu radii in Njmphaeam 
(j*rjt) *id. ad Sring.38. De Nelumbio rubro pulcherrime Bharavis (tXird/drj.9,3.'): ra- 



t 



w^ l fu i Ri(fTldlw i ^ : «Ttrir ;rjr {ufcru } i 

whrnTTTO TRT: fwfflMui^if^H cj<j f ,cjig cfrrrr: n 
In Edit. Sr. tertiom versus membrum sonat ^TMjftfrA sfu: tTST£: Ml3ttf< ZjSTwJ, lectio a no- 
b!s rccepta Codicum est A. et B., Scholiii confirmaU. Cetcrum qyrJM <>rbU proprie 
coelettu cst, h. I. lotorum copia c^rrnjrra. 

66. Homines in quatuor classcs dividit pveta, ita ut a bonis dtstinguanlnr primom intermedii, 
truPTT: qui, ut Scbol. optime illustrat irr^ efroTT u.*Jlr|^ ««if^T, dein peiarts, 
a.fillVi: ad suam utilitatem omnia rcferenles, quos ; I1H.11.1__ daemones inter martalt* vocat 
vel diabolicos ut nos diceremus. Pro pcssimis autem, wvjtPTT: sive malevolis, qui ex 

1 vel laetiliam concipiunt, nomen ait non reperiri, quod sententiae nobiliutcm 
auget. In lectione apographa mira inter se conspirant, acribarum aliquot 
maculas si csciptas nullius momenti. 

67. Suavis admodum apologtis ad amicoram fideliutem atque intimam devotionem depingen- 
dam. Fingit sibi poeU lac cum aqua pcrmixtum, qua quidem coniunctione amicorum 
quasi, aqua pcr se quidem insipida, dulcedinem 
et gratum animum monstratura aqua prius ex olla 
adgredient. ScholiasU ut par cst, lac sine artc inducit loqoens: rn- tT=nr 
*r^4 wum ^WMt jfT: frf^ »j?jr ufir Mi-iuiunfii jfrT ^iyn ^rrj cnsrir tpH jrwfuAri sjvisrfT 1 
Lac igitur aquam tcqaitur, tn ignem ruit, cum amico cottiunctum quiescit et, quod »ub- 
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intelligendum est, ignem tanquam hostem coniunctis riribus devincunt amici, etsi cum 
vitae detrimento. Aliter in HUoptuitio p. 2\. de malis, bene£cia non retribuentibos dici- 
tur: aquam quantumvis calorcm ab ignc acceperit, illum tamen exstinguere nmm^ tjr^ij 

MM tnwfc ■ 

68. Sensns huius disttcbi ad versum 28. proxime accedit: oceanum, mullas atque tantopere 
inter se discrepantes res ferentem exemplo esse posse hominibus ut se invicem tolerent 
opemque sibi ferant. Etenim primum in mari Vishnus cuhat serpenti Scsho incumbens, 
deinde ipsius hostes sive Asuri, «HJ lUif ap^r in oceano commorantur; tum raontes illi alis 
praediti, de quibus vid. quae dicta sunt ad versum buius Centuriae 2'J. Ignis denique ibi 
iacet dlidl-iVl: dictus (cuius vocabuli primam poeta metri neccssitate corripit sjllabam ; 
quemadmodum tn Vttarardm. p. 9-L: wix 3>*fllUWW[Rfidi^iei»yMipj_ i) sive etiam cJUcJlfTi: 
ut est apud Chaur.59., unde apud linger. Barrabageni corruptum. Fingunt enim ignem 
quendam mylhicum fonn.t ingentis flammac, capite equino instructae, ex saptentls 
cuiusdam Urvi lumbis enalum et exihde apud Ca/idasum (Sakunt. p. \ -l. et liaghw. 9, 82. 
11,75.) irran nominatum, mundum olim incendisse Jonec Brahman eum in oceannm 
relcgasset Ibi iam aquis pascitur, scd aliquando in terram redibit mundum conflagratu- 
rus, cui rei innuit noster per rfij VntfRMh Fabulam ex Harivanso fusius enarrat Che- 
zius ad Sakunt.ILp. 213. et ad montis ignivomi in maris aliqua insula conspicui cruptiones 
haud absimili ralione refert. Quac quum ita sint, delenda sunt quae in libro mco (Altts 
Indien II. p, 65.) de igne Bengalico in dramate Sakunlala proferuntur; antequam enim 
teittim sanscritum inspicerc licuit, Jnneiii vcrsio in crrorcm facilc poluit duccre virumque 
celeberrimum Forslcrum rc vera duxii. Ad lectionum varielatcm quod attinel, Cod. A. 
male legil aw^BltWB Scbol. UWfll: in tcxlu habuit; prius otnnino falsum, neque enim 
dc Charanit mythicis sermo est. IJem Codex nVHtTw rniTT: exhibct, mera correctio, 
uli videtur, librarii qui rcm dc qua agitur minus benc perspexerat. In secundo hemisti- 
chio Tm -VI scripsimus cttm Codd. A. B. 

69. Versum setegituus qui ad bocce caput, novem alioquin tanlum sententiis constans, cora- 
mode posset referri et Rogerii versioni aliquomodo corresponderct, quanquam non ne- 
gamus disticbon nostrom aequo iure ad caput sequens de constantia relegari posse et sane 
in Visakbadatti dramate MudrArdltshasa p. 5,8. una cum versn nobis 7i. tanqoam constantiae 
ac firmitatis exemplum afferri ubi Wilsoni tamen verus auctor non tn mcntem renit, dicit 
eniro (IIL p, 72.) it maj be daubled if perieverance is an/ cvhere reeammended in a mort 
manlj and spirited tone. Ast enim, qnura solus fcrc stet versus, in Cod. A. omisstu, et 
in hoc toto libro summa ordinis scntentiarum confusio deprehendatur, neque in singulo 
quidem versu de una Untum re agatur sed varia pleramque praecepta moralia sint prolata, 
pulavimus locum suum intcr adagia de officiis erga alios bene posse occupare, praesertim 

26 
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! insit: neminem officu deserere debere, quesnadmodusn neque testudi- 
nem, terram porUntem, oeque «olem defatigatos videamus oaqaam. Pulchre hae in re 
versicolos eutat in KAvjoprakato p. 92.: erit tol rubicundut, purpurtut auomut occidit: in 
rtbut tecundit ct ad»ersis magnorum hominum eadem ctt indolet ; 3^fir «Bfll r1|iJW!t} 
f-JTOH *l i «M^t «r (Si-nl «T «nprWWVWfT ■ Veram lectioncm fz-VjkjWJ n debemoa 
Mudrirakshasi editioni; in Vulg. c«tat | V,,-riri. *m ocoatu immobUU, quod sensum tur- 
bat. W'JK1 ot ibi legitur pro ^WW reiiciendum, nec tamea omnino sperncudum est (cf. 
vs. 28.); minoris momenti sunt fiwa»^ pro n mMiPiofif, loco frmr^: et{j* fij pro ^rat%. 
Vocabulnm «iTl^ oblatum (vid. /xufrn ad Ilitopid. p. 185.), propotitum. sive ofjkium 



70. Versus aureus, iutegro Vairagyo libro, nugis bollatia referto, Ucile anteponendos. Scho- 
lia noo adsunt neque ambigua esse possunt siagula. Lectiones variae admitti possant 
omnes: Cod. B. rcra ni'„ praebet, A trfrT «TT ttjt et in hemisL secundo tr^rnra /oc w/ cefc- 
brentur pro U^ I <H . Ultimum vocabulum A. in emuT moUt, ot etiara B. corrigi iubet. 

71. Tria s«nt quae de hominibus exiguntur hoc versu, ut puri sint mente, oratmne et i 
Le. opere (cf. Bhagavadg. 17,l4.seq. ot ftfsra fra: debet esse: i 
5,5.) qood plane com lege Zoroastrica toties ia ZeodavesU iocolcaU convenit (cf. Zendav. 
L p. 86. 109. 126. inprimis IL p. 324. vers. Kleok.); deinde ut benencia praestent DUs, ko~ 
minibut atque inferit, qaod per trimundum boc loco indicat poeU; vj : mj scilicet ofG- 
cium Ule est quo aliis aliquid retribuimns. Tertio ioco poscit ot bona aliorom opera 
magni faciamus et, si qoid particuUe inslar feceriot, id in 

mos. erprraj atomum in singulari numero scripsimus cum codicibus A et B; Edil 
crrqprr: qood ferri qoidem potest sed io Errat. in Accns. pluralem rouUtor. Alias dc re 
minima granum tinapi nsorpatur, cui opponilur fructus BUvi et mons Merut in Episod. Sa- 
kuntalac 7,79-81. coll. Matth. 13,33. Hoc modo qui agunt, bi in «ao ipsorum corde 
I hoc est gaadio fruunlur uberrimo 



72. Nova sectio ocUva de consUntia agit ac firmiuue, tra, qoam vocem auctor Stlhit. p. 57. 
iU deGait: "m ^-^^ftt^sjMI u Primom persevcraotiam in laboribus quan- 
turuvij arduis adhibeadaai esse Deorum esemplo monet, qai in Anirito parando non las- 
uti erant, q«a de re vid. ad t». «7. Pra ia Coi. B. iegUor a^fa: eodem sensu ; pro 
HT7T: ibidem o*T: qoo qoidem vocabulo sententUe vis omnis infringitur. In Cod. A * 

quam aggrediuator. Scholia dcsunt. 

73. In «no Untam Cod. A. legitur versas, quem Umea et Rogerios hoc loco aate ocolos ha- 
buit. Tres Kominum classes inducit poeU a 
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rem non aggrediuntnr, procedens ad eo$, qui aggrediuntar quidem sed rem adgressam 
mox rclinquunt, et sedulos ac constautes lumno loco ponen*, qui arduum quidquid in- 
ceptum ad finem perduconL Citatur sententia in Mudrdr&kshaso p. 4s. ubi membrum uU 
timum ita aonat: crTTwyTWJUMWftwU^nH tx qua lectione DT7ZV recepimus, atpote 
unice reclum, pro DTp8r, ut Codex, hiatum non respiciens, praebet Verbum autem 
«nVrO-.ffj-r tucntur Scholia. 

74 Praecedeoti teotentiae bene sese adiungit distichon, caassam qaasi addeos cur hominej 
quieli plerunque addicti sint, scilicet quia socordia tanquam hostis in corporibus commo- 
ratur, labor vero perseverans amicus est qucm omnes sibi sociare dcbent. Sic versum in- 
tetligo nullis Scholiis instructum et a leclione in omnibus apographis sibi constantem. 
Apud Rogerium alia seatenlia eutat quae nusquam reperitur. 

75. Sententiam hanc sibi vindicavit Hitopadetus, ubi p. 5.5. exstal, Edilionis Sr. leclionera fere 
repctens, in qua membrum secundum et tertium sonant hoc modo: 

Vi: '^HWlR H»M'Jwil ii 
nos lectionem Codd. A. B. et Scholiorum adoplavimus stmpliciorem, quae repelitionem 
simul particulac ht iusto duriorem, ul Lassenius rccte ammadverlit, evitat. In quibusdam 
praeterea Uitopadcsi editionibus ab initio scribitur vocali producta iy„, _ r fvj - 1* quam recte 
Lasseuius dolet sc retinuisse, quum vcrbum rjsrenj^in Bhartr. Sring. «>7. quoque legatur. 
Scd audiamus potius editore* doctissitnos ipsos dc hac seatentiac noslrae varietale dispu- 
tanlcs (p. .'>*.): n Qundsi ^JvfT lcgitur, id liccntia poctica sciunclum cst ab uft et construen- 
dum "I 7^W id esl "T B>5_Tf%fI: Schlcgeljus lectionem sv^frjrlUJ (tt£ U I'Jf 1} Scbol.) tuetur, 
siquideni upq/ i pro irni^ admilti nequc.it. Verbum denominativum «irjR significat 
vOtpm i t r e, parvi facert, eompositum cst cum parlicula srrr, theniale obsoleto pronomi- 
nis fvr. quod ct ipsuin cum significatu contcmptus vocabulis quibu*dam propooitur." Ha- 
clenus viri celebcrrimi, quonim scntcntiae nil addo. Vcrbum nTPrr in plurali, ut Hitopad. 
P. exhibct, nullus Iegit Bhartriharis Codex. Metruin, ut in praeiatione observavimus, 
csl jUdlir), permixlum ex Upendravajro et Indravajro genus, et ila quidera, ut, lectione 
Hitopad. admissa, Arapbibracbys ct Antibacchius in pedibus initium facicntibus alternent, 
ex noslra aulem lectionc Antibaccbias in allimo tantum colo locum habeat, cuius generis 
nomen spcciale desidero. Ad imagincm qnod attinet, cf. Situp&lab. 1,2.: ut in altum 
adsctndat ignis, natura ipsius rst fffirS 3<Jf3rFT T^faP^sT: Aliud in Kivjaprak. p. 153. ex- 
slans distichon, imagine ctsi paullulum diversa, aoo pojsum quin «dscribam: 

rjtj; q nhv?%S tari m: • 

26* 
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76. AJoptavimus Cod. A. lectionem «»?W^ 0 pro 9>> «ft yiH T jH TO: et in bemistichio i 

ifaqrik pro Nominativo quamvis ulraque vulgata lectio possit defendi, poiterior aulem, 
iam vereor, debet pracferri. Ultimum vocabulum shj: bene se habet, neque in vtT- eius- 
dem Cod. commuUndum, iam enim in ipsa stirpe tatet viriliUs ac strenuitas. Tertium ver- 
sus tnembrum imagincm repetit a Uqueis quibus hostes capiuntur [in textum aatem pro 

Tales vero laquei, qui collis feraram et hostium iniiciunlur, 
fere populos commemoraatur, Arabes hoc modo asinum silvcstrem ccpisse 
testis est Arrianus (de vcnat.24.), inter arma Persarnm Jlerodntui (7, 85.) refert; Pmisa- 
niat (1,21.) dc Sauromatis, Suidat de Parthis, qui TUqd(f>0QOi (vid. Suid. h. voc.) exinde 
dicebantnr, eadem narrat, et apud Homerum (II. 5, 4s7.) a^i&c ?Jvu haud dubie de U- 
queis islis intclligcndum. Plura vid. in India inea II. p.62. Scholia in duUcnon 1 



77. In Cod. B. inilium versus sic se habet: 

s\ ^vy^rij^fv&iflrjuil snfi fifcra 
quae quidem lectio sensum non nml.it, neque tamen habet cur Edilionis textui prtiefera- 
tnr. In A. sentenUa desideratur una cum scholiis quae tn di.ticl.is de constantia omnibus 
fere desunt vel saltem ieiuniora sunt. Pro ffrsf in Cod. fTtvn exsUt. Vocabulum STT^ 
indolet h. I. forUtndincm et virtutem KrtT e^oyjjv significat, quod in ipsa vocis Utet ori- 
gine si cum fir^rr taxum conferas; dein ad 3Um vitae raUonem transfertur, quae sensu 
veri, bont ct pulchri nitct, sivc ut nno verbo dicam, ad humanilalem et sensu denique 
UUssimo ad eam hominis indolem qua sibi consenUneus est aliquis in omnibus quae per- 
agtL Sic in versu proxime sequente adhibetnr, ubi Hogerius bene circumscribit: celui, 
qui scait s'acconunoder a Iluimeur d'un chaeun. 

78. Generosiores viri et sibi constantes omnem rernm naturam sibi subiiciunt. De verbis 
denotninativis, quibus utitur poeU, vid. ad Sringar. 34.; tntcr haec mtrnm recttus est quam 
quod Cod. A. proponit rjrrrrarV. Maluimus porro cum A. et B. srwrron — quod el Bogerius 
cxpressit: un ruitseau — pro igmm puteumjieri; tn STTnjH aulem gravius mulU inest, idco- 
que suo loco eripere nolui et cum MflHH A. vel strroff B. commaUre, quae mera forsan 
scriptorum viUa sunt NoUodus est SuperUUvns audacior in Composito w(w*ri|«»>£jrj»T » 

79. Ilomo sCTttBfa is est qui bona opera atque officia oinnibus viribus perseqnitur, res exter- 
nas non curans. Humi stragtilum opponitnr lecticae qrj, quod quidem vocabalum in 
India nostra (II. p. 109.) Ulso cum persico u&Ij contalimos, scribitar eUam qniwr 
unde bodiernum nomen PaJankin descendit. Morcm in India anUquum esse quo rcges 
et homines delicatali ^exta cervice ferrt" sese passi siitt, ex Curtio discimus (8,9.): Quwm 
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resc sese in publica conspici patilur, thuribu/a argentea ministri ferunt, totumqut iter, prr 
ouod Jerri destinaeil, odoribus comp/ent. Aurea lectica margaritit circumptndtntibus re- 
cubat. Artaxerxera Timagorae tpootiov Ule dono dedisse, Plutarchus refert; hoc roodo 
ex Cappadocia et Bithynia luxuries illa ad Graecos et tempore Gracchorum (GeJ/ius 10,3.) 
ad Romanos quoque delata est, quibus arcata quoque et c/ausa lectica ftnestra, plane ut 
Indis erat in usu (rid. Scheffer de re vehicolari II. p.gs.). — Nominativum relinuimus 
SRFT:, Cod. A. Locativum, B. Accusativum praebet. Yox srrar o/era non modo sed herbas 
complectilur, quae irrf^T et Vtt^t or/zae < 
in B. (Trer/i-^.rSt: exsUt, cibus < 

«ere Indos pluribus eomprobavimus argumeotis (Tndia II. p. 1 60.). 
s, ^yfjuiTa, z~v~~ opposilum est vtsti sphndenti f^otf ly ^ sive ut Cod. A. ma- 
vult fyyi44 t variegatae. Idcm vero in fioe versus contra metrom transponit ~j iiukjIh 
sjij -f «* Jpw. Scholia non adsunt 
80. Singulas enumcrat poeta virtutes, quae unumquemque decent quibus snperius Umen srr*l 
77 1 ; «11 est; ultima duo vocabula recepimuj c Cod. A. ct B. pro vulgato Maa» i <flfig«4 
sed timeo, inconsideratius, iim enim magis arridet ex hac lectione profecU sentcntia: 
„ouinium vcro summum decus est quovis umpore sest continens indoles." Scholia dcsi- 
derantur. Ceterum molesliam quandam fociunt abstractis vocabulis concreU quaedam 
perraixU, veluti nrr tapiens et mra?j nobi/U sed in his Indorum poeUe concinniutem 
verborum non multum curant. 
Sl. Nobilis huius capitis conclusio: quidquid dicnat morum pcriti — - sed Rijiiii; sensu altquo 
modo peiori sumendum, qnasi dicas morosi — quidquid fortunac casu accidit, forlisetsibi 
homo, ne mortcm quidem timens, virtutem sequitur. Neque huic disticho ad- 



divina omnia rcgi et qucmlibet sorte sua contentum esse debere, caput M- 
quens exemplis commonstrat ; fieri enim posse versus statim oclogesiiuus alter fabula 
docel Acsopica, ut serpens per praestigiatorem canistro inclusus et fame iamiam attritus, 
murem ratlum, qui corbem perforaverat, adipiscatur et per ipsum insnper foramen eva- 
dat. iTTjTsr: cave ne victu cartns, «rtsr: explices; Scboliastes rem illustrat: «fwi^: 
(quod in fabula notiuima supplendum) arnrnrwr fawfttl: VTZ «Wi^ iflwfSuJ ^frT 
WTSTT irrrr OW <i Cod. A. loco FFTT: videtur legere rTfft quod ferri non potest qnia Geni- 
i tivus tunc «ilfirtm dcbebat praecederc; idem Cod. infine wfaKT: TOTT homines vMete le- 
git; melios Umen esl«sr«E»JT; sUsi cotnpatet, Sphalmata in Edit. rpr?, TrW: reJi. correximus. 
M. Rogerius versum, io Edit. Sr. proxime sequentem reddidit, at qnum cadem imagine uta- 
tttr sentenUa et in Cod. A. omissa sit, vidctur dUticho nostro olim fuisse adscripU, doncc 
sit recepU (dedimus io Supplcm. J4.). In secundo henrnticbio % 
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nyrptj legit Cod. B. — Vocabulum fenryf: adetnUat pcr fortuuae cirat expretiimat u t 
cum pila cadente cunveniret, ad mala lantum pertlnet ex quibus acrior animi impettu ho- 
ininem debel crigere. Similis figura io HUopad. p. 6s.; tnanu dimittae pilae casut nitut- 
que futminum tunt, *{ PlfifcrtS^eMWit HlrllrMlrll M^tUIIUll «t Prwtrb. ii, 16^ b**"» T3tb "9 

rrj-.3 ! ^ , '^WIl■ , trjflh". Bpi pHS 
h4. Eadem quae antecedit scntulia novii i llustratu r Ggurii, prima similitudo de arboru tronco 
denuo progerminante desumpta (cf. Jobum l i, 7. et in Vedit apad Jonet. VoI.XDZI. 
p.37R.), setunJa cst de luna per Rabum laesi, WTUT, qua de re vid. ad Nit.27. collat. Kd- 
vyoprak.p. 155. atquc ex hoc Sd/tUjrodarp.o.32S.: titi taepiut laeta tetnper tanten indiet 
eretcii furta, wfarr: tJiUil sfa snit irfl *£TT -ftlai&rt' PrrTT u Jlcne buic figurae convenit 
verbum Ptft propr. reeolligere viret. In Cod. A. distichon, ut omnia ferc quae Arja 
metro concinnata tunt, valde corrupturo est; primum ibi hemiiticbium claudit M WTWi 
quod non intelligo, tecundum autem rr n B(Hn ^VTi. Scbolia vero in utrumque disti- 
chon destderantur. 

hS. Mythologico utitur ezemplo poeta, ut fatum aive omne moderana numea iptis Diit polen- 
tiuj esse, multo minut igitur bominum viribus conndendum demonstrcL Ille, qui aliia 
Diu hottilibus viclus inducilur, Indrus est, cuius exercitut dux primut planetarum Vri- 
haspata live Jupiter, cuius mililca Dii minoret dicuntur, qui tamen cladem saepius exper- 

tus c-t, \el contra hoinines, ut carmina docent epica, dcvolione insignes pugnaturus. 
Aiiu.-uius Indri elephantis nomen rsse vel pueri norunt; (Rn vero, quod cum teutonicae 
slirpi* vocabulis ataggun, tfogcn proiime convenil, a vchendo sive .xr dcductum, non 
pro curru soluro, sed de iumenlo, nave ct re qualibet qua quis vebi polett nsurpalur, ut 
de veltieuli voce pluribus quoquc docuil Schefferui 1. 1. I. p. 3. Sed de lcctionum varic- 
talc iam videamus quac Scholiorum absenlia sola crisi est discutienda. Pro in Cod. 
A. f%~T exstal idem signifjcan»; idcm MsL cfl^.T: mutal in tffi QfS clcphai, quara lectionem 
nui dcfendcre vult, adscnlienlem habct Rogerium. Secundi bcmbtichii initium in Cod. 
A. tonat nnnrf quod Rogerius quoque expressit: mm nMmuemmi ruinr, pro twPdH: 
tamcn in ulroque Codd. A. n. legilur ««UNafl: quam quidem vocem rccepimus. Maior 
discrepanlia in vocabulo scquente deprebenditur: Edit Sr. srprfirnT: praebet ita ut vim 
findent cpitbeton Indri, qai alias audit, habendum ftit| in B. alio usitatiore nominc 

Indrus inducilur: TJ-JI -;ri neque tamen necesse erat in rc nolitsima Deum «lluro nomi- 
nare: praelulimus igitur lcctioncm Cod. A. at~i;.r , quod cum nj- coniungendiim ett. Idem 
Cod. in ultimo colo leftit riy* -n\, mt salis languidum at mibi quidem vidctar scd 

cligat lector. Rogerius denique addit: et paur celle raiton le ftu devorero cetui qui 1 rut 
ac/uerir u uel,,ue chuic par tou travail, quae verba, a Brahmane Padmanabbo addita, fa- 
bulac explicalioiiem intendunt sed, ut taepiut faclum, a rc aberranc. 



LIBER SECUNDUS. 



207 



96. Parabau trita ac vuJgaris docet: neaiinem effugere posse ea quM per Ftlum temel desti- 
n»U sint quippe qaod nos veluti pecora ducat, ut est Mdiat, p. 1 16. Vocabulum Hfyii 
paucii investigesnus et ad suam stirpem referre conetnur: quod per eapjieatur, 
dc senum potissirmini ioces.su vacillante et iacurvalo videtur adbiLeri, unde persiciun Ja' 
curvus remaruit, ita Umea ut de eapiilorum caniiie et raritate siiuul repctatur notio, ut 
_yJi apud Persas it cst cui capiili horretcunl, vcrbnm f j j^ jm caJcare et canos Jicri capii- 
loi, qaemadmodam hebr. }~] senei de barba etmeato vacillantibus desceadiL A verbo 
WJT^ suftio Unadico 3 (ut H-J a TT^) nomen derivatur wg[ (senejr, ealwis, german. 
kohi), qaod ipsum obtoletum, in Vocativo lanlum adverbiatceate pre terle, sane reman- 
sit, ita enim ulibut Vocatirit taepius contiagit ut ex crebra allocutioae Adverbii tandem 
oaturam induanL Novum dcin accedit auf&tum Taddbita VJZ, quod maculam quandam 
ac turpitudiaem indicat, v. c. srrWTT loquax, aic HWTT caUus ett. Notibilit igitur timilis 
vocabuli formatio in liagua latiaa observatur, tiquidem litera v in culous ad radicem non 
pertinet ted postea tbemati adhaesit, v. c io caiv - arium pro craaio, proprie locot ubi ca- 
pilli t unt, ut virid - arium, gran - aritsm et alia . Ab eadem t lirpe deaceudit nomcn rniser 
et tervus proprie verrens, deductis fonitaa a miieria senectutU nolionibtu. Scd 

baec merii omnia niluntur coniecturit doaec acuiisairao et sagacitsimo Boppii iodicio con- 
firmentur. — Nominativum WtlfQrf: non Locaiem catum membranae praebenL Co<L A 
aliam proponit arborem, ftttct lectioae; mfj et rlifa, cuius igilur forma matculina quoque 
sive neutra protUt, ett Corjpha Taliera, umbraculifcra Koxb. ted malim lueri vnJgarem 
lecL magnis etcnim fructibus praedita est Vilva, t. Aegle marmeios, ut iara ex 

sententia patet in Episod. Sakunt. 7, 79.: Vide* o «1 afius peeeata ul granum sinapi, tua 
vero, ut / iAu ingenlta, videns etsi noii animadvertis. 

rn^wrannfti wj f^<j ifui wsRi i 
«wt-ir ftr^irnrrffrr t«i-tR :t Tjufti ■ 
Ilemisticbium secundtim in CocLA. incipit Fnrnmj falso, quia uvivi. tcquitur, in fine idcm 
habet 5(144.1 quod admitti potcsL 

87. Sentenliam pervulgarem ac triUra, in EdiL Sr. et Codd. omnibus, praeter A. omisum, 
retinui primum quia locum tunm beae occopat, tnm quia in Uitopades. (p. 16.) ett re- 
cepta et a Rogerio hoc loco lecta. Neque vartaatea adaotaodae lectionet, nisi quod 
Hitoptd. membrum primum et tecundum tramponit, aeque adsant Scbolia. Dfl dracone 
liahu dictum ett ad va. buiut libri 27. 

63. Venua hic, qai nt oclogesrmus ooaus in tolo tantwa Cod. A. Icgitur, timili mearura tete 
adiungit praecedenli. Scholia adscribam integra, de acumine, in fine disticbi, quod 
omnino videtur frigidius, paullulum dubiuna: sr?OT ?TT3H uvk ■ftwwwfr MaiJUlMi 
2Kllwi9l Jja: HW* \ Ul «WWIJ; *7rllgSI ^j^mq *jfl(n u^Rl QVFjj ITOT MilW^lft WT 
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T^^^om *n* mr ftvr: wpn «uTOiHHi irtiPr « In his vellem stu i ulujcHi ut 
fatum acfusaretur tanquam caecum et nulla summi nnminii cognitionc praeditum, quod 
poeU «ne intendit; proat nnnc fUt vocabulum ST^TOT, Visargo omisso, sive accurstius 
H^nrfr jqTOT 0 , vocabulum antecedens explicans GeniUvos videtur, ex mente videlicet se 
rioris Commentatoris, uuaQpum^v et Deam anum eundcmque puUnlis. 
Sensus est: Perferas, neve culpes id quod muUrt nequeat •irrrrnon modo arundinis Bambu 
surculus est, sed etiam frntex spinosa in arena babiUns quam intendit poeta. Offendit 
roasculinum 5^r: cum fiB qnod Umen simpliciter cur reddi potest, igitur nihil mnto. Se- 
cnndo exemplo ad vcrbum fere reddito, utitur Saadi in GulisL p.tl.: 

tsr «Ui- \j \JstiS * r^r 

Avis WWB eueulut melanolrueus durante Untum pluvia bibere ct gutus roris nubiumque 
captare volando dicitur, quemadmodum Cicadam rore vesci perbibeot VeUres ( rr £pO0~o> 
TQttptTat uovov Ariitot. H . A n . i, 7.). Unde ttwfvu: appetlatur CbaUcus et poetis fre- 
quenter inservit in nubilosis depingendis temporibus, hoc loco vero molestnm aliquid esse 
poeU significat quod gntUe in huius avis rostrum sponte non cadant, ac si nos diceremus: 
assa non in os voUt columba. In sententlae clausula subiectam est sumroum nnmen, 
quod regit faU bominum et Indo qaasi ad libitaro distribait dona sua; qua in re mr K 
optimc usurpatur: puerUiter agere, infantUem etie, quomodo mnndum ludendo creasse 
Dens saepins dicitar (v. India I. p. 160.). Ludere de bominum sorte tempus dicitar infra 
{Foirdg. vs.43.) et fatnm ipsnm veluti in pnteo roU aqttaria Mrichh. 9 .3ki.: -nr rftjft 
mt: cui loco adiungas iUud Arabtchahi (vit. Timnr.H. p.494.> 
est aquaria, qua convertuntur tam laeta quam odvtrta j^Aj Smtlyi 
twfiJI ff Huic cognaU imago est illa qna tempns ac faU roUe i 

tur, ut Hitopad. p.36-, Brahnwaie. p.95. et 96. r. 

tmr w-rr?t th \ wi mn fauf&nfi i 

Meghadut. vs. 109- quibus cf. illud Anacreontit (<k,7.> 

Tooyjk aofiaTOc yaf} cta 

BlOTK TQtyjU StuAw-Sxtf. 
Ceterum de fatorom libro divino vid. ad vs. 4i. Schol. desnnt. 
Sentcntiam eiprimit versns UUm: jtqos avayw vavra toAA' tV aO 
disticho huius Centariae 82. proxime convenit: qucmlibet sorte s« 
bere. gf^TT cnm Cod.B. legimns loco qjsi Edit. Sr. — In Cod.A. 
est et Scholia quoque desiderantur. 

„Falum nulla umqaam potest effugi intentionc, contra eius vtm opera omnitw nihil va- 
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vel ipso 

fato sumpsimus, vera autem ultimae versus particulae interpreUtio haec ett: Non exi- 
stendum non existit ez operis aoctoriute, existendi interitus node? Latinae linguae genio 
certe parum apla, vernaculo sermone iu fcre sonat sententia: Was nicbt sein soll ist nicht 
da Kraft der That, was sein soll findet Kraft der That keinen Untergang. Ceternm de 

ub! eadem fignra: InMfirj fvirw | i«.^mn fatnm non effugiet De Meru i 

dicitur etiam Mrichhak. p.6l. de re pericnlosa. In coelam adscendere < 
sione dtxit Zoheir in Moallac. vs. 54. <mi caussas timtt interitus < 
ad coe/i rtfiones scala adscendat, 

jJJlL liLUi uL»t 

m J 

$ ^J^-i »lj»JJ ^ijij^s 

92. Opera, quae in hoc capite celebrantnr, rtliginsa potissimnm intelligunt Indi , sunt enim 
praecipna quae viUm futuram beaUm reddunt baec: sacrincia praesUre Diis Manibnsque; 
Vedorum studio se dedere, liberaliutem exercere, Vedos docere eoramque qoae ineulcant 



sunt deversoria, putei et id genns alia «struere. Versus nonagesimus se 
sese ita adiungit: Est vero bnnit operibns Iaus et virtus iisque deditum esse i 
cit quam Deos colere minores (^oTPT Schol. ^J^P0 (cf. Vair. 4l.) nam et hi ipri neces- 
siUti snnt obnoxii, quae Umen a bonis opcribus regitur. — %rfiav: recepimus ex Cod. 
A. et Schol., quum ^fT stve fortasse aPjppri&i^ negatione omissa, aptum sensum non 
praebere videretor; Schol. bene explicat: Deos hosce a fato dependere, nec sponte sua 
salutem dare posse «^KiJNT: <.dl<4mm GiCT 5Tij wajasrf: Pro vf^ fijfljij^': in Cod. A. ex- 
sUt: GfcW^luV. quod eodem redit 
9i. Sensus est: vel ipsos Deos maiores salutifera quondam opera perpetrasse, ad ea videlicet 

formationes pro salute homimun snbiisse. Sivus vero filios sacerdotis cuiusdam, ut fabula 
narrat, occiderat, quam ob caussam poenas, a Manne eonstitnUs (vid. Sring. 64.) Inere 
et per duodecim annos, cranium occisi mann tenens, eleeroosynam rogare coactus est 
Ovum brahmankum saepe pro mundo invenias secundum problema illud de ovo mun- 

p. 20.) cui b. I. MHJ ixu figulinum adiungit poeU ut imaginem conservet Eadem 
figura in Brahmaoai». Pur. p.96. legitar: Pasculum humi fingit rotd ex luio figuius ; 
i modo creaJor premium distribuit actionU instrumento. 

27 
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wni Pi^ifn -titm JWTOTIT rrTT >J& i 

r&a tfFSFrrihjT QWT WTfTT <4.»f" ^ ll 
b. e. quemqoe a creatorc tecundum actionet mai iustum prelium acciperc, ut Hitopadti. 
p.6. eadem uten* meUphora docet. figulus rfGngit quidquid vult, *ic faomo opu* adapttt. 

ottt «rfSrtnrr oKm uuu-^fo ■ 

^ f Ji"*l 53T hihci: ^(HmnPT M 
Unica in duticho nostro lectio variatu, quae noUri merctnr, cjt t%W: «T?7 «rarr in Cod.B. 
hemisi. priori* in fine. Scbolia non adsunt veraiculi* <M. 94. et 95. 

94. Periinet cententia ad dogma illud Indorum Lristisjinium, ad quod iam in antecedentibn* re- 
ipetimus: q£ tMJ»H Wi*T tTJ^sfr *ive omnia in hac vita evenire et «ortem hoaaini* omnino 
regi *ecundum opera in alia viu, antequam denuo natus esset, peracta. Vocabulom ^TSTf 
ut v».91. de militia et regnm minUterio e*t sumendom; W$ in apographis legilur profow. 
Pleniu* ceterum h.l. expresu e*t de fructibus melaphora, quam et Vetere* amant; cf. 
Avc^oc inKtiU Kaovot vx d-c/.X: uu et: "Eriv 6.= Kaoiros ayaSoc tvraxTos Qtot. 

95. In cadem re pergit, qwrfa eniiu sant opera pura quibuj bonam sibi parat sortem mortali* 

adiun^itur, in Codd.A.B. tirart prosUt, ex venu forta«e 9J desnmptum et rei minu* 
convcnicnt. Rogeriut vertit: .<'./ „,.„//, d« pouon, habuit forsitan faimfevi lectionem, 
quam si adetset, equidem haud *aoe coateranerem. 

96. Vcrsum in Eail. Sr. vehementer tvpotheUrum incuria laboraatem bene mihi videor sana- 

a> 

viue, vcreor Umen ne tertinm vocabulum t^, quod i 
gerct disticho, paullo festinantius et Scholiornm auctoriute 
cuiut etiam vettigium aaanet ip srai^TT^Codici* A. Vox ^fitur. corrupu, quam in tftfilU l: 
quidem possi* eorrigere, in omnibos qaotqnot inspexi MsU. cfvTTT: «cripU ett. UKItjfit- 
RrrfV in bina dupescere enuntiaU visum est contra Scholiastem, qui structoram: ventnum 
occultutn ttotim in ntclar vUAUe eonotrtit, fieri iubet ITTOTT^T ojVtVFfT OFIVr TTTTCT quod 



ScUtiit intistere et in 
ajberrasse animadvertimut. Cetcrmm quaerint in kemi*tichio primo nibiecU et quae ob- 
iecU ac praedicaU, verborum conlestu* «ati* «uperqae docet, UmcUi praecedere debe- 

bant y HTn et sir porro. Addam iotuper Schol. TT t^rrn rrwji »;'ii7f rrnrrrr fgya: <j7TTft 
rffrnTT ft£rTTT iKTTfrr cx quilu» apparet niinirae verlcndum esse: quue U,„>,s et molos facit. 

faUo tcribit, A. vcro «t Schol. Hi?*ai qno.I unice verum puto; KdiLSr. Vjft babet, 
hoc ett uxorem Sankari sive Sivi quo etiam alia in Seboliis allaU tendit lcctio wfjfcot, rt- 
enim Commeatator posteaquam versum explicavit, de novo incipit: nST fiprfffrt vum 
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otsrrwt mnw wrwt «TT aprt xit stj: Mfiai wraTTf otttwt « Hoc Umcn scioli cuiuidaro, 
qui actiontm, tn Deam poetice effictam, td Sirum Deum referre vellet, iuterpreUmen- 
tum eiie mibi quidem penuasum cst. Pro Infinitivo iftj., lic eoim corrigendum, ver- 
bum si cupis luppleri debet ex Adiectivo atfapr ut recte Scbol. rrfx ■Ttf%fri *n$t lity 
njfll n Pro rerwtt linea ultima omnei legunt arap^: Scbol. fHMftl explicat, icnsum nu- 
gis reddeas quam veram sigoificaUonem: studium scilicet cum calamitale coniunctum. 
Vocabulum denique OiJitflu cura B. filViAy scribcndum est; in A. fauHM exsUt, quod rem 
auget quidem neque Umen videtur praeferendum. Unum resUt observandum : fow[idl 
in Scboliis modo allatis prosUns, nullo autem Codice eonGrmatum, ad banc versus sedem 
pertinere, et alternm qt^TStft loco ?r rrrJT ex mente Glossatoris poni debere. Qoibtu omni- 
bus absoluti* sensus versiculi obieurus non esse potest: opus bonum videlicet sive sortem 
exinde enatam qua mala convertuntur in bona celebrat poeU iu ut virtutes omne* nisi 
actione coniuncUe sint, vanaa esse doceat. 

97. Finem reipicere et praeminm non debere agentem led cum aatmi IranquilliUte et nulla 
spe commotnm ad opera, religione praescripU accedere, constani librorum sacrorum at- 
que etbicorum est praeceptum. Hoc versus noster inadere conatnr, metapbora de fru- 
gibus desumpU ; est enim ufj Uifn: idem qttod ssWHR maturitas, fructus bcne percactus, 
ultimum a deductnm, ut ^y^v Perste, Vsn Hebraei {Gents. Ao, to.) et coquere Ro- 
mani (Hrgii. Gcorg. 2,522.) pro maturescere murpant; primum «0 uit7i . de pendentibus 
et inclinatis pomis proprie in usu. Scholia OT7T: explicant. Nulla observatur lectionum 
varieUs, nisi Wi\ in fine membri prioris pro sitt Edit. Sr. quod in textum recepimus. 
Scbolia addam intrgra : jiui«$u\'j* wvrsrr uiiui-J'1 srrfr *a5PT vt^ ;«IHI «jfiiiHH taarwrr 

■Ttjjt Uj i lJja T7T7T: Utlrj r«T_ TOT 9>IUUJ uf^lllfri: '3V7T: VTTJTnT Ej-yi; lji)»J| "T<7T ili/il DT7T: SJII 
jrfjf BTjJt fol-HIU 95T3T n H-UBII wffi^ •iM^irn-d wftWIT HII4»I B>HMi ffWtnt faTTST: 3T7T: 

HvW wTfaqi*: M^u i ujj^j t^a^iet) « i wjrjmi i «srfrt » 

98. In solo Cod. A. et apud Rogerium prosUt distichon in quo multum laboravi, et etiam 
nnnc paulisper laboro, sed iam interpreutionis ralio reddenda est. Deeotia ut rTOW vs.:.».j. 
est ratio bene agendi, PrVmCl MfrtWli ^ vijfvi ff: Schol.; quam normam qui non sequi- 
tur, omnibus ad virtntem cxercendam faculutibus egregiis instructus, is uloli suae non 
prospicit, «atqn n iWlfrf Schol. atquc oleum et operam perdit. Uoc tribua fllnstratur 
imaginibus, in quarum prima quidem vehementer peccavi com, temcre in verbis baetiUns, 
verae lectionis -J-< "iu .vj 0 loco novutn prorsus vocabnlum TTjTrtTT cooiectura intruierim. 
IUa autem lectione (-tf-H-if, °) restituU, banc versus partcm iu verUs: In olla gemmis 
ornaU coquit oleariui sandalii lignis multis T suppositis rell. Quod ad singula specUt: 
ajrr lapis Lasuli hoc loco dc lapidibva pretiosis, quibui vasa aurea oraantur, in genere 
rumendum: nNArllbl fjatnrmwf Scbol. Vocabulum wwt, in nnllo, quo uti mihi licuit, 

27» 
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obvium habui; MM Umen in Um Bengalico mo«a 
tt wf^ra! . oquus, qaa propter fhwrwf^foiearius videtar esse, proprie 



is qui sesamtun extorquet, excoquit; ^rrra. apposiUonem facit ad V^: i. e. SanUlum, 
lignum quod uti conttat, maxumo habetar pretio. Reiiqoa faciliora sunt: soium exarat, 
fef*HL b. L propri* (cf. Kalod. 4, 15.), ut htrbam inuiiitm pitmtet, WK nomen qaidem ar- 
bori» est (Episod. Sakuni. i,BS.) et sic Scbol. tjffi^w, «ed h. L tiraninm potio» ». triticum 
repen» (twailotworih Amar.) denoUbit. Utilissimas denique Cimphoram praebentes ex- 
(cindit arbore» ille nt olera minori» pretii ibi «erat et harum arborum lignis circumsUpet; 
■fa" cictrutn «. Itntium species ett (a tort of grain Am.) Roger. alind nomen subtUtuit: 
Naelsemi, une ctrtaint temence donc let paueres te servent pour faire de la bouillie. 

99. Ex Cod. A. et Scbol. correximat gsnat, B. male taiiMH l exhibeL Ceteram «ententia e«t 
facillima neque ulla eget expticatione. 

100. Bene mibi clandere videtur versns sectionem et totom de moribus officiisque librum; 
nltimas praeUrea est in Cod. A. etti numero cenlesimo decimo intignitus; in Cod.B. 
cenUtimum locutn occupat quamquam aliae teqsuntur «ententiae qua» in tapplementum 
coniecimut omnes. In eo auUm nobu contUre studuimos, ut i 

quae huc trahi poUrant, tententias velles adiungere, SaUkum bocce longe ultra centum 
disticha excurreret. Ceterum in utroquc Cod. et Scholiis legitur U-id*m.|t scd Edit. 
lecUoncm genuinam puto, nominativum scilicet ad -iriMu-i: pertinentem. 




LIBER TERTIUS. 

OE DEVOTIONB. 

Vocatnr SaUkum hoc tertium d{llil vocabulo, quod romanum devotio s. letnperaiuia 
(nt Schlegeiios Bhag. 6,35. rtddit) non bene exprimit: est enim proprie condiUo ac sU- 

coercuerit et sensuum inciUmenU domnerit idqne viti solharia atqoe ascetica. Igi- 
tur fairagram devoUo quidem est, sed cum poenitentia coniuncta. Decem huius libri 
intcribuntnr: de cupiditate fraenanda, de rebus quae in sentut cadunt tvilandis, 

wm admonitio, dc rtbus trarueuntibus el eorutantibus, de adoratione SM 
et d« mendico religiaso. UU vcro in Amorum libro incipiendo Kamum, iU in centuriae, 
dcvotionean pingentit, iniUo Sivum in 
ram vitam degeathtm patronum. 
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|. LecUo Cod.A. in fine nff : omnino Uba est etenim Vi.hnus amoribns potins gaadet, Sivw 
vero delecUtur devotione, nt versus ezprimit qnem excitat fopadevut in Mugdbabodha 
p. 73. vy-i jmj d fj. h ri '■ ^Tr: iii-ft-i stjt: i Sivurn lunam crescentem in vertice gerere at- 
que ita depingi, res est notisrima; secnndnm quod sequitur enuntiatum ad mythum Ulnm 
(Ram.l,2i.) quo Kdmus, vel ipsum Mahidemm devincendi et in 
cupidus, illins Dei (n^rrsnK inde dicti MAlnt. p. 1 iS, Vair.83. a^rrf^ 
Vairag.61. Wpfo Vair.88. et relL), ocalo combustns traditar, iu ut postea corpore desti- 
tutus, V-Tjf : hominnm mentes occupare fingatur, at vero hunc Deum, oculo crematum, ad- 
spectu denuo exciUre, mulieres lepide dicnntur, in versu illo Kavyaprak. p. l s 1.: 

ta^TTWT siQ4l«n I : &p HTST^tfSPTT: n 
Accedit pulchra et OrienUiibns perquam frequens imago de pyrausU, non sine gravi ala- 
nrm damno, lucenus circum volitante, quae Tt^wTKtraiai rois Ai%yoic (Aelian. H. An. 
12, B.) atqae ideo Veteribas de momenUnea non modo volupUte in adagiis est, veluti 
y/tqav TV^avfU yfiiquv et TvgavVn fMflOc, verum etiam ad animum transfertur et vel 
ipsa y\«rM vocatnr (rid. Crcuterum Symbol.ni. p.568.). Frequentius fa re amatoria 
imagines praebet 5T9W: sive tftj: (cf. Sakunt. p. 2 i. J&socti Galist p. l46. Pendnam. II. 
p. 171.263. J05. ), ut in illo quoque Meleagr. Epigr. 59.: 

T^v »vji vii%ojufv»)v \jVvx^v av ireAAaxt xaiV 
#su'£st *Ef wc- xaurq uyjrXi' syjti ■XTt^vyas 
Persae praeterea ad animum saepissime transferunt mystico amore cum Deo coniunctum 
et in sommo nnmine Undem veluti ahsorpium. — In secundo hernist. SPff: Mjii^ scribunt 
omnes praeter B., qui ^rjft^ iuLet, qnod vereor ne praeferendum sit, apud plerosque enim 
vocalis huius verhi produritar (vi<L Coicbr. Gramm. p. 2 I .. Qnibns omnibos absoiutis, 
versiculi emergit hic: homines versas Sivum, ut feliriute fruantur convertere se 
ue posthabiUs volnpUtibus; tenebras etenim, quae ex cupiditatibus 
Sivus divinae sapientiae face dispergit, 3?rrc7jiT_, cuiiu verbi loco Cod. B. ml- 
nns hene T^jw^legit 

2. Prima huins libri sectio lemmate inscripU est "v.mi^uut cui capiti disUchon hocce intro- 
dnctionis instar est habendum. Qaeritur cnim de neglecto librornm sacrorum (*JTf in ani- 
versam samendum est) stadio: sapientes, srrSTT: SchoL «TrTTT: qni aadire postint, invidia 
ac phibmtia (w&^nt) eJflati dicU sapienler prolaU spernunt, dum aliicontra ex igno- 
rantia non capiunt: igitur tritum ac lacerum veluti iacet diclum quodcnnque-, Schol. beoe: 
WT. Wft ris 1 BTrff HTrT q *rt -sfa «J^trT arnitfrT «T. Bogeriut hunc verram in libro Nlti 
(va. 2. p. 328.) protulit, Cod. B. in Sringir. vs. 3. 

3. Cod.B. et ScboL t%j- < jf$ij$lfll : legunt, atumen particnU «rft nccessaria videtur ad 

I 
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tam indicandum, propter quam poeU et ipse (tfFTT* supplet ScboL) cupidiutihus insenire 
se fatetur. Dicit enim: quantumris magnus aliqois videtur et virtotibas insignis, Umeo 
ille terreslribus rebut adhaeret, iu ut alii Undem ipsius cxemplum seqnantur, quantumvis 
bene gnari fractus operum (<r& in Schol. legeodum pro <*m) aliquando non admodun in- 
tigoet fore. Haec sententiae nativa videtur structura, quam in versione, alioquin liberiori 
paullulum, cxprimcre studuimus ut cum proiime sequente cobaereat versus. Rogerius, 
num p.2.H. vs. "., an vero p. 2y6. va. t. sententiam noslram circumscribat, haud facile dixe- 
ris; sensum rcddit uterque, nec Umen singula expressa sunt vocabula. 

i. Insaliabilem alloquitur suam ipsius in bona caduca buius viUe silim, qua impulsus ad ardua 
quaevis paratus virtutes neglexerit. Vocabulum im io Ulibus ad Vairigyum specUntibus 
scntcntiis militiam frequentissime et munus in genere quod principi dcbr.tur, significat (cf. 
i>'iti9u) quo inquinare se puUnt hosnines religiosi, ut etiam Aii Hatin in viu sua (p.3>.) 
de filiis Ulis viri sancti loquitur OJ^Xii »^J| ^|»*> «-**aLW: (JiSi s \. Codex B. s fri»W 
minus benc proponit, jrrfFr cnim h. I. ordinem sive casUm intendit, quae Uli servitio de- 
honesUlur. In lectionc autcm f^T/T pro ftnpT quod beic commodum scnsum non prae- 
bet, conspirant A. B. et Srliolia. 

i. In eadem re pergit cl quinquc commemorat negotia, quibus se immisisse dicit ut divitia- 
rum cupidiutem cxpleret: thesaurifossorem egit; aurifodinas perscmtalus cst ; navigalio- 
ncm inslituit, rcges coluil et vocibus sacris crematos exciiarr moriuat tenlavit. Indos re- 
lercs navigationi te deditse, plurimis alibi comprobare studuimus argumentis; metaliicos 
ipsos cgisse et puleos, igne admoto, instruxisse, ex hoc loco discimus. nm c»t locus 
ubi mortui concremantur et ubi Pisdchi, Kra*jddi et id genus alii daemonet, ut apnd no- 
slrates in triviit, degere puUntur, quos ut opes praebcant, carminibut tacris impellunt. 
Kraot apud Veteres quoque --.M-i-x^y/zi, qui defossam cum mortuis pecuniam rapiebanl, 
qua in re Plautus (Pteudol. 1,4.): tx hac icpulchro velere viginli minat ef/odiam ego hodie; 
crant bustirapi, qui in sepulchris ipsam de rogo coenam capere (CaiuJl. 59,2.) et lucri 
caussa omnia nefanda subire non verebanlur; erant denique veneGcae ac Magi, qui, ut Apu- 
lejus ait, tl buitii el rogis reliquiae quaedam et cadaverum praeiegmina ad tJtitiabiies vi- 
icntium fortunat pelebant. quibus nefariis arlibus cae qnodammodo conveniunt quac h. I. 
commemorantur. Omnibus hisce negotiis poeU «ese dicil ne minimum quidesn acquisirisse 
a^lc*, quod propric loti temen est et dein pro numo levissimo usurpatur, ut t wfal t. con- 
chuia (cowrie) quam Schol. substituit. Protulit hunc versum Hulhedut in praefat ad le- 
ges Indicas (p. 22. vcrs. gcrman.), ultimum membrum legcot: BT<TT BfTftr ci{ ifcgi l q « UOT 
tjaiT rramTT W3T « lltima verba i{'hW irar GjJ. A. quoquc praebet; reliqua scribamni 
vilia et scboliorum sphalmaU leviora omitUmus. 

6. Scholia in Cod. detunt, in Edit. Sr. protUnt. Pro trf FTff TT propr. laetus. JTT ajf^r mi rf 
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Cod. A. gftr% legit, quod in laudem poUus esset. CogiuUonem dicit colomnae vice 
fungi debere hoc est immobilem et fixam in dominorum volunUlem esse direcUm, more 
scrvnrum qni ianctis manibas adstant Spent appellal rfttXT = MWiW quia omnibos isb*s 
aerumnu ad finem minime perrenisse se profitetur. 

7. Sententia, per se satis perspicua eo redit ut poeu studium ad dignitatem perveniendi vi- 
taperet, qua in re opus sit ut, nosmet ipsos ante divites prosterncntes, virtntes nostras 
collaudemus. Cur nrm faciamus, fm *T ironice dictum pro faciamut quidem, vilium vitae 
Uculutum caussa; ErrnTT: enim sunt tpirtiut virtalcs et a dtfjri Jifferunt. ttt corrigen- 
dum erat in F.dit. ubi etiam rrnr ad peccatum referri neqoit, sed e Cod. A. cum vocabulo 
sequente coniungeodum: flaccidum pudorem Itabens magis poeticum est quam JlrtdU in 
Cod. B., quod Umen Scbol. ante oculos fuisse videtur, dum per faJTfT explicat Imago 
tdmodum pulchra et in carminibus Indicis satis triu cst: viUm similem esse gulUe in loti 
folio pendenti; cf. Mohamudgaram vs.4. (Jones Oper. ffl. p. 296.) : 

-tfJJvTUwiiHrityM* i<h 

(ItstilcJ.lMfrTiiyyjfl II 

Mrkhchh. p. 103. et 183.; MrRr^wTTRT ^w^jmPiddHQ^M^ : afiTrfir fsr g^wmwr; n 

8. Nec scholia adsunt nec variantes lectiones, qnam quidem rem in senteatia Um facili et 
concinna ne mireris. Utvero rideat leclor, quomodo Rogcrius vcrsus quoqne UcilUmos 
circumscripserit, versionem ipsius adiiciam ; Je ne me touvie pas de la jnje de mon corps, 
rnais ia joje me prend prisonnier ; je ne trouve poiiit de difficulti dans Us prametses, mais 
je deeient foib/e dans la tristeste: le temps ne se passe paint, mais maj: tn concupitctnce 
ne te corrompt poiiU. mais moj aocc le temps. 

9. Similiter plane carmcn Mofiamudgaram (Jones Worka III. p. 296.) vs. 7.: 

nfStrf <jf?iri «nrir rell. 
Hi.R yx^rurjii.nrT i 

ia Depingit pocU corporis debiliutem senilem, qua quidem bomo non impediatur quo mi- 
nos vium amet, sive ut loquitur Abbat Ibn Ahnaf (apud Reiak. ad Abulfcd.IL p.6S3.): 
intramut in mundum imtii et t>ix adtueti iUi csimus invtii 

a i#Pj<a Us^> L*UaJt 

Sententia nostra in Edit Sr. denuo legitur p. 106.; scholia qaidem paallisper inler se dif- 
ferant et Codd. igitur auctoritate repetitio ilta quodammode niUtar, non Umen debaerant 
Scholiorum in gratiam disUcha repetere editores sed potius ex scmet ipsis inviccm sup- 
plere. LecUonem f&rrfwf: pro vfit ir°, quam tucntur Codd.A. B. et versos repeUtus, 
meUorem agnosco, quum vocabnlo praecedeoU nihil insit ad rem admodum augendam ; 
magia eUam «rridet (in tententia p.106.) epithcton corporis W3T fractum, quam J5T, 
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quod Umen !n omnibus apographis proiUt. Baeulum cave ne k.l. de viu intelligas 

vix ac ne vix quidem baculo le erigere posie, nm «^h-^ «t^; uot Pn»m W%m 
Schol. 

11. Scholia deiunt et sane lententia nulla laborat ambiguiute. Spem ac copidiutem qua in 
res terrestres eontinue vehimur, fiuminis specic inducit poeU, eique adiungit epi- 
theU perquam apU ut demoostret quam difficile sit eapidines illas compescere. 



ad 

tukrium vero flnxum est alque incontUns quesnadmodam undarum strepitus; OT? de mul- 
tis usurpatur raonstris marinu, h. I. aligatorem gangeticum aperte aignificat, cui similet 
adfectui homtnem devorant, nisi discrisninatio, hoc ett clara rerum distinctio supervolat 
veluti avet visu perspicaciores. Firmitat denique desiderii flnctibut facile tnfringittu- uti 
arbores in fluminis ripa crescentes repetilis 



dit quominus quisquam tale fiumen postit peraeare nisi it qui omnes sentut devieerit 
Yogi. Similem figuram, ted in contrarium tentum, habet ftitop. p. 126.: W17*n «TTJ7T 

qrfanrm hhj\*i irpmn «Tfrar i 

12. Novum incipit caput de opibui omnibuique in univertum rebut quae tentus alieiunt, re- 

constet tectio, qnod infra in quibutdam aliit quoqne capitibus obtervandum. Cir- 
cumtpiciendum igitur erat qualit tententia eandem rem tracUm >n libro Niti, perturba- 
tione intigni et longe ultra centum disticha progrediente, seriem vel interumpere vide- 
retur, vel in Cod. A. deesset, atque has qaidera ob caustas versum, quem 1 
ex illo libro, ubi decimut ocUrut est, depromere non dubiurimus. Ifci 
turbat, in Cod. A. omisius est nec scholia adsunt, Rogerios Uraen, quod rei caput est, in 
fcoc nostro loco vertum legit; iUque Cod.B., cum Edit Sr. contpirantem, qua de re in 
praefatione tentcntiam nottrara protulimut, non ampliut moramur. Pro u^T Cod.B. ex- 
htbet quod ad idem recurrit, ex eodem vero Cod. ofrfr recepimut pro nr, illnd enim 
bere ridetur in 
i in tntrrrogattone i 
sequeos adiungit: ret lecundas eam scilicet ob 
abiiciat. 

13. Nulta interpreutione rget versus, dummodo tencas, potteriut bemistkhium 
dare: ducrimcn illud imprimis etse rell., Schol. VX Oiliil ssTTWTf^ ■ In l 
Cod. A. nmlik proponit, B. sjstt «tUraen particnla 3 optime adhibetur. Pro g* 

», in scboliu typit impressis legendam etl =r wvm wft loco **jt «jft, 
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lcviora corrigere nolumus, rperantes fore nt pauciores virorum doctorum quibus illa 
editio in usura veniat, tpbalmaU facile penpiciant 
l i. Sentu* huius versus hlc ctt: multo difficiliut etse, omnes quibus fruiiuur opes ex consilio 
abiicere, ut viri pii, qui devotione summum numen cognoverunt, er^nrr^T B^H|pn (sic 
enim in scholiis legendum), faciunl; quam detiderium in eas res, quas ne possidemus qui- 
dem et quas spem nullam habemus ut potsideamus, viocere. Circa lectionem quod atti- 
net, Cod. B., quocum conspirant Schol. Cod.A. secuti sumos. 

15. Depingit senlentia felicitatem devotorum, qui, omnibus rcbus humants potthabitis, in tpe- 
tuncis mente in lumen jupremum tive Brahmam fixa, tam quiete habitant, ut aves ac- 
cedant atque in ipsorum gremio nidum aibi parent, ut est in Sakuntald p. i49.: tgBTfS 
0jrT^rrwf%rT tanCPnVA » qnod ne qui* hrperbolice diclum pulet, hodiernos in India 
Tapatvinoa in mentem revocct quietismo tam immobiles ut in ipsorum corpore for- 
miceta accumulent formicae. A»et baud dubie h. 1. sunt ChAtaki, quac nunquam fere in 
hominum consortio vivunt et pluviae tantam gutti* vesci dicuntur. Talibus devotis, 
quorum viU talutifera, rvzi ttfj: ijvtt; rrrarr Schol., bomines mundanos opponit vo- 
lupUtibus inhianlet, inter quas commemorantur lacut et ripae in dcliciis habiUe, et n?r- 
ii»|.M viridarium sivc Trapa&tTOc quem nos Park appellamas; jH M^Hih ad praece- 
dentia in univertum pertineL Has vero viue snaviUles ne possidcmus quidem omnes 
ted nobis effiogimus Untnm, neque enim legendum farT aniea co/lecium ted cum 
Cod. A. et eiutdem scholii* iM^RlH, unde Scholia expticant Mi-ifTi-i,i: •prr: •rtti: et in fine 
MMVjET •J.-ll^j. ;)M'c;,I VRm: Rogerius: nout faitom avec noj ftenteet. Verbum T^KaTt^. 
dc fictionibu* pocticis uturpatur cf. v*. 18. et Sakunt. p. 52. — In Cod.A. wy»tnt7W 

guttit lacrjmarum logitur. 

16. Miserorum dcplorat sortem qui, centone induti mcndicante* vivere quam dcsidcria com- 
pcscere malunt; dislinguuntur etenim tales a mendici* religiosis, de quibus infra. T^ T l - i 
pro usiutiore i\[i*A tordidut, cx Cod. U. in rpn w muUvimut. Scholia desiderantur. 

17. Sententia admodum putida et sordido devoto digna, quam pudet multis explicare. Cod. 
B. *Q\M proponit, quod praeferendum utique ettet utpote magi* ironicum, ni*i crede- 
rem in Wfjhn et jAtTI adnominationem quae*iUm este. In Schol. Ed. Sr. nt in Codd. 
legendum est vrr; RQTCO^I pro f&rr : Htm&, h. L enim non probosc idcm sed frontem 
elephanti tignificat, vid. Sring. 5. 

1S. Denuo quaerendus erat vertut qui vituperium rerum tentualium quodammodo exprimeret, 
quum aliud in hac re iudicium criticum prortut nullum te praeberet; nequc enim, quam 
Rogeriut exbibuit, tentcntia teptima (p.297.) inter Bharlrihari* diiticha reperitnr. EJegi- 
mut igitur ex libro tecundo versiculum, in Edit. Sr. centetimum (p. 59.), cuius vero ten- 
tum uum bene pertpexerimus alii videant nobit pertpicacioret. Imaginet aperte ex genere 
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poetico sunt dcsumptae: un: est materies de qoa agitur, 5^: linguae barbaries, 
rr. rr coftieisus auditorum, <TT pci versut, ^ versus compoaere et sic porro ; at quom 
scliolia adsint nulla, obicurior eit sentcntiac ratio quae mihi quidem haec videlur essc : 
qaemadmodum poeta, quo roagis ipse amoris cruciatur curis, novis coloribus amortm de- 
pingit ct elegaotiorem caplat sermooem, ita bomo, mundanis rebui irretitus soliicitato- 
rem agere solet et bonis sese obtrudere ut eorum qnoque animos corrumpat Multa fa- 
teor, buic explicationi inease quae frigida videantur, tamea cum versu proxime antece- 
dente coniuncta sententia baud prorsus absona videri polest, ia vituperium scilicet poe- 
tarum res vulgarei supra modum exomantium. frr?T: dcdimus ex Cod. B.; lectiooe Edit 
Sr. fajrT (Chaur. rs.42.) retenU, corrigendtun fortasse erit irq- rT=rg probit hominibui 
oneri potiut eoadit. 

19. Lectiooum varietas non magni est momenti; m in Cod.B. pro q?T leclio satis tolerabilis; 
aflfBT apud eundem, ex solita literarum ft j ct j pemaulatione (Sdhity. p. 277. Schol. 
Naiod. 3, 51.) enatum. De pbalaena vid. ad Vair. vs. 1. 

20. Venum dirncillinaum, cui praeterca scholia desunt, recepimus ex Niti libro, in Edit Sr. 
p. 45.; in Codd. omnibuj desideratur, Rogerius aliam sententiam praebet, sed limilis no- 
strae apud illum ea quodammodo est quae Nlti vs.87. legilur. Membrum versiculi pri- 
mum ciutur Sdhitjadarp. p. 235., iu Umen ut gfn|tii lcgatur loco firfiprt et alia lectio 
proponatur: ftfrr qffliul n =r lAnt etc. concinnius Umen est a<^fvgj i oceano fitta, 
coU. xtAayoc, vocabulum a semitico 3 ~t dednctom. Prius henustichjud» difliculutem 
non habet, dicit enia poeU: solem immenrum quotidie coeli spatium permeare quamvis 
terra, mari dtstincu iam satis ampU sit Hoc excmplum, similiter ut Nlti 2S, homtnibus 
proponit, aed locum esie iropeditum lectores sentiunt Noi, ut obscuriora quae ia libro 
Vairig. sat mulla legnntur disticha scholiis baad instracU, ad verbnm reddidimus, MTZTr: 
pro vocativo, ut in poeai dramatica sexcenties legitur, habenles; cui appositum epitheton, 
quod dc viuc periodo inUlligimus qua rationis adminiculo iamiam ad altiora niti possunt 
homiae* et omnibus terrcstribus postbabitis, coclestia, ut viri pii faciunt, adspirare. Vo- 
cabalum i-MU iutta Cartyi lexicon bengalicum perctptionrm signiCcat ac tcnsum : huir 
proborum sapicoter conceptia eogiutionibas, quanlumvis inhnitis, antcvcrterc debemus 
atque omnia vincere obsUcula aive sensui coercerc. 

21. Sannyasin, sivc illum Zf: tl^iwfft ~f&, solum bcatiun praedicat, ooa vcro divilem rebus 
fluxis ailbaereatcm. Lectionum varicUs nulla est ct verborum singulorum veriio scbo- 
liorum fere nititur auctoritate. 

22» Tcrtium sequilur caput de egcnlia et summa penuria, cuius incommoda ncmo ferre possit, 
quare polius ilivitum misericordiam commoveat aliquis et stipem colligat, quantumvts du- 
rum etiam hoc quibusdam videator (cf. UUopad. p. 32.). — Hanc vcro paapericm ex opum 
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inconstantia enasd utu prodit anetor, non enim mendieiutesa eam cni rponte sete ob- 
stringit devottu aliquis, in malis ponit. Vertu allero et vigesimo sententiam incnlcat 
hanc: neminem fore, qui famtliam angnsUis oppreuam videre possit quin eleemosynam 
potius Aagitet, eUt ipse fame cruciatns id facere mctuerit. Pro •" ."f -r in Cod. B» male 
legitur n^a- mox vero ^rfilrTT^ tsjfjt, culus lectionu voeabulum posteritu, Schol. snf- 
fragante adoptarimtu, quia vsr nt est in Edit Sr. in fine recurrit. Vocahnlum^ li- 
quidum vocat (Q<^l qnia facile pronunciatur, tameUi egenus titubante Unlum lin- 
gna proferat vocem. 

81 Exprimit versus adagium illud: Trrur/js irf\^a i vtfAirhtiTCU, simul autem ventricnlum 

lationem parere poeU docet sesquipcdalibus verbis, qnae per toUm lincam transcnrrunt 
ct Unquam epithcta composiu uullo modo possunt separari. Deest autem oraUonu con- 
cionitas, quum imagines de lunae radiis et tecuri ad o/lam absurde satis relaUe sint. De 
Nympbaea, noctu clausa et marcida vid. ad iVft.65. Schol. explicat: ?niT MF%»tH rj&tsr- 
wiiRl twtif ^iHril urfn u 

sua; vium igitur mendici religiosi commendat qnae devoUs honori, imo officio est iis qui 
Vanaprasthi dicnntur (Manu 6, 87.). ntiui.ll non de vicis in universum sed de coeno- 
biis eremiUrnm intelligendum, qnornm canm, ex longinquo ncrificiorum fumo perspi- 
cuam (cf. HAmay. 1X42. Raghuvant. 1,53.), officU gremlum appeKat Voeabulum crrwt 

gendum (Schol. dT: PTJT «^T <mjTT HWT< rTT mw# WTrjn-y, qnoJ veste sua ohtegit mendi- 
cns modestiae causia ne manus appareat. Parooomasiam capUt poeU in quovis distichi 
membro oit«?l*m<fl. - ^TT^TTWJTivn; - 11^ ST^ - 3^5^ - tTTJTT OTtTft etc., constructio 
autem ad genns poeticnm et irreguiare (traitr) pertinet, qnod Scholl. ad structnram gram- 
roaUcam fere referunt. Lectionem qFT> inUcUm conservavimus, in Cod.B. et Schol. 
tpft legitur. 

35. Quaerit catr viu ascedea neglecU sit fere, canasa sUtim addtU: homines alienorum po- 
Uns potesUti sese tradere veiie qnam devotionis liberute frui. Scholia desnnt, sed ttmil 
IT?T quid sit ad versum seqnentem docent, scilicet *vn cn»T hoc ett secundum huius sen- 
tenUae contextnm: incultum ac derelkium. sjanrR correximus e Codd. A. B. pro mrrvr 
nsui loquendi minus adapUto. 

26. Versum praecedentem tllustnt scntenUa isU eadem re proposiu, dicit enim: quum 
in tilvtt omnia paraU tint ad vham tranqntllam agendam, radices nimirum et arbdrum 
fructns quibns frui possimus, aquae talubres et rami denique subliles ex quorum corUce 
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,, qui soperbia ioHati donum paoperibu, denegant (cf. Ktopud. p.20. .U2.). 
Codd. A et B legunt tJttTCFTT 3T fTJjWT: iU ot omnia ad membrum pertineant secundam: t el 
dtlapii cr arboribut rami, tucculentot fructut et corticem praebentei, melius tamen qtSW. 
ad anteecdens refertur \mvri- quum fer norum introducat enuntiatum ct q^fm magii poe- 
ticum Tideatur. In scholl. manuscriplis SimT: omiuum e«t secundum diversam lectionem 
irrrf quam et EdiL Sr. prodit Cod. A. ar*T3rar tcribit falao. Ventut tuperbiae tfft 
«jqsPT elegantcr dictum ert: huius Dei veluti iu«u QmjJ* ^Schol. A.) atipcrcilia fa- 
rtuosi hominis taltant, h.e. duri oru cst ipse et frootem corrogatur perfrictam: iff^rarw- 
»fT.'J!»il ut Schol. Amarutat. vs. 2. explicat SjT^TTTTHsywffl i 

27. Corrigenda erant qfiFT:, UUiiu4Y, «TTOt et fnft in Edit. Sr. depravaU omnia. E Scholl. 
srfw scripsimos pro fftffT qood minus convenit In Cod. A. TOjroT: euUt loco 
eode» senso: non miter eximiom aigoificat (g«*T ScboL); 
dum iubet kfc)*oUltt«H omnino male. 

28. Pro Pisff e Cod. A. et Scbol. ^tttt scripsimnj oeqoe olia praeterea adert lectio 
tas in versu ceteroquin facillimo qoi commeotarii loco aotecedeotibos est 

2p. E mente Schol. concepimus sententiam, * non ad homines sed ad diet referentes, quo 
lectio quoque in Cod.B. pertinet, £ttTT loco MraT proponens; scnsus enim est: 
uidem augebaot illi dies miseria coniunctas, non autem animi tranquillitatem, 
quae cx rerum sensualium contemplu demum enascitur. u-iqfi ; Deus Kuverus est qncm 
sordidi tantom bomines colunt. Pro EjTnrr Cod. B. legit ^ImA^ quod fcrri potcst. Ad- 
dam, ne qnid desideret lector, Schol. interprelatione», omissis Untum tcxtus quiLnsdam 
Tocabulis: irgr qarr: rror fa?r rrfm^ fuMisuvi mai srrsr?: ujMiaww mrt QcJumI 
frrT:Wif|iir ^fek w^ui uatrf i 5Wt Jr tpnf^r «ro mrnt j:«rTti uirfSfr a/fTs tnqr: i gntf 

5T fclUUTUlt *HWI: fT: fdt^HI SJTS: FTWT: UWrj 2T¥Tft » 
30. Optime Iocom suum occupare videtur versus quem buc traximus e libro lecundo (v*. 52. 
Edit Srir. p. 51.); deest in A. desunt Scholia et Bageruu aiiam sentenliam exbibet in Sa- 
Ucis haud cxsUntem. Nostra vero per se catis perspicoa i 





ii generis optimom quodque habeat vcl peuimo uUtor neceue est Vi- 
des rimul ex auclori* mente Sivum denm Vishnne inferiorem. Quid zj\ sit satis ex op- 
posilo *p3lfr apparet, scilicet contemptibilis feminae c muliebri parte oominatio, uti 
alias cliam arj (eoncha apnd Plautum) qnocum cfr. %j( nentriot formae. — Ceterom Co- 
dcx B. minos bene transponit M 3* et posUa ttttt %wt. 
31. Encomium cibi emcndicali, quo Yogines vescnntur, annectit atqne huic ciLo moiU ad- 
haererc commoda contcndit, etenim victus Uli modo comparatus timorem abtcindit (f^ST), 
propter fures puU aliosqoe fortuoae casus, quibus obooxiae sont opes: mulu dein vitia. 
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quae ex divitiis oborianlnr, occidit (mrrr) cl omnes fere curas protternii ((ctiyy-4), quad 
verba b.l. derampU videntur e re miliuri. Piorum lutiramen «!^-u qran =■ nfitari 
SchoL, hunc cihum ideo appellat, quia ab omnibus illis purgat viliis alque eaiu ob caussam 
pauperUlem sponte eligunt devoti, qui tpu\oTc<pla xai Trtvlcc Tvv7QO<poi student esse. 
Quod retUt attributum: Sbi rnr, Schol. nrcrir liospitium explicat; apud Amarum vocabo- 
lom deest legitnr Umen «(jW^ pater famUiat generatut (comtantljr giving alms), unde 
Rogerio credendum in notula addenti: let satlram tont lieux ou les mendiants etrangeret 
vicnnent manger. Publico igitur hospitio, Sivae dicato, comparandus ett talis cibuj, qui 
ubique paratut neminem abigit. 
32. Quarta quae tequitnr buius libri decas de vaniUte et inconsUntia volupUtum agit, sive 
de ujura (irtrr) omnium rerum quae scnsibus percipiuntur (&77T). Lemma capituli ■;;h 
j;vj'jq/,fri: conjcrvavimus ex Cod. A., in fine scctionis wlJl^mjl solum scribenles. — E 
rebos voIupUriis, qnibus semper metuendum sit, novem sUtim enumerat praecipuas, de 
qnibns iam paullo accuratins videamus. Aginen ducit voluplas in universum quae morbis 
impeditur et continua corporis imbecilliUle, donec ipsum corpus morte rapiatur, 7,-11-1 
cnim, tive finem facient, Dens infcrni Yamus et ipsa mors cst. Casut famUiae ad ordi- 
num s. casUrum institutionem pertinet, ex legibus enim Indorum anxie cavendum est 
oe ob minima saepenumero peccata ordines deprinantur. Principem, ne opes arripiat, 
timendum esse, despoticum satis indicaret tunc temporis imperium ad vcrbum samere si 
vclles talia dicta, quac pro lubitu sacpius effunduntur, ut ea quoque quac scquunlur reli- 
qua. Pro Stltlrit facundum esse lunendum baud dubic (detunt cnim Scholia) intclligen- 
dum de philosophis eristicia contra Vedorum dogmaU dispuUntibus; Rogeriut sensum 
exprettit hunc: homincm, in librit sacris quantumvis versatum, doctiorem semper invenirc 
pcr qnem vincatur. Idem in antecedenUbnt senectutem introducit pulcbritudinis hostem; 
mclius sane (cf. vs. 33.), neque Umen exsUt lectio aliqua varians quae vocabulo fT^Tjm 
commodc possit substitni. Ut tamen videat lector qnanta faciliute vocabula intcrdum 
stibstituantur vocabulis in talibns memoria reciutis sentcntiis, vcrsum apponam ex Cod. 
B. ubi magnat utique muUtiones snbiit: 

irrrt TVririr rjiV WfrVX tar^" Jtxhj/vrsfr 

%T$t toiifijira ir^ f^Jirir irctj uifutii 1 

«tt^ TrrPrira' tjtjY ar^iitr ^ <j*rtMii.ii 

HsrrnTPT^rr *roT imtRTT S^iiuMyurir n 

b. e. fn vnluptate aegrUudo metuenda, in rebut tecundit interUut, in dieUiit ignit et rtx 
timendi, in tervUute daminut, in victoria hottis, in ttirpibut mulieret, in honore dehont- 
ttatio, in virtute vttit homo, in corpore mors: omnium, o amice, tecurUas metum habet, 
deootorum tola condUio metu libera ttt. Io hit faleor quaedam mihi magil placere, oeque 

\ 
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Uraen in textum qaidqiuun recipere sum ansus, quia Cod. A. Ed. Sr. et Rogerius inter «e 



33. In eadem re pergit, re quaque, ci cui opposiu est, eoniuncU, ita ut 
Zeugma omnibus addatur: nativiuti mors imminet, et sic reliqua. vxr< 
hominum devotorum est, quac, ut e carminibus epicis satis constat per mulieres saepe 
tenUtur, fk-ffi autem, quod Rogerius male Ut richtsses reddit, in Diis manifestationem 
operibu» effecUm (Bbagav. 13, \9.\ in homioibus Mogiam significat quietismo Undem 
perfeeum, sive potestatem miracula et id genus alia perpetrandi fere divinam, quam in- 
eonsUntia docet irriUm fieri, quemadmodum thesauri effossores rem dicuntur frustrari 
vocola Untum prolau. Scholia desiderantur ut in versibus quoque, qui sequuntur 34. 
et 35. 

Ji. Lakshmt» fortunaDea est, qua relictus unus, quisque casus adrersc 

Yerbum HT?»T<TT7T ^ sibi subiieere, arrogare significat (cfr. Nalod. 3,22.) 
Rogerius bene expressit (vid. Lassen ad Hitop. p. 182.). Fatum invictum esse et sponte 
sua invadere, cpitheto exprimit poeU: u JV! autem stimolus est quo clephanti 

reguntur ac refraenantur (vid. Lasstn Gymnosoph. p. 48.), non idvroov, ex arnndine 
Bambu confectum (?ft» et &nr*) sed xaAaUgo//, «aTtt ro ertoov >x<;a qotiiv e%ov. 

«. Toluputes et gaudia fluctibus comparat decumanis qni in nobis aestuantur et viUm mox 
auferunt quemadmodum undae arbores secum rapiunt, de qnibus cadentibus verbum ta^ 
xaT~ i^oy^jv usurpatur. ifemvm scripsimus e Cod. A; in Edit. cxsUt ywd^ Wi:, tn B. 
fftwm<4* ll: verum lectio FTTTrviiT x\>{XaTOirr\^ propter sonum videbatur pracTcrenda et 
fortius praeterea est epithcton WM<fl quam fTT?T quod de guttis magis in usu venit. Voca- 
bulum WifH ad sensum Untum expressimus, propru vis in frangendo est siu, unde de 
Boribus %*rire gemmarn, de undis tretner,; r^n exteruum auid «iguificat (Nalod. 1,33.) 
de multitudine igitur cum fragiliUte coniuncU apprime d icilur. In Cod. B. n>fw-i ~M 
fi*TTT: legitur, tunc pro dvandvo babendum et Visargus delendus est: in iuvtn- 

tute rt fortuna gaudium non est stabtt* ; ex hac Iectione KHl: in Edit. videtur enatum, 
quod in ftofr erat commutandum, nisi mavis ahHgwghnf : - fetm n Quod in Cod. A. 




36. Aliae proponuntur imagines ad fragilitatem rerum terrestriam pingendam: omnia quibus 
fruimur ac gaudemus booa micanti fulguri similia sunt et vfu ipsa gntU quasi est, quae 
subito nubibus, vcnto vehemcnter agiuti», erepU dispergitur. Longe melior est Iectio 
t^ in Edit. Sr. quam mm in Codd. A.B. Similis fere fortunae cum nubo tranaeunt* 
Kiraldrj.2,i%: VI {^««tajwC^a^M^ftl f$ «Tjsrwt farj: l et 11,12. STftg- 
JtcWfiW: i In M&tattmddhavo p. l43. gaudium amicos videndi vocatur 
n ir.iP^w.jti i ^wi»! rrrro ■ cf. notissima Oki trniae mao avSpwJrw et avSowvk 
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e'r< TTvevaa KCU TKttt iiovov appositis Job. 7,9.8,9. ii, i. Ptaim. 102, 13. ju;,i.s. iu,v,.»j, 
l i-i, 4. Vocabulum WltfHH: propriara verbi rim retpicit m& ludere parvuli intiar ac fi nos 
dkeremus </« JugeruUpieie (iTlGUvr. Schol.), desideria intelliguntur, quibus optat iuvenis 



TOT sic enim in Edit corrigendum; pro fofs igitur f%w videtur legisse. 

37. Similem vitae cum flumine comparationem exprimit Persa: j 1 -^ 5 e,'— ^ ^ 
^jst* Pronomen srmr </min» mn/ii ad sensum venit quo vs. 35. pauci tunt die*. In 
hemisUcbii prioris fine Cod. B. satis bene legit HQ»i i O OrnqTT: . Vocabulun 3<TJTC cum 
STOJU: b.«. nlftriiH fere convenit; inest tamen furtivi el secreti sliquid, ad con rubitam cum 
uxore referendum. In Imperativo M3fT variant Codd., A. wsg iubet contra metrum; B. 
siogularem numerum hsttj proponit, cui pluralis obstat antecedens. Eodcm modo «rfrjj 
in fine pmponit B. scripsi quidem cum reliquis nj g sed vereor ut extra cosaposilio- 
nem possit ferri, quapropter iam -ttttt imperat. 3 plur. praeferam, aut, quod tamen ma- 
gis a textu discedit, iTfff: partic E ScboiL explicationc w$gn <T(\ 3 fTTiirmT: de tex- 
tus lectione nou potest diiudicari. 

38. Quatuor delineat poeta hominis aetates, easque omoes declarat miseras: fotiut enixn in 
matris utero iacet depressus, iueenit amoris doloribus vexatur, vir couiugis morte conlri- 
statur, tenit autcm aetas omnino laborat molestiix. Inter variantcs lcctiones notari me- 
retur Piwm Iri Cod. A., quod tamen in Piwfrin corrigendum, pro IhciIho, ac si corpora 
ob peccata in uterum cadere cogantur ex metempsvchosis dogmate, quod eo raagis pro- 
bandum, quia usnrpatum videsnw, p«r quidem impurum t«d dein inftmtm (^TJTR) 
significans. Loco «Tuwrrn Cod. B. legit f-TTjunT: una cum scholl. manuscriptis, attamen 

:in epitheto,quod ad 3U»rrn traximus, cum Cod.B. rarnTr legen- 

a i QwlMrtd^Jl correctso somnolenti cuiusdam librarii. 

39. Scbolia desunt, neqne sane ulia egct explicatione sentenlia facillima. 

40. Vitam humanam gaudiis inconstantibus constare dicit et maxirae variantibus, hoc 
loco idem est quod alias tott;: Schol. ^ttVt^ «nrft vrsHrT 1 Varians leetio Cod. A. et 

*, neque ^ Cod. B. particula, vituperii aliquid ia 
emisticbio posteriore ad racntem trahendum: in 
i quasi dessderia oboru deprimit ne foras vagari possbt et spei laqueis irre- 
tiri, corpus enim haud raro domicilio adsimilatur, cui sensus totidem portae sunt. 
K\. Verua tapientem (srror <jO<ji*:) sive gnosi addictum, Diis omnibus popularibus, vel 

1 excepto, venerationem non amplins praestare hoc " 
Dei, quos vulgaris consignavit religio, 
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Brahmi sunt evolutionej ac oVva/LUtf, quibos spretis deTotus ia omnipotentem ac verum 
Deum mentem dirigerc dcbet. Marutu pcr se quidem ventorutn Dei ac deio illi sunt, 
qui W^rrm: vocantur, inter quos Indrus principatnm tenel, hoc loco autem ad omnes 
in nniversum Dcos transferlur nomen, ut certe Scbol. intendit, ttructuram hoc modo 
solvens: ETfpT ^ HlR.^ Stut fTPT^ h (i'„ui i -i^ ^ i -j « Per STP7 sive exsecralionem po- 

tenliam illam suprahumanam ac fere divinam (ftr-jpr) inlelligit, qua praediti sapientes, 
quemadmodum Visvamilrus aliique, miracula perpetrant (cf. 33.), divitias ideoque et un- 
perium mundi prorsus non curantes. Vocabulum snu: coniungendum est cum m fwrr: 
Schol.: jp: 0T9TT.sit%r: (sic leg.) TWfT: W£ Pouis Umen in priori hemutichio £3r 
vel aliud quid, unde Localis casus in Scholl. forte enatus, cogitatione addere: ubicunque 
ttat et lectionem Cod.A. snu dcfcndere, equidem vero nativam verborum consecutio- 
nem praefero. 

42. Sectionis sequentis lemma est magnitudo temporis, qoae in velociute et revo- 
lutione omnium rerum cernitur. Primam quae sequitur aententiam iu vertere in animo 
erat ac si omnia iam praeterita poeUe obversarentur: hic pulchra ouondam fuit urbs cet, 
at quum nullum OWrjjn Scholl. insertum sit, capienda omnia sunt tanquam consideratio 
rei praesentis olim interiturae. In singulis vocabulu non haerebis, "OTT rota, ttlum etc. 
boc loco excrcitum el rcgis satellitet significat; Schol. MMludfH-l: «ifpfr \\&\*\ 
Jtot a Ab his igitur diversum est qf^ loctu* delibtrantium, cui epitheton fsrjTtf 
eo melius convenit quia interdom vtnutum simul et V&VTpTlf intendit (vid. Sring. 
vs. 52.). Princeps ex rcgio sanguinc natus, TTTlJpT:, der Kronprin*, inducitur multitudine 
cultus quia proximus est ad imperium capcssendum, Schol. ad regulos et principes summi 
regis metropolin frequcntantcs referre videtur: n sr ^um rV (fljgmi rtot fta^: 
Adiectivi numerum pluralem Cod.A. quoque praebet, ad mulieres fortaue reUtum, quod 
reinus placet et caesurac regulis contrarium cst Collundatore* , faf^rr: poeUc sunt sive 
potius buccinatores illi qui in aulis Indicis dicta et facU regum praedicant, Schol. VjfcfcU - 
m. (vid. India II. p. 54.); horum praeconum laudes et orationes egregiae in universum 
(3WTT: x*rr ) interire dicit poeU iu ut omnia isU in bominum memoriam (vnqRllA) Un- 

43. Scntentia haud inepU, imo imaginum vi rccte perspecU, satis elegans. Tempus (UTW:) 
et fatum (ttp^ sive »if«»i Bhavani Dea) duobus Ulu Indunt, quos coDtinuo iaciiUnt, 
calculum scilicet nigrum, noctem, et candidum, diem; pro alveo lusorio (qr?T5r) orbem 
terrarum adhihent ct homines frustuU quasi lignea sunt (srrfprrT:). Imaginem ipsam 
veteres saepe usurpaverunl ; cf. Palladae epigr. 120. vatyvlev fcl TV%>)S iXttMTHf $»W, 
coll. Paxu. Silcniiariie ? igr.69. et gnoma illud: au ydo tZ vlxTHinv ol Aus *vB:i, 
Terent. \delph. 4,7,20. ita vita e*t hominum, quasi si ludas letserU, Sorat. Carm. 
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3, 29, 5 0. : fartuna — ludum insolentem ludere pertinax; Plaut. Capti v. proL 22.: Di nos quasi 
pHas homines habtnt et similcm fere atque in versn nostro dcscriptioncm apud Plutarchum 
de Isid. c. 12. nbi Hermes cum Luna latrunculis Iudit ut dies epagomenos exinde locro ac- 
cipiat Ad rem qaod attinet, non apud Bbartriharira scbachiae, sed yetus ille latruncu- 
lorurn, sive lesser.irum ludiu, KXjQsla, intelligitur, quem Ferdusi una cnm Arabibas 
(vid. Myde de ludis p.4£>» 60.) Busarjemibro adscribit ut Indos, a quibus Sbabiludium 
acceperat, tentaret atque exploraret ludendo. Verum tamen nomen ipsum 0>y Ncrdilu- 
dium, quo apud ipsos gaudet, ex sanscrito -iHw provenit ct illis temporibus longc vetu- 
stiorcm esse ludum, iam e Naio, Mriclichhakati et Amaro apparet, apud quetn termini 
technici leguntar OTTT: tali, ^SPT:, MlUflfil: ceteri; de modo ludendi vid. Ifydium modo lau- 
datum (p.68.) et Paunvii de alca vecerum librmi, Ultraj. 1726. Ad fatum ludtu iste co 
melios transfertur, quod Arabes, cosque secutus Ccdrcnus, mundum rcpraesenlare eum 
ttatuant; Assephadi ex Ibn Chalikano ad Tograi carmen apud Ifydium (p. 52.) jUa *j\jms- 
LJcUJ inquit et ex alios sententia concludit: gJjIxiJ j ^jL'A q-i ^tV JyCL wudJI Jjjy 

l_j-**j> -V-^ praestantiorem esst Nerd ludo 
Shatren/, tjuod ilio ludens agnoscat praedeslinationem ei decretum divinum, at ludens 
Sluihiiudii ea neget ; quia scilicet Sbabiludium certis regulis adslrictum est, Nerd autem 
casu regilur fortuito, quam ob rem multi sunt Orientales in imaginibus de rebus coelcsti- 
bas ab illo lado petitis (vid. Hyde 1. 1. p. 7. 13. 15.), quod iam in nomine tali IjSPT expres- 
sum pnto. Apud Indos ipsum creatorem ludendo creasse universum, trilum satis ac no- 
tissimum dogma lctigiinus Niti vs. 89-, dc fato ac tcmpore saepius dicunt m; ffVTJlTr rra;- 
my\: ut est in Mohamudgaro. Celerum ex nostra «entenlia inlelligitttr qoomodo «TW: 
propr. nigtr snb form» lauri tali.s ludere potuit apud Natum (Nal. 7,6.), calculus niger, ex 
ebeno factns, perdere, candidus vincerc debct ct taurus notissima mali dacmonis imago 
est in mytho Bhav4nis. — Correctiones in hoc disticho a nobis factae levioris snnt mo- 
menti, in membro priori 9 delendum erat, lectio autcm Cod.B. M^aJA*^: pro yspnr^r 
nihili est, nequc admittendus pluralis <JJI^»l: quo sententiam incipit idem codex. 

44. De brevitate vitae qucritur et de temporit velocitate quibus tamen non moncasour rebos 
terrestribas dediti. arjTTO legunt Msti; in Cod.A. praeterea rtifdM prottat. Scbolia 
non adsunt. 

45. Lamentantes de eadem re inducit bomines poeta et pradentiores illos baud fieri snnuno- 
pere miratnr. fH".T^r, adverbium idem quod RaTJj cum scholiis in vr-rrn: malavimus, 
quam in Cod. A. fSwTT: quoquc exstaret. Pro Jjjr EdiL Sr. qood boc loco omnioo non 
qaadrat, CotLB. ipr legit, scholiasta vero »J»S unice rectuni, siguificatnr enim res de qua 
modo loquuntur tt quam modo relinquuni, Vocahulo B. et Scholl. T£aT sulslituunt ; 

29 



226 IN BHARTRIHARJS CENTURIAS COMMENTARIUS. 

idem Cod. drir loco m induxit, utrumque in commenUrio iegitur. Verbum 
a.T l Hg receptmut e Cod. B. et SchoL quippe quod fortius et rei accommodaiias. 
ib. Tria quae sequuntur dbticha. scboIiU destituU, ad sensum obscuriora sunt, praesertim 
ti tertium, quod vocamus, comparationia respicis. Quooiam vero de temporis veiocitate 
r, dicere rnihi ridetur poeU: captaodam csse occasionem nec tempus frutira tranti- 
nis ia res lerrestres cogiutionibut ; sed coclestia potiut omni studio ac labore 
expelenda estc. Omnia a aecundo pendent hemistichio, quod priora enuntiaU exemplo 
dcbet illuatrare iu ut, quemadmodum in Tersibot 47 ct 48, cardo rci ullima verUtur in 
linea. llanc Rogeriut vertit: U est ne'pour couper U Lois de sa mere, de doiore ac tristitia 
quam quis matri paraL Equidem a matre acceptam inteiiig 

muliere decumbere neque ajnplecti vcllet. Hnnc sensum ditticbo adctruzimns | 
quibusdam bypolheticis inseriis. Variaatet leciionea nullae sunt niai quod Cod. A. vte- 

stst^ legit. 

47. Quod de meditaiione et iustitia sire virtute (ib?) modo prolulit, hoc ad sapientiam et glo- 
riam iam extendit auctor, ntramque inutilem significaot niai viribnt tuit comprobaUm. 
Scientia cnim non tpreta, id est honoraU, magna inter hominet auctoriute pollet qui- 
dem, ted ipsa debet etse modesU et obedientiae adtueta, gloria et fortitado ad talutem 
suprcmam niuiur oportet, sin minus iuventut vana est. Vocabulnm vtk sedes cum ante- 

cwUt^: bona lectio, cf. Sring.58. 

48. Uanc quoquc tententiam ad verbum quidem, ted ita Umen expressimus ut tentum tupra 
■odicatum pracberet, particulis scholiorom more eum supplentes ac si esset rsfr tj srfvn^j- 
ft ajjftg fsrat et rcll. Scieatia signo destituta ea ett, quae noa ceroitor neque aliis 
prodest, igitur BWTJfT hoc loco cum nwicuo virtuUs coovcnitj Ulis cniditio, perinde 
ac reliqua quae adduntur, noa cooducit ct, ut Rogcrius bene vertit: /«. vic d>une teUe 

in Edit. ofoTT: in B. arf; FT; exsUt 

49. Trislis poetae contempUtio ha«c ett: liberi nostri eodem modo not deplorabuat ali- 
quando, quemadmodum nosmct ipsi parentes iam emorluos memoria tenemus, timiles 
igitur sumut arboribat a continnjt Gangae fluctibus cvulsis (cf. NU.36.). 
tcotiae paullo ett intricador: sw ad y jjiM pertioet, priot h ad nato 
rcferendum, TtTT: denique snnt libcri nobit timiiet, Schoi. fjWCTTT: explicat, ideoque 
mutare nolai vocabulum, in Cod.A. extUt n rr, in B. «jir V: H^i: i Idem codex 
W^UW^df praebet, rdiqui icctionem aostram tuentnr exqoisitiorem, Schol. per UJ{UWM 
reddit ut illud «jtj^r •* 42. Ia hemitUchio secundo particulam *r e Cod. A. i 
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B. W: praebet, stor ut est in Edit sensum omnino turbat. Eadem un ' -t<£) 0 e 
Cod. A , ut videtur, transtulit, glossa illa delenda est, at non fH*frfPi uti faiso in texto po- 
suimus sed cum Cod. B. fy!hArl scribendum et cum sequenti coniungendum erat. 

50. Sententia plana ac facilis quam ceteroquin ScholiasU optime dilucidat, dicit: huius an- 

duodecim et dimidiom infantia et totidem scnectute consumi (Vtifivk WViti.S flfw^ 
rjr£ ST^HSrf ^sir «rr£ ST^STSrS a^M*}* -) yirilem denique aetalem, viginti quin- 
quc annis constantem et miseriis quantumvis obnoxiam, inanibus laboribus conteri ad 
Tentricnlum implendum (n ^flWllrf ■) cf. Ptalm.90 y io. Pro <Mvawi| Cod. B. iubet 

353£BU bullit aquarum simUit. XOjUd)oAu^ 0 a^OaiTOC. 

51. E re scenica Indorum petiu imago: quemadmodum mimus (:rr:) rarias induens personas 
(^pnsrsTPT ?yriSr), fabula peracta cortinam intrat sic homo e viUe tbeatro discedit ad or- 
cum. Paries illa versatilis quae nlAin quoque et i 
paret ex nomine fstenratqsrrr M&lati p. 103. 

«3T?;: dici potest ut ioscriptio fert, sed de titulis non est quod 
quum intcr philoiogos constet quam sit incerta ioscriplionum titalorum- 
que aetas et quam inane eorum pretium. De numero huius sectionis distichornm pauca 
praemonenda sunt: in Edit. Sr. et Cod. A. undecim numerantur versus quorum qui- 
dem unum exstirpamus; leguntur tamen doo alii, ad hoc caput nullo modo perlinentes et 
a Rogerio qnoque omlssi; is vero alios inseruit in Cod. A. non exsUotes quos etiam no* 
libenter huc traximus. Versu quinqt^jeiiiiio attero 0"7TT sive u~arMT regem alloquilur 
regiae maiesUti ae pompae opponens veneralionem qua devoti fruuntur et gloriam qua 
carminibus cnmulantur. Visargus in vocabulo rjx; delendus erat et 3=frTT: scribeadum 
cum B. et Schol.; Cod.A. singularem numerum errore habetj^r: In fine primi he- 
misticbii porro ?r: recte legitur ex nexu et anctoriute Mstorum. Alia denique 
Cod. A. «RffilHUl: bonum sensom pracbet Ceterum Rogerius in paraphrasi 
sequentcm cum hoc coniunxit, quo fit ut decimum capitis distichon abesse dicat. 
53. Tribus versibus praetermtssis, qui sennonem aperte interrumpunt, pergit religiosus (qrr&- 
St TTfTPr Jitfr &Zpt Schol.): nos quoque nti tu reges ac domini sumus potentia nimirum 



mnm - discipulorum reneratio. Verbum in Cod. A. et Scholl. Mst. 
^rr^; in Cod.B. porro i^jra»R reperitor (leg.J^TTaj 0 )» cuius ultimum vocahuium usiu- 
tius qnidem est, nec Umen de genere neutro 5&: constat Pronomen h in fine hemisti- 
chii omnino falsum, in cum B. et Schol. eorreximus. Idem Cod. postea Iegit tFTFWT 

« vcrsuw claudit fjrTTTOr TT^nrTT >sfw quam 
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f : SVTT «rf5 ft HTWT ^ol 'Sh^ fff% mmiPJ rafu I 

^tnr^jTtnrft -f**r "Hptft: n 

54. Animuin contentum nullo modo egere, tmo vero irevlav fiyjt^t &U)$Q0<rvvw esse in- 
tendit. In Cod.B. pro ^f^: vettimenttt tericit « exstat: tu contentus es felicitate, 
quod ettrminui placet, Umen iam pridem ab auctore libri Dasarupaki legebatur, qui hunc 

aeqoabiliuti* C-m ) cxemplum sibi sumpsit (vid. miemum in theatr. 
, L p.49- ver«. german.). Fortasse est cui se commendet correctio usrfir pro HS-J, 
nulla Umen auctoriute nilitur, neque hac emcndatione opus est, quum pauper tti. per 
nos licet, bonnm sensum praebeat. 

55. De apibus huc illuc voliUntibus in secundo hemisUchio desumpU est imago, sed iu ut, 
si quid video, «mphilogiam simul quaerat poeU: «rg-J: enim apis est, cui veriwm »w 
convenit, iTOTPT vero potum designat inebriantem e florum succo paratum: homines igi- 
tur apum insUr oberrant et iamiam tremulenti divitias Unquam flores prosequuntur. 
Scholia Mst- inter ^Hd et «TJfTPT inserunt frtt, comparationem in Dvandvo latere indi- 
cantia. In Cod. A. rTOTT-T legitur, epitheton ad vfyH'J pertinens. Pro mf»T ex Cod. B. 
et Schol. kTRT accepimus ; lectio eiusdem osrt^ spernere omnino falsa esi et tf^«w- 

Cod. hanc explicationem scripsit quidem sed posteadeleviL 

56. Sententiam hanc iam verttt Hoseniut (in Radic. p.306.) cuius hacc est observatio:*„At- 
verbi »nr posuit, non Untopere ob metrnm, quam propter similem aliarum 

Bharlriharit, sed in quibusdam tantum vocabalis similia cumulat clemenU 
ad graUm soni modulalionem capUndam, nt in Gtiagovinda fit, et in, 
rano (p. 32. 39. 44. 45. 50. 95. elc.) prosUnt excmpla ; v. c. 

ctj -rhra art af{* u{ni{iii • 



.u Ui ^rtnn jy-ffjiTT "jvwrrVr rnjft i 

SJ»T5TTt 5T»TT*T "ff HJWIdlfil^vil-cart ■ 

Hoc genus est illud quod veteres iraqotfiuov vocarunt, scilicet multitudo verborum ex 
una liiera inchoontium {Isidoru* Etytn. t, 25.), Indicis vero serioris aevi poetis adeo pla- 
—j, „, • ,. rm :„:hiis consulto artificiosU ioteera conderent distieha binis Untum literis, 
(ttmrr:) imo singulis (•> 8i l H < u r < :) semper recurrentibus. Conferas modo Sisupdl. 19, «4.: 
4lH^MMflfW-lf^VllHl<flt*l^lf«MT I 

wgt^iM i -yi^>tM^ i wiW T « > «t wiRfwi ■ 



eteodcmlibro vs.lt4.: 
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quae Hlad Ennii: O Tile lute Tati tibi tanta tjranne tulitti longe superant. 

57. De vocabulo fiJT vid. ad Sring.yi.; Schol. b. I. srfi^TT^ cxplicat, quoad scnsum scilicet, 
quia Vitus, inlerlocutoris et scnrrae in dramatibus personam induens, hcrois siniul prae- 
conetn agit. Qaod .T.TTrTTp-nT-7. vocabulum atlinet, •t-t homo aulicus est, dein in gc- 
nere insignis, ^aj vero negationem adfcrt, unde Scbol. wrTWrr: exponit (vid. Sring, 83.); 
nffcmpfl idem explicat: Ul<y M^d: «TTrT: ilMlil: Ceterum pro spr vocalivo, uterquc 
Cod. A.B. legit: ^lMllrlrjm ffi quam ob rem not regem intueamur? leclio bona Ct facilis, 
cuios lamen in Scholl. nulla fil mcnlin. 

58. Rogerius primum versiculi membram de creatore intelligit: een van groot verstand cn 
vernufd hee/t deze tvereld gemaekt, ut propria ipsiut verba sonanl apud Dapperum in Asia 
p. 2;)., sed bunc senium non inesse, varians iam lectio ^rn: felicibus in Cod. B. pro J7t 
prodit et Scbol. srfin-T quoque ad tWt traxit; trfirr igilur mundi allributam est et distJ- 
chon in rcges prolatum, qui quantamvis potentes pauca lolius mundi ct per cviguuiu tan- 
tum tempus posiident. Ex his fuere antiquitus qui totam terram occuparent, ut ^Tjp: 
eiusquc iilius tjtpt., cuius fit mentio Nal.S,A5. Atiat. ttet. III. p. jy. et fuere quoquc qui 
summum imperium ex devotione mox deponercnt; sunt deniqao bodie qui regionibus im- 
pcrant multis (w-j-./.r.rrni-T Schol. qnod terram universam fortasse designat), fastus igi- 
tur rcgulorum, aliquot tantum urbcs tenentium, prorsus futilis videtur ac ridcndus. cfifrT- 

. lcgimus cum Codd. tanquam Adiectivum ad t . •: .t ( perlaicti»; Scbul. pronomrn 
illud pauctlatit explicat fcrnrrt tuir *srrfcrv*r ■ 

59. Eandem rem proponit ««ntentia. Maioris momenli varians lectio tft est in Cod. A. cuius 
scholia impressis inseram uncinis inclasa: rrdt mfij sjyJMai .pm\h \!\ [^quM-l aT% vrjr"| 

r\l zjfil ^T WJUrfcj ^ llXrfT l dlcjrj^ -JIUIWl (yirtO If I 7171 Cod. Om.) ^TTtJTT UMtP (flHlpT 

jrvnfii Cod. om.). De permutatione literaram ~ et : .t vid. N/t. t J.; relinuimui hoc loco 
JTTTT quod et Cod.B. tuetar, verbis sic iunctis gennanicc: von den Furstenhundcrten ist 
telbtt kein Augenblick gegangen worden auj dtr ungenattentn Erde b.c. multi fuerunt 
quibus exigno tantam tempore imperio frui licnit. Reliqua faciliora sunt. fij'Ji> scri- 
psimtis ut Mjtt. 

60. Legitur vcrsus in EdiL p. 108. inter illos qui in Cod. A. desideraalur et aperte ad caput 
nostrum quo reges vituperantur pertinct, cui accedit qnod Cod. 15., in online versunm 
insto negligentior, omnes Umcn basce sentenlias, ut tabula io fmc exhibet, quodammodo 
col I r geri t. Sensas salis est persptcuus : tcrram nniversam, grandi sane Egura, placentam 
luteam appellat poeta, oceano vcloti veste striata involulam, atquc huius glebae exi- 
gnam demum partem, eandemque bellts innumeris, acquirere dicit regcs ct pauperum 



230 IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS. 

insuper copiolas HagiUre qaum datoret (53TT:) debeant esse. Ia Cod.B. secundum ier- 
tiamque raembrum hoc modo se habent: 

Wl t-JTi^ru rr ^T M^ilvA <rTWt rrOT»lrtJtfI i 
«JST f**jR rt *J$T 4.1^ £1 i[W ii 

c *i ! C ri i SCDStl DLsi f ju r • il P^Coi lcrr-3 f 1 '[ u 3s i' pOSSC&SOTCS i n iJ u.0 u n t u r f|U il)U3 frustll m SUUID 

cripiunt principes. errro^r 0 ex Cod. A. et Schol. tcripsimos pro «KT^cj 0 — fonna con- 
temptus cst ut i/{r,-i cet. cnm pronominihas composiu vocabula. 

61. Fabulam respicit poeU illam, qua Sivui in rixa qaondam Deorum propter magnum Dei 
Brahm&nis fastum, capol illi abstalisse traditur, idque sUtim suo eapiti signnm honoris 
iroposaisse, quum sese humilem redderet BrahmL Sivus cxinde ■tht**: dictus fuit, 
BrabmS vero, qui antes ~r;nri nominabatur, tribus Untam capitibas incessit postea. Sen- 
tcntia igitar acnigmatice proposita, suadet ne morUles, praesertim reges, devotos con- 
temnere velint, qaum vel ipse Brahrai ob superbiam advertus devotorum Deum, Sivum, 
poenas luerit, et qoamvis immartalit, id quod in interrogatione, negative sumenda, latet, 
wngK: fieret. — JTTfT: in Cod.B. nisi e licentia pro offT: samptum velis: Ule taru devotut 
fuU. reiiciendum esL Ceteram minis hoc modo fortissimis ex religione petiiis optime 
clandit sectio in reges potissimum direcU et has quidem ob caussas cum Rogerio huc 
traximus disttchon, in Edit. p. 109. exsUns. 

(.2. Caput septimum, ipr.ivstrri inscriptam, mediutiones continet quas prudens qnisqne, ex 

danarnm pleramqae agunt sententiae ad similes, capite tertio exsUntes, accedentes. — 
Construclio lincae secundae haec cst: ftf> fsrcifri (male B. f-Mifri) sfcjj siv. OToj crarr 
Q i fiVl hoc est u.^r. J vJiH * Adieclivum Vnvn scholia quoque legunt, igitur muUre no- 
luimus cum A. in fcJSiM turptm, neqoe in Sifyirl aerumnis subiectam cam Cod.B. Scri- 
psimus Uraen f&raw: mm:; quorum prius A. et Scholl. praebent (B. fagaj:), posterios 
B. et comment. (A. ?rat^r), verbum enim mj hoc loco Activum est ad primam pertinens 
classem, igitur subiectum requirit, cuius obiectum est vfiMfiirt h.c. JPTtiTfT u Locativas 
praecedcns if<HWlf^ ad ferf& rcferendum: 3T57T: fa-dWUNJuil ufuj^rtfw-^ h. e. propriis 
cogitaUonibos o cor, mente tua conccptis, contentum esse potes neqne opus eat ut aliis 

tt.t chatet du moude, tu heriteras, ou tu receerat beaucoup dt cantentcment. 
63. Vocnlas =7 -~r coniunximus in ob imperativam sequentem et Schol. JstRtrJ. Pro ? 
frfifcr 0 Scholl. Wifawi 0 scribunt; utramqae admitlit ortbograpbia, literam *T inter vocaJes 
geminaUm poseens. VolupUtes intelligit pocU quas nobis effingimus, ♦j|»fw*i^Sch., 

(JUIC tAlft CQ c 1 1 3 1 1 0 n i Lhj s ncjilris non SidHuCUUtur SpOQfcC Mtfl 40/V©Of UBt «rljCuntcjUC 
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Verbura ;j rura *rr, de quo lAosenius meus in Addendis ad radices monuiu ammad.tr tt 
voluptatet idem significare ac fruere iis, soltta significaUone cepimus ne unicum bocce 
disticbon reliquis repugnaret quae fugicndas esse voluptates suadent omnes. Partici- 
pium denique «lii-n-i in scholiis solum typis expressis exstat, Mstta « bWl^scribunt. 
6i. Monet sententia ne in res terrestres, ferro duriores sive aheneas, quas vix ac ne vix qui- 
dem nobis subiugamus, mens inclinet sed coelestia potius expetat. ImperaUvum HIHJU 
in ScbolL manusc per explicatum, contexlus flagitat; Codd. V!*jil ad mrt reTe- 

runt, festinantius ut equidcm puto, Anusvarum ponentes. Pro virHUrrsr Cod. A. iubet 
WwVlTHr ttatum domini, B. STRtHrrsr auittit conditionem : intactam servavimus leclionem 
vulgatam rebus sensualibus oppositara. *rfrr vero ulerque Cod. jrffi scriLit, pulchrius si 
quid aentfo: via vacillam in qua pedem figere band poasis. 

65. LecUones bonae sunt in A. B. flcual, epitbetoo ad jfn trahendum, et ssrrn, loco wrq, 
qaod in textum recepimus, qnia mulieres, a Rogerio quoqoe inductae, baud abesse pote- 
rant Minus exquisitum est in B. nf^nj celeritas ftuminum; an enim complexum indi- 
cat rerum similium ut vulgo ^Rrrf^, «rfriT: vero Iluvii videntur auctumnales, quorum aqua 
aestate non conspicilur, uU ftuvius mtndax Jci. 58, 1). Job. 6, 15. 20. ponilur. Scboliasta 
tentenUam magis dilucidat boc modo: ^fr V4.l£l: M-dffll: nvfSf: J:W£T: ?T 9 'JTTm: 
■«HW -fer i g=T^TR f* a*m <nim\Qfa'im. <kw*n fmr. « Pcr flumen coclcste Ganga 
indicatur, Sch. MuTl^tTl ; de Stvi cognomine vid. ad Vair.i. 

66. Mcntem hortalur Yogi ul paupcrtatcm eligat volunlariam cum frugalitate cl absUnentia 
coniunclam, qua saepc glorianlur boni illi, quum revcra sacpissimc, monachorum nostro- 
rum inslar, sint VVKT&uSgatOtjitryei. De vcrborum slrutlura verbisquc singulis quac 
dici queant, oplimc suppedilat Scbolusta: ^ ^rT: fa ^TT I ftHl' prt PTWTf tfT"rcrr 
V\t'i[W U (*Ffaf Vulg.) rTJST^ ^*dlj' «TT f%^rn *TT f%7PT 3>^r » Membrum sccundum pro 
Dvandvo habcrcui: prituipit adspettui obliauo et rnobili voluptati mtrttrii um timiitm, niti 
i-ommentarius aliter disponeret tanquam Tatpuruscham, addcns: nu rm ^rnt «JJ^^UI: 
fT3 itOTT ffrij «fcfltrT ■ Vocabulum fifen e licenUa metrica pro tET^T^ scriptum est; 
glossa in Cod. A. marginalis voluptas, Unocinium foMW explicat. *-^(*fl: proprie lorica 
indutut, Sch. «Ivgif^rT: in plurali numero mallem, ob verbum sequcns, nisi omnes aucto- 
ritates consenUrent, idque eam fortasse ob caossam qnia ad mentem dirigitnr oraUo, plu- 
ralis igitur in adiectivo aptus baod fuisset. Btnartt, urbs sancUssima scxnper babita est 
et bodieque omnium religiosorum refugtum, in Prabodhachandrodayo vocatur: tolum <■ < 
tpto scitntiae natales eioriuntur, urbs salutis , f3y IU3J|«I^{JiI-4^Jhc4i ( iimn yRiJjp « 
(Co/tbr. Aiiat. Rcs. X. p. ',::.)■ Suot tamen barum urbium aliae per Indiam dispersae, 
icprimli Vjja/inf, quae olim ez paradiso in lerram descendisse putatux. Vid. Wiism. ad 
Megbadut p. 38. ubi septem urbes euumerantur sanctae: 
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• hJiwi iiw^ i *ivTi 9>i*Ji nHm i 

, f,r. Pompam regiam describit versus et qnidem ad oculos, ut iU dieim, depicttm: rex proce- 

disqne coloribos rhythmice exornantes ; Schol. Wjj s?tm?t frfTRrT 303W<ft§i 9>faw JSTT- 
qm M^lVidU: n Habet in lateribus virgines h.l. <ifwmiKll: nominaUs, utpote ex Dec- 
eano oriundae; in tergo deniqne (q% in Cod. B. et Schol. magis vulgare qnam n*;iri ) se- 
quuntur mnlieres j.Trcjit tenentes, e quarum armillis iucundus sonus au Jiiur. yw{ est 
tUbcUum abigendis muscis, fwisT&r, muscarium, rel ex pennis caudae paroninae con- 
fectum (cfc Jf«wW.l4,67.) vel ex cauda bovum Indicoram; AtUan. IL An. 15, 14. IK ri- 
Twv yt rwv /3e£v kcu rac usjiOTO&as Tro&vrai. Persas his uli muscariis primns for- 
tasse Menander retulit apud Aihtnotum (XI. p. •is i. de quorum ancillis flabelliferis egit 
Pignorius de servis p.422. conf. Martial. 5, ,-.<.), postea Romani imiuti sunt. De Umbel- 
lis vid. ad Sring. 39. Qoodsi igitur omnibus hisce rcbus uU liceat, hoc est, si rex aliquis 
rit, tunc operae pretium esse dirit poeU, viue dulcedines abquamdiu percipcre. Voca- 
bulum rrWtna recentioris videtor originis, quura ad radicem non facile referri pocsit ne- 
que apud Amarum legatnr ; WHi: lascbrtu est, proprie lingtns, ftlla (rrrrrfTt cllcjjift whyft 
0ffl£| trllWtf jf«T Yadaeas ad Sisup.4,6. coll. Sdhii.Darp. p.320.) et devolis saepe oppo- 
nilur sensns coercenlibus (Brahmavaio.pur. fol.20.); VWldl /ornicajio est in Cartyi Lex. 
Beogal. (cf. Sapplem. i. et Chaur. 34.). Rogerius «ententUm noslram cam proxime aa- 
tecedente in unam conflavit unde in fine sectionis disUchon desideratur. 
6S. Si omnia perceperis, quae ab hominibus desiderari solent commoda, qnid Undem efficiant 
et qnaenam utilitas exinde capienda? fitf scilicet utTttiA n Capiiipedtm imponere gestus eat 
victoris, Raghm. 7,67. ubi proprie Dr. fSrfft sn*r cfr?invmr: n Rogerins recte in i 
«ddit: si atta. 

tionis significaL Laudatur dislichon in KAtyaprokaso p. 99. ubi variantes lccUone* cum 
^ Cod.B. conveniunt fere: ~%jt <lt uterqne acribit, pro UMTftrH: f&U^: Cod. B., wtf^rTf: 
fa .-A : Kdejapr. praebet lecUonem saUs tolerabilem. In tlne Cod. B. iubet ejiwfWH rrt- 
ift agW: recUns Kdvj. FTT^fTT mortaUum, Ct Rag/iuv. 8,50. 

69. Qoid sit &TTrtr, in quo commendando toU versatur centuria, declarat tristis poeta. 
Qnanto pulchrins Bhagaeadg. 6, t.: 

«miPuh: wn^r srr5 esu; wftrTt o": i 
B narrat « ritrft *r PfyfJlH srilww: n 
Cod. B. negaUonem geminat et singularem praeterea numerum iubet 7 u.u/wt &ttt 

,«ywest 

70. Sivi 
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Tali 

nostris percipimus, contemnendas sUtim videri UmeUi vulgo honoraUe sint atque ada- 
matae quam maxime. Adiectivom ^rarw 0 Schol. ezplicat: ej»4Ull: «Jrjj: HMm a $frarr: 
f^lt JTrTT: «TRJT: ftTCTT: U 

71. ScholiasU Spt non ad Brabmum trabit, sed un,l\q i supplet: quomodo salutem a <U,.tu- 
rus es. 

72. Decas ocUva inscriptionem gerit: inter aetcrna et non aeterna haesitatio RWffiwftHT ! 
cl de rebus praesertim caducis agit, qoibus animi salus opponitur. Atque hoc primo 
versu viluperat eos qui libris sacris in servitutem qoasi sese addicant sui ipsios scientia 
oeglecU. Quid enim omncs isti libri prodesse possint, quaerit, qui paradisi volupta- 
tes promittant puidem sed drca opcra et officia sibi non constent (ft»&: i. q. de 
vera salute Ucentes: iUque omnes illorum distinctiones mercibus sunt comparandae quas 
facili negotio sibi parare quisque potcst (cf. Bhogav. 2,42. seq.). Propriae autem salulis 
scientia devotionem potissimum intelligit auctor quam quidem dicit omnia mala posse 
auferre quemadmodum ignis, in Gne Kalpi (crcrcr) ex Kili sen temporis Dei vertice 
cadens, mundum destrait ipsum: hoc modo se ipsum nosceos a malis 
(cf. Bhagav. 4,37. ubi similis de scientiae igne figura colL v». .',?.). Nullum I 
bet g3i ;Toft in Cod. B. et spernenda quoque eiusdem Codicis lectio est U4!U9i'M. 

73. Principes atque omnino divites, elephantis equisque gaudentes et laute viventes, Deo 
mortis Yamo, nisi Yirtutem coluerint, non posse probari duiichon stgalficat, quod ex li- 
bro Niti (pag. Edii.S3.) b»c trawtalimus, quia ia nullo Cod. legebatur et quoad sensum 
ad caput bocce pertinere vidcbalur; scboliis praeterea destitutum cst. Rogcrios huios 
loco aliam sententiam praebet, hoc sensu: montcm Merum, oeeanum etmontes interiturot 
tsse aliquando, citius vero hominum vitam eeanescere, quam ioter SaUca frustra quieras. 
Elephantorum epilheton: n^fij-jim,s *(<.!: vigorem et furorem indicat, sunt vero iam 




pam; cf. MudrAraksh. p.4i.: ZJJ^ ft7T^ : «{fiuHElMSTPT: fwuflt * De equis 
&&lyotgum, curvate incedere, <pfXyetv, usurpatur, quod proprie videtur gratiosum el glo- 
riosum equi incessum significare (courbetter), Ceteram srhrrf cithara est septicordis, Trrr 
tibia ex arundine Bambu confecU, ^prj t/mpaniolum manuale, quod dicimus turcicum, 
tftnpanum magnum bellicum (ChantUca 2,54.) et 8TW denique concha marina qua 
classicum canitur: instrumentis hisce mnsicis regem e somno exciUre consueverant Indi. 
74. Sensus est: %ateTtov to yiifac uvai dv3pwVc« ,Suf.>. Magna varietas est in Cod.B^ 
in primo hemistichio <5J-rtm (sic) -Trir nrrr et pro 3~3fT etc: ^qira ynrt contra metrum, 
nisi Rephum puUs neglectum. In secnndo hemistichio leguntur 39 pro qii^UrT W, 
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verbum Umen pocticnm est WT ■+• £ de sermonibiu quibus aliquis noo obtemperatur, cf. 
Rdmdy. i, 1,60,: ^lfjrO snsnl tpernendo ttrmtmem. Dein sequitur 5TpnfI)wmrp 
et in fioe Bsmrort. Faeiliora igitur vocabula, metro plerumque adapUU, insolentioribus 
substituit Cod. ut fil in senlentiis gravioribus quae in ore hominum versari solent. Ni- 
hilominus glosscmata puto, quac tamcn, ut plurima reliqua oliliutem suam in inlerpre- 
Undo habent 

75. Deeral trium syllabarum vocabulum post $m tum in Edit. et Scbol. tum in Cod.A. 
ParlicuUe ad lacunam snpplendam in promptu suot, sed lubrica in « 




sive Pariarnm puteos ossicnlo insignitos esse ne alii ex iis bibant, ex hoc vcrsu ducimus. 

76. Codices A. B. lofwl legunt sensui et metro contrarium. Distichon cetcrum facillimum est. 

77. Homines inducit ambigne baerentes vtrum in divini Ruminis Gangis ripa devotioni sese 
tradere an potius mulieres colere et literis incnmbre magis 



wm\ hoc loco cum &7TITT, «rfir; CTttTt convenit, sensn, nt in BbagavadgiU elaiiore: de 
sensibus volunUtc snbiiciendis, tametsi per se rrrn poenilentiam significat volunU- 
riam et cruciatus ex voto suseeptos, unde «•f^W: poenitentis nomen est frequentissimum ; 
apud Manum expiationem peccatoram intendit, iu Umen nt Tapas naturale, ea vivendi 
sit raUo secundum qnam debita ordinis officia aUquis praestet (Manu tl,2J6. et saepius). 

e Cod. B. et scholiis, neque enim mQmui- i ^ sensum videtur praebere 
Commentarius ad subiertum traxit vocabulum: fj-i'J-1 ttt crf^ h rrrr tunc 
legendum rffistTnrr: Idem ScholiasU TTWTSTPT^ a scqucntibus disinnxit: librit sa- 
crii ttudtamus et ctirminilut profanit, quia Stltlram de libris Untum sacris usurpari so- 
let, qood Umen non ubiqne observatum. rXvxu UtXiTfXa vtKTapx: Meleager quoque 
dixit in Anthol. I. p. 35. ibiq. Jacob* 
78. Aliquantulusi haesitavi in secunda huius versus vocc RTWT ob expiicalionem Schol. 
twwtvpr. f ffl M : WTTTTWj (TJTSnTT! qoa unom Untum agnoscere videtur enunUatum, 

J"TT7TU7T: lectione, cni dein wt OU sequatur cum parUcnU aliqua congluUnatum quod 
pulchrius utique foret Ast ran> eontra roetrum est, J7T7TWT srnrr antem violentior iusto 

reges referre in nniversona. Hos enim, quantnmvis morosot et pervicaces, colere malunt 
homines, ad maiorem digniutem adspirantes, quam bumanae fragiliuUs memorcs religio- 
«U offiriis vacar*. Pro tt{l<$ ut est ferenda Edit lectio, tfTT^ Accusat., seniie corpus 
vel snelius tenile eorput ferentem adiect. bahuvr. ad fftfolrt pertinens, reccpimus ex Cod. 
A. et SeholL: «, % ^ ?ni ntrgrr ^TO^^i iUud 

quod et A. praebct, expunximiu; Rogerius zidh quoque legk: 
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79. Desideratar sententia in Cod. A.; in Edit. Srir. ultimum libri locum occupat, t ed cum 
Rogerio ad caput hocce necessario erat refcrcnda. In singulis vcrbis rix haereat lcctor 
tametsi gravios aliquid plerumque in se contineant qoam in versione expresstmas: 9TO , cuius 

! tndere in pablicis solent calamiutibus, umle «fuM tuf- 
fosius propriam suam vim retinet, dein vero ptrditum exprimit, ut nos alia qaidem me- 
taphora untergraben dicimus. &T& proponit Cod. B., a verbo rectum Accasativaro, prae- 
tulimos Ablativum cum Scholiis. Jahnut filia cognomen Gangae est (v. WUson. ad 
Meghad. p.59>) et 



80. Invenitor versns in EdtL p. 103., euins teetionen adopUvimas, Codd. 
membnun secundum hoc modo concinnant: 

A. jrit frn: uqHmwtjW BTRrtJ ctc. 

B. jra: (sic) «i^mhiiim nnsysr MdtJ 
Pro ISwj porro A. ^fw scribit et 3?TJT?T denique loco wfuiin. Hancc 
adoptavimos, in JOT cum Schol. correcUm. 

si. Contrarium depiogit sententia et prorsos non iucanda etse asserit ea, quae dtsticbon pro- 
xime antecedens cnutneraverat — si prioris bemisticbii interpreUtionem nostram seque- 
ris, sed iam video me particulis esse falsum quibus recte perceptis vera haec est interpretio: 
Quid non iucundum ett habitare paiatium, quid nan audire eantut et alia, quidve 
etiam permagnA cum carit vitae instar amicit conventut felicitate goudere? Quid 
rcll. iUque cnm priori versa convenieiM tmiepMMii hutc e»t r Palatia, etnto» •taroi- 
corum consessos saaa vitae sont oblecUmenU, nihilominus Umen sapientes haec omnia 
pro vanidis habentes, fugiunt. Pulchra hac in re poeU ntitur imagine, quam cave ne in 
plores separes imagines: ut aia avit, ut eandeta venio iremulant, ut germmit umbra. 
Scbol. explicat W"F?T: oaTT: fTOT u-muV. ngar. jfcr Mliwiwi WWI afMMntVWf, 

ajsfjH n ceterum strnctnra nullam habet difnculutem HWAQ Dativns, sive ttpjtj ^ppjf u t 
Grammatici loqountur, pendeta J*it [proprie: iacundum hatitatutni] item vvw gaudio 
( 7ti wohnen, zu frcu cn), quapropter eadem vt in altera sententiae parte Dativi nominis loco 
partie. fut pass. *n_r adhibetur. Loco *m Cod. B. omne legit; nos 



litudinem se sabtrahere omnibns temporibus solitos foisse. 

Novam incipit capat de veneratione Sivo, devolionis Deo, praestanda; in iisdem igi- 
tur rebus sordidis versari pergit auctor. — MeUphora insolentior neque Umen pror- 
sns absona: perceptionis faculus (s^:arprr =- »rmj elephas quasi masculu* est urigine 
(wtsr. = «m:) ; pcr contioentiam Umen (taipT) cocrcetur ne ad 1 
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elephanUm (f&WFf^rff), quae Ubidinem ipsius exciut (^itmt jvrfrr), accedere possit; 
hoc modo cupido illa sensus nostros externos non amplius tangit, quia mundum cogno- 
•; simili figura de equis utuntur VedinUci (v.Windiscbm. Sancar. p. 159.). 
quod per mundum semper reddidimus (cf. Vair. 35.) h.l. cum praepoi. 
UT Adiectivum est et propriam suam vim obtinet: gjrant, volubilU, versatilU, est enhn 
Caussate thematis rr ire, voivere ad hominum repetitam per nativitates revolutionem trans- 
latum; fl-M^UllR'; alicubi expUcat Schol. Locus classicus hac in re exstat Manu 12,124.: 
T7W Mbi l fui M?rr& mTTTTrfrt W!rvJ.f_ yuw omnia entia circunwohii rotae instar; cum mnri 

infra vs. 86. et BrahmalaU. UL 92. 

^ W I ^ • 1 1 , j i I } M M I ^ I l/l y M 1 1 U*| i 

»*i^wi*(-^*i j u"i r:wii(tii ■ 
In Cod.B. vtW3?*t exstat quo metrum turbalur; idem Cod. loco rnr legit. — WTWTT 
ut boc addam, postis cst quo elephanti alligantur; cf. Mrichhak. p.39. IJ^ n 

8V. Eadem ac toties iam repetiu dc viue CragiliUle querela, cui adde Poilada* epigr. 129.: 
*Sl t>)c QffcrAtlas rj&irjjc T»jc tS Qmi. 
T*V ot-v-nrra tS yj>ovis irwStfraTe. 
l l\\XM Ka$t£o}Ae<r$a ««" ttotu.ufuBa, 
.. Mex,3wrre j rnvfSmr i <Se %£oW Tpe%««- 
Per Tnjrr: i>» membrU opera et officia intelligit, Scbol. Mst «r% in seqncnUbus autem 



qualitates illas sive Itttttt intendit, hai qui dignoscit sapicni fst, Pj^miU: in Bhagav. 
3,45., ex nostri igitur auctoris sententia, deeotus, Lectionera Edit. Sr. inUcUm servavi- 
mus; Cod.-B. OTTTTnT: fnfr scribit, posterius vocabulum ex soliU iocaria; jftTTtTTj 

ferri potest, imo foraitan pulchrius videatur, sed trrnT mcrum sapit glossema vocabuli OTfTT 
e scholiis in textum relatum. Uterqne Cod. A. B. jjfclRrl non alia tia reiicta ett. Im 
Scholl. impressis magna confusio deprehenditar ; hoc modo sunt ordinanda: 9ut: srt: 

O^T »T "SytWC TTTTTTi Wil^l: tJcfly M Mfll^: H<£MT «"l<Jrtfrt «|llrt(<T (Cod. BTTPBsjffT) i 

t^sr rrfrt fii 2*> i m^hmviVJ fvliiMJ «fijqjiw ura fTri^ utt7t fVr wjttVt f5TTT «jfc: fj n «Rn 
nffT: «TTTf: Pro TOI ScboL igitur legit WOTfT medUathne nan cultum. Pedes venerari 
frequcnUssime legitur. 

84. Fatetur devotns se libentius poenitenUae Deo adhaerere qusm Vishnui, eui inter utrum- 
qne discrimcn non sit (cf. uUqne vx.30.). VUhnum animam mundi esse, indeque nomen 
omnia pereadentU accepisse libri Indorum sscri saepius exprimunt ; cf. Padmapur. vs. 70. 
(Ed.Wollheim p. 23.): srrfqfHTfT frahgnrrt Id^ujfjMiflnJfTTrr et sl.76.: Gltfct M^^rfjj smj^ : a 
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rad. solita vescandi significatione deducU, Tellem qai homines adaugei sed tanc scri- 
bend. esset Mtfel vel asmfcr; WiU. explicatio [cfr. s. ▼.] w»/w rad. w£ nititnr signin- 
catione. 




85. In priao bemUtichio TO*n: legit CocLB., iii se< 
ravimas; Euit Sr. jftrftnrfT: praebel, 
intolentins esset pro frangere. Scholia eandem Cod. B. taenlur Iectionem, ex qaa vr illad 
in textu videtar enatum. ilid-^M: cuius praepositiones magis exquisitae sunt, intactnm re- 
liqui, A. et Schol. tHHi B. «iMd-dH: volnnt. IJltiinam denique membram Cod. B. 




aepreisis lacrjrmu circumfusos oculos lusbentes. Li 
rem vim, cf. Brahmaeow. pag. to-i. et 105. 



i ter 




86. PUnealiterCod.B.: 

W^«ttt WUI^ &<jiJIM(^UIl4lo(ftJliP?i': 30" yU«l{Ud etc. 

87. De urbe sacra Benaret vid. vs. 66. Ibi bodieqae nadi, praeter linteum in pudeodis periao- 
ma, incedunt Yogines et in Gangis ripa sedentes continuis precibas Sivnm adeant Hic 
plnrimis nominibas invocatur boc loco, id quod efficacius putator, cf. Horat. carm.saec 15: 



Nomina illa, sant i 




Schol. ffl^ffl addit. Gauri l)ea Kili «>« Blu vJni, Sivi uw «st* firajnj: «I fiigjPTW: 
•aepe vocalur Sivas: JDammons* Tripuri victar (v. WiU. ad Megbad. vs.5S.), %ran: aa- 
leoa ob tertiam ipsias in fronte oculam. Particula vn, u t boc addam, vocalivom mitigat 
atquc in precibus gratiam implorat, Scbol. * | u<fllM« . Ui coll. SchoL. Naiod. 4,41. 
88. In Edit. Sr. imprexsum est WW WTPT quod nibili est et in Cne < 



miuus vitiose; legendum erat MTTCJ' OTR £&WJ meditor medilationem intrans. In primi 
hemistichii fine Cod. B. legit uiwjtfl exqnisitum qnidem sed nulla auctoritate alia confir- 
De Sivi cognomine Amorii hoitU vid. vs. 1., de amoris auteru : piseem vejrillo le- 
cfr. Indiam nostram I. p. 246. Ceteram observare 1 



89. SunilU pUne sententia va.93. reeurret, quam ob caassam Rogerios nostrnm I 

sit versiculum (p.31<i.) tametai apud itlum (p.317. va.8.) aliud prottat disticbon eiusdem 
tenoris: nolai tamen in snpplementnm referre versum, quia sao loco aterque legi- 



b.I. 
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catfa pro vtstimento uti eodem sensu dicunt, oimimm tub dio morari ct a«-3pi6)toiTCtV > 
undc hodieqne e\ Jainis GymnosophisUc Rjiti; i: audiunt, idque Unlo eonvenientius 
quum trer^ iam pcr le cotlum sit: imj W^nrii (n*vtu ad Sisupal. 5, 3.). De Toeabulo 
rrj vid. ad tfk. 3-i.; Schol. compositum dissolvit: fsTT^fw fafftt: Jrsr dPni aif fraiT: njg- 
\%7t- Afu/isV, unde iftn silentium descendit, Yogt est, infra (93) ffm: dictus. Vocabulum 
W l -ujft : bene me cepisse, afurmare non ausim; Schol. in Cod. *pnT3T addunt; fort. leg. 
TPT.rT-7 qni nulfum eorpori auetoritattm permittit. 
•jo. Repetendi erant verins, nonagesimu» et qni eum aequitur, ex Edit. p.83., ubi coniunctim 
r, in Cod.A. enndum locum occupantes; i 
pertinent, quare eUara apud Rogerium boc loco 
prorsus non curare neque de offieiorum pracmiis sollicitum esse. Scbolia non adsunt. 
91. Scbol. u.M'Jrll pro patera adhUieatur et verba reliqua in Imperativos AcUvi commuUt: Trif 
a Felicitatem summam proebens, trprpp^; epitheton Brahmi est, quocum per inti- 
mim ipsius scientiam unitur Yogi elsi vitam conservet, sive in vivis maneat: banc vero 

cum scboliis suis, sed rcligio fait sollicitare vulgarem lectiooem. 
yj. Uttimusn derotorum gradum depingit auctor capile boc decimo, traWTWOT inscripto. 
Brahmani vitam qnadripartitam non uno loco leges praescribunt sacerdotalcs ita ut per 
iuventulem Pfrm i f i Vedorum studio incambat, dein paterfamilias, sive jpjWi sui ordinis 
ofncia pcrsolvat, postea apnTWi tM3«c s. eremiu, mediutioni vacet, bominum consor- 
tiom non prorsus deviUns, postremo loco autem -iM: fiat, sive vmsrr- (cf. Manu 6, 67.}. 
Talis asccta, in antecedcntibus saUs snpcrque deccriptus, cynicorum more inccdit, bacu- 
tum manu gestant el ptram stminudus ab ttumero suspensam gerens, sive ut ArUtophanU 
dicam verbis av-&' iptaTt* fJtev tfy/v ^axec: in bts omnibus enim Yogines Indici Cynicoi 
r, imo looge superant: vaga delecUntur, inlranMma ac ferina fere viu, tribo- 
i ae squalidum et quemadmodam Philemo Comicus Cra- 



Kai t2 Sipss iw tW y '/naVwf <Wu 
'lv «VpaTiic x» t5 oe wpmK £axec 
id multo niagis io asccUs quadrat Indicos. Sed iam videamu* sii 
(sWtst) in plus quam centum frttsto debct esse distracU — H&TTTT' ComparaUvus est adie- 
ctivi intensivi per toUm radicem v repetiUm efformati, qualei sunt ttt< batbufitns, oft- 
sjtst aeiuni cantus et quae ad sonum simul exprimendum iaterviont formae: $fformt prrU- 

•t. Sie forte purpura « 
(<££) signincat et fW carduus ad stirpcm $ fac trmt referendo 
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ut in reiiquis aliis verbis semiticis geminantibns J ut dicuotur. Vid. Sckol. Haririi p. 15. 
infr. Cod.B. et Scholia PTf**F?ir malc legunt ; fn^M^ porro, qao metram vitiatut, Cod. 
A.; in B. gnraTur exstat, k wm u M A. et srarr B. I 
dum hettislichium in B. plane a 

ut cbartam perdamus. Pro sstrt ift: denique Cod.A. et Scbol. eiusdem falso 
indueunt flTPW n Quid per magnum Yogi fettum h. I. intelligalurCommentariis non appa- 
ret, totam igitur vitae ratiooem bac metaphora designari puto. Ceteram ex Cod. A di- 

Cod. ad versum seq. nobis 9i. «ddkor: 87 ft-: dein vero 
seqoilur conclasio jift Wrjnf^ uir «pr StjmmmR *w?n: u «iU.-.wtiM.». usmu. ,j 

93. Vide sopra vs.89. Secundi bemi*Uchii initinm ad snulieres fiabelliferas alludit; harum 
loro anris refrigeratnr Gymnosophista, igitur rrrr. ipsi virgines sant; eadem meta 
phora qua Martialis aboliam Cynici tutorem graboati nuncupat, eo qood grabbato pro 
stragnlis iniecto, veluti cum eo dormiret. Schol. explirat : f^w: tJTST WPTTT: ^TIT: ITtKV: 
«m-niej^ TTsrt^lJ fT8RTRT*T^': cTIshhi-i: TJ^ ■ 

94. Rrahmanit ovum, sive mundum, supra Ntti vs. 9J. waiji appel latum, eodem sensu h. I. 
iJUiWmtjl nuncupat, hoc est ditau vilis <Pjf MUJW placenta forsan ac iibum, quo non sa- 
tialur sapiens. Posterius bemisticbium eodem modo interrogat, xubaudito quo i 
sententia fit afurmativa: nuno, 

Uma verba in fif <mm mutat Cod.B. surff puciculos 
transnatans; aliis carpa. - ^HfK* Tvawo^*. » *««:« ;<it. w»..t»«4 

95. Vix operae pretium est Tariantes aonotare iectiones Codicis B.. cuius librarins in bac sen- 
teniia dnscribenda negUgcnter admodum versatos est, transpositia TfSRTyqw et sic porro. 

pedio; lectio recepta ad Yoginum conditionem iilam pertinet, qna nullo ordinum rsspectu 
ac discrimine ab omnibos Castarum officiis immunes sunt devoti, nt bodieque multorum 
testimonio confirraatur. Vocabulom sjrrrffOT Cod. B. in UlfTtal cotnmutat, contra rhyth- 
mnm titeris simiiibus qoaesitum et sensnm, qnem tamen rcstitnit jtttt lectione pro ot^t 




96. Qninqne elemenU adorans sperat Yogi se tandem cnm Parabrahmo coaiunctnm fore, »b 
omnibus animi commotionibus ac stultiUae vinculis liberalum. mx gswf legft Cod.B. 
et TTPT pro jolMI quac omnes admitti possnnt iectiones, posterior tamen glossa videtor; 
vid. vs. 72. de tcientiae ign*. Secnndnm hemuUchium unica fere vos est; en Scholia: 

^wii sTjfBsrr^ 3Tfnrff ti; Wfrffig*- frnr ut w^-*7i tro ^ Rwwr tsttptt twwt ftttt mvn 

MH»n : rnjTSTT «TTfTSI wxiii«i «Tf^TT tTHT CT ^BT iJrT: TT^ W$ II 

Schol. Parabrahmi enplicatio pcr smfirsrsr qoae ad Bauddhornm dogma 



* 
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97. Per animum amritum ttillantem cum inteliigit qut omnia terreu exuit et summi numinis 
, cognitione gaudet, sive bominis, nt Scbol. vcrbis dicamus: WHTOI italTRJBW^ ^T- 




■ (vid. VVinditch, 
p. 105. 

98. Videmot ad qnam duxerit dementiam pulcbrum per <e ac sapientissimum praeceptusn de 
rebus externis contemnendij et cogiutione salulis ergo in Deum dirigenda : vult sordidus 





T: «fTTHTI:) in «ylvit degamusad sensuum obtectameaU eviUnda ext 
ctionem obtinendam. Serpens vento pasci puutur ut apud Hebraeot puUtrt, sed simnl 
Latet in nrrTT vocabulo, speciatim de caede anjmaliuin usurpato, nullum cum pabulo illo 
crimen esse coniunclum, quod bene vidit qui Rogerium francogallico sermone reddidU: 

Utt i 

de 

tot een tpjtt, het grat voor dt beetten gttchikt. Dtte tjrn een en de xe/oe tpytt 
en niemand l/d datr nadtel fy. Incongruae Cod. B. lectionet sunt: MT3T nnfMt ad 
versum 96 fortiUn respicientes ubi aethtr frater vocabatur; dein ^tj: pro t^t praebet et 
■ *4U*l}l|l. 

fcenter divinam Ulam qoam in promptu babemus, nnminis scientiam impcrtimns. Voca- 
* bulum jtttct apud Careyum in lexico Bengal. tcurrilitattm indicat; vox videtur compotita 
ex rrT vox et STT9T teriet, copia ut puncto subscripto F.ditores Sriram. indicare voluerunt: 
verba igitur obscura et confusa denoUt (Schol. ill&WN nostrum galirnathiat) sed cuss 
notione fraudit coniuncta, quare sapieoOae oppoountur. Leporit cornu pro re nibili ac 

oui magni dtvoti vel feporit cornu darentf Fateor versiculnm bunc et proxime scquentem 
mibi in bac decade paullulum este suspectos, sed quales sint substitucndi ambiguut bae- 
reo » 'g"ur senem turoare noiui. 

inteUigit notler. Non sine'vi poauntur reguli, inest enim: vel in exigua quacunque re- 
gione b. e. ubique. Norainativtrm suppediut Schot. ^ftaJw^^.frffpfr 7T1T; sequens vero 
vocabulum cum eodem in Accusativum erat corrigendum. Minus bene Cod. B. r%f^r?r° 
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priores ad caput de stultitia pertinent et in Cod. A. Untnro legnntiir, numeru undecimo 
Ct sequentihus notati. Harum sententiarum prima, in qua nulla ambiguitas relinquitur, illud 
Horatianum commentatnr: naiuram expellas fureo, lamen usque recurret; cf. Niti 3. et 

,p.90. 

r srfcar anfwj 

sji uwn uupHt nr uifi-w> tiiftt^ 

Jrf& HtJlfS VlrlJUI nT lilf** Mllwi' n 

bos.in 



(hoc est: minus) iiie eui vitium innatum est. Ubi «mswr 

(pmsm\ «t h°« 00'*« obserrem (cfr. toAoxiV) sanjcritice mmt vocabulo expUcatur 
(vid. rair.67.). » .1 

2. Siogularis sanc sententia, quam tpuriam esse ipsius tenor satis superque docet. Quodsi 
Bhartribari esset, scriptores de compositione rhetorica agenlea certissime hoc distichon 



3. Pro VTT ezspcctaris &tjt cui ^ mciius respondet; pro *JRj cum Scholl. 1 

4. Sententia Cod. A. vigetima quinta, in capite tecundo de sapientia, prostat et bona enume- 
rat quae homini per Visbnuem dijtribuuntnr, noJlo umen eptiheto indicatom est fusto tati- 
tum et sapienti ulia praemfa fore; WOTST: ex ScholL scripsimus, in tcxtu crat oar%ra?:, Com- 

iubet ad ftsr referens, quod fieri 





5. Stmilem adscripstsse librarius videtur versiculum ad distichon Niti .13, coi pracccdit haecce 
tententia, omitibus suis numeris hand absolnla, qnum supplenda sit: diviti Mltrwi rrft 
Scbol. Fortassc tamen in pronoroinibos, articuli rice fungentibus, ironica qaaedam rit 
inest, ac ti nos dicamus: das 
treqaentior saltem ett IiutrumenUlis, sed tnm 
neqne amplius vulgo laudatnr, qui 1 

6. Verticulua Cod.A. quinquagesimus, post versum nobis AV/jMi. legitnr eiusde 
nt sorte sua contentus sit homo neque alionnn bonis invideat. Haec quidem cxtra 1 
sunt posita, dtstichon vero ipsum, pront in Cod. exsUt, corruptissimum est et sine 
aliorum Codd. ope in inUgrum restitui rix potest; sonat eoim boc modo, ad metrum quo- 

31 
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in quibiis verbis negligentlssime scriptis sensum equidem non inrenio, etn vix pUcentcon- 
iectane qnlbcu usas iura, piullo liberiores. Primum: «mil^U^nm» Moscrituai non eit, 
■ed anteponi debebat pronomen, cuiua VWT» et wrt glossae videniur , guttme yTTT: abeise 
ru possant; terminatio OT ad WTrTWt tunc pertineret et spiritum finalem in H mutaret 
scriptor, niii mrn vocabulo sequeoti inesae (nt rera. aeq.) suspicaris. rriM- t; fm{ solita 
composilio eit et apud Bhartr. iam legitur Sring.jA. — Sed iadicent critici aculiores. — 
Scholia ceterum adiunt nulla. 

7. Ad lensum, versiculum antecedentem, cui prorime adbaeret, oplime haecce illustrat sen- 
tentia, scilicet querelas inanei fundere non debere bominem tua conditione, quantumvia 
exigua, contentum, nam ut intcr nubes quoque liat vacuae ac tonaotes, quibus sitim non 
exitinguat CbaUkus, sive ut est in Raghuv. 5, 17. RfifihHl^iJvf aT7T«4 -ll^frt WTrTait -iR u 
lic iater opulentea iareairi avaroa, diritiia suis soperbientes, quoa igftur adire band 
iuvei. Scholia desiderantor. Corrigenda erant fitir in firar, fr^rift in f% rrfpr et «t^totSt 
in Hl^irPf a 

8. Capat septimam, de ope ferenda, claudit sententia ia Cod. A., et siaaileai exprimit sen- 
ium: mootem Mcrum et liim&layi ioga non tantopere ralere qoam Malajri montes ia pe- 
niniula australi, abi aon arbores modo steriles rerum multa dona adsiot salutifera, sic bo- 
mines liberalea sordidia divitihui ease pracferendos. Auri mom et argtnti mom, ttvfilQ 
et fMtl& atera epitheta h.L sunt et nullo aorifodinarum respectu ad externam taalom 
speciem hornm montium referenda, Scbol. in horainei bene adhibet: rT^J WI^KI^ Ull: *{<JUI- 
fhtWlt i VtTI BTT: rt: ftf mrm^i i Molestiam parat in fine »»l«fai-y»,wint ia qno voca- 
bulo ToT cum scholl. scripsiraus; in teitu erat OTpT acriptoris errore ortum, etsi ttt pun. 
gcnt de herbis oflicinalibus dicitur. Bfar arboris ipeciei est, Mclia. «ive Nimla Aiadarocta 
boc cst \^>-j<i appellata, scd skfii^ nusquam reperitur. ohw per se fructut ett, quod 
bene conveoircl si ftumlt* scriptum exstaret; forUssc igitar aliud arboris genus designat, 
quum Scbul. scribat: OT: oitwfiRTTBITn': 9m Huiui vero Comraentarii OT: nulium sensum 
praebet, ncquc enim Brahmi, qui OT: norainatnr, loeum habet; OT vero caput, aquam, 
ignctn, paaoncm et gaudium significat, ut de Monosyllabii lexicon Kktiktharanighantut do- 
cet Schol. ad Ghatakarp. vs. 1 3. or (slc leg.) twtt «w i w i h et postea: araor <s rjtff 
fTW ittc injT 9 9T coll. Nalod. 2, \. \i. et saepius. Scd, fateor, me in hiice ipsum non ac- 
qniescere, quom Oi vocabulum jimpliciori diclionis generi parum sit aptum, proponam 
* j; W ° duramodo Atocut arbor in Himalaiii monlibus creicit. 

o. Operibus omoia regi et hominii fatum coaititui (Xiti 91.94.) dilb'cbon docet qnod iaoprti- 
denter forsiun loco iuo eripuimui quum apud omnei legatur: in Cod. A.ra.a9»B.6t,T.5S, 
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■o Edil. pg. 53. Infra tamcn alia seqnuntur exempla, ubi sen t entia ab omnibos exhibiU 
auctnritatiLus, locum inum occupare nullo modo potuit. Neque Scboli. adsunt, neque 
variautti lecliones. 

10. In Cod.A. Untam, pott versum Nltis nolis non.igesimum nonum, legitur sentenlia, nu- 
mero 103 noUU, cuius eardo in altimis vcrbis vertitur. Yide qaie de Uii interroga- 
tionibus ficU constractione observaU sunt ad NU. \S.; de JTTT' in compositione vid. Sring, 
83. Yerba ceterom faciliora sunt ; per rtlktionem, frrPr bona intclligit huius ronndi, quae 
a sapientibos sponte negliguntur. 

tt. Legitnr Tersicalas in Cod.A. 105, in B. qaetn sequilur Edit Sr.82. in Cod.T.79. nec 
qaicquam babet molettiae UmcUi frigoris nescio qnid insit. tjfujHl non apodictice ca- 
piendam: ornata ett, qaod aliis auctoris dictis oontrarium esset, qui in rebus similibus 
vitnperare mavult qaam laudare, sed hypotheiice: ctrte ornaretur, ut in seotentia seq. 
Hoc Cod. B. indicat interogatione Afwj metro prorsus contraria. Adiecliva wttto 0 non 
tunt pauptm aui in tgettate non blandiuntur et dwittt iri opibus humanittUtm contervan- 
tet sed oratione dura destituti omnino wfutJd-^N i f; f'V. W: Schol. 

12. Tnentur sentcntiam omnes auctoriutcs : A. 108. Edit. et Cod. B. s i. T. 89. et in eo quidera 
loco ubi recte sese habet, in capite de fortitudine poat versum nostram sepluagesimum 
sextum. Laudibos enim praedicat virum fortem, cuius pedis conUcta tcrra, veluti per 
solem Bos, sese expandit, ut sab mulieris pede Borem Asokum efflorescere dicunt Indi. 
Pro WOT pntirntia in F.dit. legendam erat «TT terra. cai metrum obsUt, R. tttt. A. trtft 
qaod adopUvimus, praebet. PKTf adverbii vice fuogiior fit gmdiu, mu/tat, propr. 
cnim PTqr rumpi nt wjq" dm floribu* dicilur, dein extaltare, eollato WM(lll. 

U. In Kdit. vs.21. et Cod.B. vs. 32. tantum rcperilur adagium hocce satis luculenlura. rjrj^o 
metro iubente in wq^mtnt convertimus. 

l i. De hoc disticho vid. ad A'.v. si. cui adiungitur in F.ditSr. 26. B. elT. 25., a Rogerio quo- 
que translaium. Cod. B. in primo bemistichio irMrfPf iubet, eaesura Umen prohibet quo 
minus accipiamus banc lectioncm, ceteroquin baud necessartatn qnia facilc cogiutione 
additur : iterum exturgit. In alterios hemistichii pede tecundo Paeon primus appcret, tn 
bac sede rariuimos. Yid. E—old Gbcr einige Slterc Sanskr. Metra p. 10. 

15. Ad SringArum potios pcrtinet icntentia, in F.dit. Sr. qaadragetima nona libri secnndi; in 
Cod.B. bis exsUt, numeris hs ei "7 noUU, neqne in aliis Msttis reperitur. \ uifj diffirilt 
capiu Cod. iubet, menti nt videtar poeUe contrarium, valt enim: cor maliernm cum 
omnibus suis ut iu dicam plicis et frandibns, omnino non capi posac, ut comparalio docet. 
Wh&Mtl ferrV in Cod. B. ferri potest ; JTT ei eodem adopUrimos pro rnstf tubtOit in 
F.dit. De gutta in flore hti viJ. ad Viiv. vs. 7. In alinm scnsnm Uttarar6 machor. p. 89. 

31» 
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erat tollen- 

V3- * »«- 



cognitu difficilea esse, qnum duriorei modo sint 

* 

^ i ^mj iqii mmKm 5 fawwutgfr) « 
Cum liank mulieres sexccnliet comparantur, praeiertira in Giugovindo, cf. Mrichh. p. 25. 
ix Cit mAmn WrtST l Ct CaiuUum 61,34.: tu tena.r hedera huc et huc arborem impli- 
Oeid. Epist 5,47. et qnae exciut Jacobf ad Anthol.IX. p.128. Scholiis 
omnes verius destitati lunt, a vi. 13. usque ad 23. 

Versum scholiis carentem et ia soU EditSr. vi.66. exsUntem omnino non capio. Sermo 
est de Vishnue sub apri forma terram suttentante et in serpentc Sesbo, ut hominum taluti 
prospiciat, decnmbente, ted qnomodo cum dracone Rahu coniungatur, nescio-, puto U- 
men ad distichon nobis vigesimum teptimum a pio . 

Vitium 

coiut 3 in 7rq muUvimus et vocabula io 
cem trantposuimus ne plane ineptirct obscurissimnm dictossu 

17. Corruptissimus in Edit Srir. ("4) verius, inprimis qood 
ubi haud facile quisqaam fajTT 

nisi alio adintus Codice. In B. (75) et T. (72) boc l 
sed transpositum cnm priori hunc in modam librarii < 

fani^irtfzrisra tn^ftiypa^ i 
quae pracriticae corroptioni fere similia suut Pro jrzfav: ia KJit. cum B. legendum 
tTsrtsw: ex literarum T et v\ soliU permuUtione, et * cum * similrtodine enatus error; 
non vero opus est ut verbum ajZrfh cum B. addamus. Dicit aactor ut equidem capio: 
Viros fortes anxie respicere noli, num forte consUnlia ipsoram, calamiutibus teaUU gra- 
vioribus vacillet tandem, quodsi Umea impatientes inveaias ipsos, nibilominus gloria 
digoi putentur ut montes alati iili(vid. Nit.2 a .) oceano vexati, viribus in periodi magnae 
tae fracti erunt sine omni acquocis iptius damno. Comptarationem Umen claudicare qui- 
libet ipse videt 

18. Sensus est: Fortuna Unquam mulier vult expugnari, audaces fortuna iuvat Mirum est 
quanU corrupteU in Edit Sr. laboret versiculus, cuiut spbalmaU ^tdti, fmr, fsnw abc- 
que puncto nasali, nwote.c Cod. B. ubi eundem nomerum occupat nonagesimum sextum, 
coerexiraus, metro iubenlc. , lisii.., , -..<■ • >• U<\ i-i . ; 

19. Virom bellicosum pracdical sententia ia Edit et Cod.B. (102) eastans, nuila iectionis va- 
rieutc. Construclionem grammaticam secnndi hemisticbii duriorem hand expedio. 

20. Adagium in ,oU Edit vs.lOJ. legitur, eodem sensu quo fabula exsUt dc vulpe et tym- 




Ki by Gooole 



SUPPLEMENTUM. 



215 



pano in Caiilap.90. Offendit «nfpaPf sonu* dulcu; vellem %*° vel similem addere 
epitheton. 

31. Sentenlia est ut io Niti vs. 85.: nec Deom ipsom mutare posse ea quae fato constituta sint. 
tfttmr,: avis quaevis crocitans est, cui flamingo pulcherrimus opponitur inter flores lotos 
nidum faciens. Prostat distichon in Edit. 105. et in Cod. B. 106. 

legitnr, evulgasse in CommenU ad Hitop. p. 103. Vitinm in tertio pede alterius hcmisli- 
chii latens facilc tollitur, si T3rr Anusraro deleto adiunxeris vocabulo sequenti ; gravius 
tamen in primo hemist. ulcns deprehenditnr, cuius «MJQpl ^ vcl sensui, ut equidem exi- 

ptrticulae sane erant in promptu 3 w W 5; S ad pedem restituendum ( h i <^m I); nos 3T 

videtur. 

23. In Cod. B. (99) ubi sententia haec Editionis, in Nlti, nltima prostat, primum hemislicbinm 
falso legitnr hoc modo: f^rniWTOJW^: wwR IS^ntQ ^ «?icifri otTjyir » Bo- 

cf. N/tu caput de fortitndine et constantia. De ttjtudinc et serpentc Sesho vid. Nit.ZS. 
f^jjiii collective sumendum, sunt enim quatuor terram portanlea elephanti. Vocabulum 
ufJHi^ pro indoie venit ut alias uRiA ■ 

24. Ex libro Vairagyo superstes et ad versum nobis octogesimnm quintum arctissime perti- 
ncns sententia, in Cod.A. et Edit.Sr. quadragesfma nona, in B. quadmgesima quinu est, 
et • nobis quidem expulsa ne numerum centenarium transgrederetur liber. Satis Umcn 
anliquum est distichon in Hdvjraprah. p. 2S. iam ciutum, ubi in primo hemist. «JcflcJM etc. 
transponuntur cum $«»^«1(4,. Pro PTTJ cum Cod. A. legendum erat ?rr? =» «jfnrV. 
UsiUtiorem porro formam £trf^ e Cod.B. et Schol. Mst. praetulimns; lectiones JTRJ in 
B. et lUvyap. qTnrtT^ B. et tfzj in Kao. loco jrt^habent quo se tueantur. Vocabulum 

tems intelligere. 

25. Sententiis Bhartriharis fincm impono, disticho ad NitisaUcum et Vairagynm respiciente, 
qui isi Cod. D. librum de amoribus claudit, primnm quia tres in universum Centurias re- 
spicit, dein etiam ut exemplo pateat quam corrnpti interdum soleant esse libri Indorum 
Mstt., quorum Umen versiculos scholiis, ut hic quidem c t, destitutos, solo metro restitna» 
necesse tsL Mensura hoc loco Sragdhara cst haec, in duos male per scriptorem versiculo* 

. — |-U-[-UU|UUU|U \\J — —\\J 

divisa: — 1— | — w« j u«u|u — 

primum vero hemist. hoc modo exaralum : 
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lalf-iHl.il^ajii^H w! «i Miifi ■ 
ln altero Hemiit ad ootot« pertinente, corrigendnm erat »m fxt/u* pro Wt et totum 
epitheton ad tmictm referendum, igitnr in fine WTirt loco arnrn tcribendum. rrc in rrrfe 
muLavimuj, melius Umen rrrc faiitet. Pluret utique tfferri potertnt versus, praetertim 
ex CoiiB. •ententii? interpoUti» referto, at, quum griviitiraii omnet fere cornlptelit 
tcateaot et irihil prteterea habeant quod lectorem powit allicere, manirm dednui et cbar- 

■ SpWTBJ II 
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Tabuia synoptica, novum sententiarum in libro II. et III. 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 



Pag. 4. lin.25. pro STTi* lege wtw. 

- 7.-12. Praestat emendare -wr ^fH l WMI ; et in Scboliis ad h. Iin.17. 

ij^prnT: et lin. 19. scribere. 
8. - 3. ■ fine. Fort leg. jffj wrc: wi. 

- 12. - 8. leg. prrrpTT et lin. 11. insere njrsPrTT" ante rfFT»m. 

- 15. - 2. a fine. Euphonia neglecta estin exitu membri, item pag.22. Iin.lt. 

- 17. - 18. Anumrus rocabuli «jtf eranuit in nonnullu exemplis, item pg.30.lin. 5. in nt. 

- 20. - l4. Pone \cHH. 

- 22. - 5. Suprapositum Yocalis signum non accurate expressum est in ET^ item pg. 25. 

\.2o. in fine, et pg>31. lin. 14. in ft. 

- 23, - 21. Separa Qm\Q cft5, item pg. 26. Un. l. melius scribis ff^ «TFT:. 

- 30. - 21. Scribe SPjrrft. 

-56.-2. pro iTRmft, qnod ex Edit Srir. in nostrani irrepsit, scribe »r*r&. 

-70.-9. leg. ^m". 

. 71. - «Itima pro tanart>° leg. Qfcn ". 

- 88. - 12. leg. Mangiferum. 

- 102. - 4. pro fatorum libro scribe fnmtu tabuia, rideo enim wm anterius caput esse 

in quo scripU hominis puUntur faU; quapropter iam dele qaae parum apU in 
CommenUrio ad h. t. pg. 131. contulimas. 

- 105. - 23. post auieicit pone colon. 

- 122. - 4. ■ fine leg. cupidum. 

- 124. - 17. leg. voluntate. 

- 131. - 14. dele aposlroph. ante HTOT. 

- 142. - 11. .ege^Wrft. 

- 142. - 18. post timilit adde: — cognita, nam respondet simol (cfr. Brahm.Vaiv. Pur. 

Spec pg.25. lin.5), Arab. hebr. TV signific cogootcerc carnaliter. 

- «2. - 23. leg. denudaoU. 

- 155. - ulL leg. t*?j. 

32 



t - - — — * 



Pag. 15-. et 158. ad Sring. va.36. Pott vulgatam Wilsoniani lexici editionem alte.ram vidi 
RHMT^ montit cacumen, «Jlifl^ furem significare, igitur verte y-u» f-t" montium 
cacuminibut fragrantiam furantur, et dele umma, quae in Commenttrio 

de hace rocabulis protulimus futilia. Sic qaoqae eadem (crrnrrr) vox intd- 



. T.l. noo vero onut, et 

sese habet 

- 163. lin. J. a. f. leg. ttamina. 

- 169. - 22. post vcrtianc pone puoctum. 

- 173. - 1. leg. Strabonit. 

- 194. - alt pro sX* leg. O*. 

- 199- - 19. Jjqjwsnw. 

- 200. - 24. «tjwtS. 

- 213. - 5. • fine phiiautia. 

- 232. - 12. verba: 4t quorum anciUit relL ad . 

- 2J2, - «4. leg. Dicitwr pro Dr. 

- 235. - 19- leg. intrrprctalio pro i 

Reliqua, quae in versione et commenUrio minus accnrate vei etiam featinanter et 
'••Vi:VH ezpreasimus, benevolaa iector ipse corriget, errores qnosdam in testn graviores 
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